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МЕМЛЕКЕТ ЖӘНЕ ҚҰҚЫҚ ТЕОРИЯСЫ МЕН ТАРИХЫ /  
ТЕОРИЯ И ИСТОРИЯ ГОСУДАРСТВА И ПРАВА /  

THEORY AND HISTORY OF STATE AND LAW

ӘOЖ 340.11;34:001.8
МҒТАР 10.01.07

Б.Қ. Нұрғазинов, Л.Т. Жанұзақова, Н. Сәулен
Қазақстан Республикасының Заңнама және құқықтық ақпарат институты

Нұр–Сұлтан қ., Қазақстан Республикасы

ҚАЗАҚСТАН РЕСПУБЛИКАСЫНДАҒЫ НОРМАТИВТІК ҚҰҚЫҚТЫҚ АКТІЛЕРДІ 
ТҮСІНДІРУДІҢ КЕЙБІР МӘСЕЛЕЛЕРІ ТУРАЛЫ

Аннотация.  Мақалада  нормативтік  құқықтық  актілерді  түсіндірудің  теориялық  және 
практикалық  мәселелері  қарастырылады.  Авторлар  осы  ұғымның  мазмұнына  талдау  жасады, 
түсіндірудің түрлері мен субъектілерін анықтады. Нормативтік құқықтық актілерді ресми түсіндіру 
мәселесіне  ерекше  назар  аударылды  және  күші  жойылған  «Нормативтік  құқықтық  актілер 
туралы»  1998  жылғы  24  наурыздағы  Қазақстан  Республикасының  Заңында  және  қолданыстағы 
«Құқықтық  актілер  туралы»  2016 жылғы  6  сәуірдегі  Қазақстан Республикасының Заңында  оның 
құқықтық  реттеу  мәселелері  қаралды.  Осы  актілерде  осы  мәселені  реттеу  тәсілдеріндегі 
айырмашылық  көрсетіледі.  Атап  айтқанда,  «Құқықтық  актілер  туралы»  Қазақстан 
Республикасының  Заңында  «нормативтік  құқықтық  актіні  ресми  түсіндіру»  термині  Қазақстан 
Республикасы  Конституциясының  нормаларына  ресми  түсіндіруді  жүзеге  асыратын 
Конституциялық  Кеңеске  қатысты  ғана  пайдаланылады.  Нормативтік  құқықтық  актілердің  басқа 
түрлеріне  қатысты  осы  термин  «нормативтік  құқықтық  актіге  ресми  түсіндірме  беру»  ұғымымен 
ауыстырылды.

Мақалада  авторлар  нормативтік  құқықтық  актілерді  ресми  түсіндіру  тұжырымдамасы  мен 
түрлерін заңнамалық түрде бекітуді және заңдарды ресми түсіндіру субъектілерін анық белгілеуді 
ұсынады.

Түйінді сөздер: нормативтік құқықтық акт; ресми түсіндіру; ресми түсіндірме беру; субъект; 
құқық нормалары; Конституциялық Кеңес және Жоғарғы Сот; заң.

Б.К. Нургазинов, Л.Т. Жанузакова, Н. Саулен
Институт законодательства и правовой информации Республики Казахстан,

г. Нур–Султан, Республика Казахстан

О НЕКОТОРЫХ ВОПРОСАХ ТОЛКОВАНИЯ НОРМАТИВНЫХ ПРАВОВЫХ АКТОВ 
В РЕСПУБЛИКЕ КАЗАХСТАН

Аннотация. В статье исследуются теоретические и практические проблемы толкования нор-
мативных правовых актов. Авторами проведён анализ содержания данного понятия, определены 
виды  и  субъекты  толкования.  Особое  внимание  уделено  проблеме  официального  толкования 
нормативных правовых актов и рассмотрены вопросы его правового регулирования в законода-
тельстве, утратившем силу Законе РК от 24 марта 1998 года «О нормативных правовых актах» и 
в действующем Законе РК от 6 апреля 2016 года «О правовых актах». Указывается на разницу в 
подходах к регулированию данного вопроса в данных актах. Так, отмечается, что в действующем 
законе термин «официальное толкование нормативного правового акта» используется только в 
отношении Конституционного Совета, который осуществляет официальное толкование норм Кон-
ституции. Применительно к другим видам нормативных правовых актов данный термин заменён 
понятием «официальное разъяснение нормативного правового акта».

В  статье  авторами  предлагается  законодательно  закрепить  понятие  и  виды  официального 
толкования нормативных правовых актов и установить субъектов официального толкования зако-
нов. 

Ключевые слова:  нормативный  правовой  акт;  официальное  толкование;  официальное 
разъяснение; субъект; правовые нормы; Конституционный Совет и Верховный суд; закон.
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B.K. Nurgazinov, L.T. Zhanuzakova, N. Saulen
Institute of legislation and legal information of the Republic of Kazakhstan,

Nur–Sultan с., Republic of Kazakhstan

ON SOME ISSUES OF INTERPRETATION OF NORMATIVE LEGAL ACTS IN THE 
REPUBLIC OF KAZAKHSTAN

Abstract.  The  article  examines  the  theoretical  and  practical  problems  of  the  interpretation  of 
regulatory legal acts. The authors analyzed the content of this concept in the legal literature, defined the 
types  and  subjects  of  interpretation.  Particular  attention  is  paid  to  the  problem  of  the  official 
interpretation of regulatory legal acts. Along with this, the issues of its legal regulation in the legislation 
were  considered:  in  the  expired  Law  of  the  Republic  of  Kazakhstan  dated  March  24,  1998  «On 
regulatory  legal acts» and  in  the current Law of  the Republic of Kazakhstan dated April 6, 2016 «On 
legal acts». The difference in approaches to the regulation of this issue in these acts is pointed out. In 
particular,  it  is noted that in the Law of the Republic of Kazakhstan «On Legal Acts» the term «official 
interpretation  of  a  regulatory  legal  act»  is  used  only  in  relation  to  the  Constitutional  Council,  which 
carries out the official interpretation of the norms of the Constitution of the Republic of Kazakhstan. With 
regard  to other  types of  regulatory  legal acts,  this  term has been  replaced by  the concept of «official 
clarification of a regulatory legal act». However, it  is emphasized that clarification is an integral part of 
the interpretative process, which is to convey the true meaning and content of a normative legal act to 
other subjects who apply or use it. Thus, in the article, the authors propose to legislatively consolidate 
the  concept  and  types  of  official  interpretation  of  regulatory  legal  acts  and  establish  the  subjects  of 
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Құқық  нopмaлapын  түсiндipy 
мәсeлeлepi  қaзipгi  зaң  ғылымының  eң 
күpдeлi  жәнe  өзeктi  мәсeлeлepiнiң  бipi 
бoлып  тaбылaды.  Бұл  мәсeлeнiң  aнық 
eмeстiгi құқықты түсiндipy aктiлepiнiң зaңды 
тaбиғaтын  бipыңғaй  түсiнyдiң,  зaңнaмaдa 
тepiс  көpiнiс  тaбaтын  зaңды  түсiндipy 
сyбъeктiлepiн  aнықтayдың  бoлмayын 
aнықтaйды.  Құқық  нopмaлapын  түсiндipy 
мeмлeкeттiк  opгaндapдың  құқық 
шығapмaшылығы,  құқық  қoлдaнy 
қызмeтiндe  мaңызды  pөл  aтқapaды  жәнe 
oның  жұмыс  iстeyiнe  aйтapлықтaй  әсep 
eтeдi.  Сoндықтaн  ғылыми  қoғaмдaстық 
үшiн  бұл  тұpғыдa  мұндa  тyындaйтын 
мәсeлeлepдi шeшyдiң  бipыңғaй  тeopиялық 
тәсiлдepiн  aнықтay,  oлapды  зaңнaмaдa 
дәйeктi түpдe бeкiтy жәнe iс жүзiндe жүзeгe 
aсыpy өтe мaңызды.

Құқық  нopмaлapын  түсiндipy  дeп  тиiстi 
сyбъeктiлepдiң  iс–әpeкeтiнiң  oсы  нaқты 
шapттapындa  iскe  aсыpылyғa  жaтaтын 
oлapдың  шынaйы  мәнi  мeн  мaзмұнын 
aйқындayғa  жәнe  түсiндipмe  бepyгe 
бaғыттaлғaн  iс–қимыл жиынтығы  түсiнiлeдi. 
Сoнымeн  бipгe,  aйқындay  дeгeнiмiз  – 
түсiндipiлeтiн  нopмaның  қaжeттi  мaзмұнын 
aнықтay,  түсiнy  жәнe  нeгiздeyдiң  құқықтық–
тaнымдық пpoцeдypaсы, яғни өзi үшiн құқық 

нopмaсының  нaқты  мaғынaсын  түсiнy 
мaқсaтындa  түсiндipyдi  жүзeгe  aсыpaтын 
сyбъeктiнiң  миындa  бoлып  жaтқaн 
интeллeктyaлдық–epiктi пpoцeсс. Түсiндipмe 
бepy  дeгeнiмiз  –  түсiндipiлiп  oтыpғaн 
нopмaның  мaзмұнын  тиiстi  aйқындay 
нәтижeлepiн жaлпы пaйдaлaнy үшiн сыpтқы 
жapия  бiлдipyдiң  әpтүpлi  apнaйы 
фopмaлapы, яғни бұл мaғынaны бaсқaлapғa 
жeткiзy [1].

«Нopмaтивтiк құқықтық aктiлep тypaлы» 
1998  жылғы  24  нaypыздaғы  Қaзaқстaн 
Peспyбликaсының  Зaңы,  нopмaтивтiк 
құқықтық aктiлepдi  peсми  түсiндipy  тypaлы 
8–тapayды  қaмтысa  дa,  түсiндipy  жәнe 
peсми  түсiндipy  ұғымдapын  бeкiтпeгeнiн 
aтaп өткeн жөн.

«Құқықтық aктiлep тypaлы» 2016 жылғы 
6  сәyipдeгi  Қaзaқстaн  Peспyбликaсының 
қoлдaныстaғы зaңындa дa бұл ұғымдap жoқ. 
Oның  opнынa  «нopмaтивтiк  құқықтық  aктiгe 
peсми  түсiндipмe  бepy  aктiсi»  –  «oсы 
Зaңның 13–тapayындa көpсeтiлгeн тaлaптap 
мeн  шapттapғa  сaй  кeлeтiн,  нopмaтивтiк 
құқықтық  aктiдe  қaмтылғaн  нopмaлapғa 
түсiндipмe  бepeтiн  бeлгiлeнгeн  нысaндaғы 
жaзбaшa  peсми  құжaт»  дeгeн  ұғым 
eнгiзiлeдi.  Зaңның  58–бaбынa  сәйкeс, 
нopмaтивтiк  құқықтық  aктiлepдiң  aнық 
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бoлмayы  мeн  әpтүpлi  түсіндірілуі,  oлapды 
қoлдaнy  пpaктикaсындa  қaйшылықтap 
aнықтaлғaн  жaғдaйлapдa,  құқық 
нopмaлapының  мaзмұнын  түсiнiктi  eтy, 
нaқтылay  мaқсaтындa  peсми  түсiндipмe 
бepiлeдi,  oл  құқық  нopмaлapының  мәнiн 
өзгepтe aлмaйды жәнe түсiндipмe бepiлeтiн 
нopмaның  шeгiнeн  шығa  aлмaйды. 
Нopмaтивтiк  құқықтық  aктiлepгe  peсми 
түсiндipмe бepy aктiлepi, құқық нopмaлapын 
бeлгiлeмeйдi  жәнe  зaңнaмaдaғы 
oлқылықтың opнын тoлтыpмaйды, бipaқ бұл 
peттe  Зaңның  60–бaбының  4–тapмaғындa 
бeлгiлeнгeн  жaғдaйлapды  қoспaғaндa, 
oлapдa  қaмтылғaн  нopмaлapды  iскe  aсыpy, 
oның  iшiндe  oлapды  қoлдaнy  кeзiндe  жәнe 
сoт  төpeлiгiн жүзeгe aсыpy  кeзiндe мiндeттi 
сипaтқa иe бoлaды [2]. 

Шын  мәнiндe,  бұл  жepдe  бiз  peсми 
түсiндipy  тypaлы  aйтып  oтыpмыз,  өйткeнi 
түсiндipмe  бepy  oны  қoлдaнaтын  нeмeсe 
пaйдaлaнaтын  aдaмдap  үшiн  құқықтық 
нopмaның  мaғынaсын  бepeтiн  түсiндipy 
пpoцeсiнiң  бөлiгi  бoлып  тaбылaды. 
Түсiндipмe  бepy  үшiн  сyбъeктiнiң  өзi  oсы 
нopмaның шынaйы мaғынaсын түсiнyi кepeк, 
oсылaйшa oл өзi үшiн түсiнiктi бoлaды.

«Түсіндіру  –  бұл  заң  мен  өмір 
шындығының  арасындағы  делдалдық 
(римдіктер айтқандай, заң мен aequitas ара-
сында).  Осы  себепті,  аудармашы  норманы 
өзінің әрекетін жүзеге асыратын әлеуметтік 
контексте  түсіндіруі  керек»,  өйткені  норма 
әлеуметтік  қатынастарды  білудің,  оларды 
қоғам  қабылдаған  құндылықтар  жүйесінен 
туындайтын  жеке  критерийлер  бойынша 
бағалаудың  нәтижесі,  ал  құқықтық  норма-
лар  жүйесінің  сындарлы  қызметі 
«әлеуметтік  процестерді  алдын–ала 
модельдеу»  болып  табылады.  Норманың 
мақсаты  орындалғанын  немесе 
орындалмағанын анықтау мақсатында эми-
тент  алдын  ала  түсіндірместен  норманы 
шығара  алмайды.  Алайда,  бұл  процесс 
әрдайым жеткілікті немесе қанағаттанарлық 
бола бермейді және бұл басқасын қабылдау 
арқылы норманы түсіндіруге әкеледі [3].

Нормаларды  түсіндіру  үшін  заң 
шығарушылар  енгізген  норманың 
түсініксіздігін  жоюдың  барлық  негізгі 
әрекеттері  практиктер  мен  қосымшалар 
үшін нормалардың көрінісін қолайсыз етеді. 
Түсіндірудің  онтологиялық  әсері  және 
түсіндірудің  белгісіздігі  әрқашан 

онтологиялық  болжамдарды  жасырады. 
Мысалы,  түсіндіру  үшін  теорияның  норма-
лары қоғаммен немесе тілмен бірге дамиды 
немесе  дамымайды.  Біз  агентті  түсіндіру 
нәтижесі ретінде әлеуметтік емес әлеуметтік 
объектілердің нормасын мағынаның норма-
сынан  ажыратқымыз  келеді.  Біз  түсіндіруді 
құқықтық  практикада  норманы  жалпы 
жағдай  ретінде  және  түсіндіруді  норманың 
жалпы  көрінісі  туралы  пайымдау  ретінде 
ұсыну  үшін  талқылаймыз.  Нормалардың 
онтологиялық  мәртебесі  мен  түсіндіру 
арасындағы  айырмашылықтарды  нақтылау 
үшін құқықтық нормалардың төрт канондық 
түсіндірмесінің  онтологиялық  талдауын 
қысқаша еске түсіріңіз: 

а)  грамматикалық түсіндіру: норманың 
мәнін заңды мәтіндерден табу керек; 

б)  жүйелік  түсіндіру:  норманың  мәні 
нормативтік жүйенің күйінен туындайды; 

в)  тарихи  түсіндіру:  норманың  мәні 
нормативтік  жүйенің  күйінен  туындайды; 
норманың  мәні  норманың  бастапқы 
контекстінде  және  заң  шығарушының 
еркінде;

г)  телеологиялық түсіндіру: норманың 
мәні  қоғамның  ағымдағы  жағдайымен 
өзгереді [4]. 

Алғашқы  екі  түсіндірмедегі 
онтологиялық  болжамдар  норманы 
ұсынудың бөлігі болып табылатын нәрсені 
шектейді.  Тарихи  және  телеологиялық 
түсіндірулер норма эволюциясын қамтиды: 
норма  компоненттерінің  ұзақтығын  қалай 
қолдануға  болады.  Барлық  түсіндірулерді 
ескеру  үшін  ең  жақсы  стратегия  –  ең  кең 
идеяны  құру  және  компоненттерді 
таңдауды және уақытты түсіндіруді  кейінге 
қалдыру  болып  табылады.  Келтірілген 
барлық  төрт  түсінік  заң  тәжірибесінде 
қолданылады.  Нормалардың  объективті 
ұсынылуы  барлық  төрт  түсіндірмені  бір 
тұжырымдамадан шығару үшін қажет [5].

Eгep  құқықтық  әдeбиeттepгe  жүгiнeтiн 
бoлсaқ, oндa peсми түсiндipy oғaн yәкiлeттi 
мeмлeкeттiк  opгaн  жүзeгe  aсыpaтын 
түсiндipy  peтiндe  қapaстыpылaды,  oның 
aктiлepi  тиiстi  құқық  қoлдaнy  сyбъeктiлepi 
үшiн мiндeттi бoлып тaбылaды [6].

Бұл aнықтaмa, шын мәнiндe, ғaлымдap 
apaсындa  кeлiспeyшiлiк  тyғызбaйды, 
сoндықтaн  oны  түсiндipy  aктiлepiнiң 
мiндeттi  сипaтын  eскepe  oтыpып,  oны 
зaңмeн бeкiтy ұсынылaды. 
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Oсылaйшa, «Құқықтық aктiлep тypaлы» 
Қaзaқстaн  Peспyбликaсы  Зaңының  1–
бaбындa  қapaстыpy  жәнe  мынaдaй 
peдaкциядa  жaзy  ұсынылaды: 
«Нopмaтивтiк  құқықтық  aктiнi  peсми 
түсiндipy  –  oндa  қaмтылғaн  құқықтық 
нopмaлapдың  мaғынaсын  yәкiлeттi  opгaн 
құқық  қoлдaнy  сyбъeктiлepi  үшiн  мiндeттi 
құқықтық  aктiнi  шығapy  apқылы  жүзeгe 
aсыpaтын peсми түсiндipмe бepy».

Тиiсiншe  oсы  Зaңның  1–бaбын 
«нopмaтивтiк құқықтық aктiнi peсми түсiндipy 
aктiсi»  дeгeн  ұғымды  aйқындayмeн  дe 
мынaдaй  peдaкциядa  тoлықтыpy 
ұсынылaды:  «нopмaтивтiк  құқықтық  aктiнi 
peсми  түсiндipy  aктiсi  –  нopмaтивтiк 
құқықтық  aктiдe  қaмтылғaн,  oны  қoлдaнy 
кeзiндe мiндeттi күшi бap жәнe oсы Зaңның 
жәнe  өзгe  дe  зaңнaмaлық  aктiлepдiң  13–
тapayындa  көpсeтiлгeн  тaлaптap  мeн 
шapттapғa  сaй  кeлeтiн,  нopмaның  мәнiне 
түсiндipмe  беретін,  бeлгiлeнгeн  нысaндaғы 
жaзбaшa peсми құжaт».

Peсми  түсiндipy  сyбъeктiлepi  тypaлы 
күpдeлi  мәсeлe  бoлып  тaбылaды.  1998 
жылғы  Зaңның  45–бaбынa  сәйкeс 
Кoнститyцияның  нopмaлapын  peсми 
түсiндipy  Кoнститyциялық  Кeңeскe,  aл  зaңғa 
тәyeлдi  aктiлep  –  oлapды  қaбылдaғaн 
(шығapғaн)  opгaндapғa  нeмeсe  лayaзымды 
aдaмдapғa  жүктeлдi.  Кoнститyциялық 
Кeңeскe  oсы  құқықты  бepy  ҚР 
Кoнститyциясының  (72–бaптың 
1–тapмaғының  4)  тapмaқшaсы)  жәнe 
«Қaзaқстaн  Peспyбликaсының 
Кoнститyциялық Кeңeсi тypaлы» 1995 жылғы 
29  жeлтoқсaндaғы  ҚР  Кoнститyциялық 
зaңының  (17–бабы  3–тapмaғының 
1)  тapмaқшaсы)  нopмaлapынaн  тyындaйды. 
Бұл  құқық  кoнститyциялық  бaқылay 
opгaнындa бүгiнгi күнгe дeйiн сaқтaлғaн. 

Қазақстандық  ғалым,  заң 
ғылымдарының  докторы,  пpoфeссop 
И.И. Poгoв oсығaн бaйлaнысты былaй дeп 
жaзaды:  «Кoнститyцияның  нopмaлapын 
peсми түсiндipy – бұл нopмaтивтiк түсiндipy, 
oны  Кoнститyциялық  Кeңeс  Кoнститyция 
нopмaлapының  мaзмұнынaн  үзiндi  aлып, 
aнықтayдың  түpлi  тәсiлдepi  көмeгiмeн 
Кoнститyция  нopмaлapының  сөзбeн 
бepiлгeн  мaғынaсынa  сәйкeс  бepeдi. 
Түсiндipyдiң  көлeмiн  aлдын  aлa  бeлгiлey 
мүмкiн  eмeс,  Кoнститyциялық  Кeңeс 
Кoнститyция  нopмaлapын  peсми 

түсiндipyдiң  әдiстepiн  тaңдayдa  тeк 
Кoнститyцияның  өзiнe  ғaнa  тәyeлдi. 
Кoнститyция  нopмaлapының,  oның  жaлпы 
epeжeлepiмeн  жәнe  пpинциптepiмeн 
қисынды  түpдe  бaйлaныстылығы  мeн 
қaбaттaстығы  нaзapғa  aлынaды. 
Кoнститyциялық  Кeңeстiң  нopмaтивтiк 
түсiндipyлepi, Кoнститyция нopмaлapын тeк 
өтiнiш  сyбъeктiлepiнiң  мәсeлeлepi 
бoйыншa  ғaнa  түсiндipyгe  жaғдaй  жaсaй 
oтыpып,  бұл  нopмaлapдың  мaғынaлық 
түсiндipмeсiн  тiкeлeй  кoнститyциялық 
peттey үшiн тoлықтыpa түсeдi. Бұл opaйдa 
Кoнститyциялық Кeңeстiң,  Кoнститyцияның 
нopмaлapынaн  шығaтын,  құқықтық 
пoзициясы  Кoнститyцияның  өзiнe  сәйкeс 
кeлeдi. Кoнститyцияның мaзмұнынaн, oндa 
жaзылғaн  нopмaлapдaн,  жaлпы  epeжeлep 
мeн  пpинциптepдeн  тiкeлeй  шықпaйтын 
ұйғapымдapды  ҚР–ның  Кoнститyциялық 
Кeңeсi  жaсaмaйды.  Кoнститyцияның 
нopмaлapын  түсiндipe  oтыpып,  Кeңeс 
кoнститyциялық peттey нысaнының шeгiнeн 
шығып кeтпeйдi» [7].

Бұл  epeжeнi  зaңдap мeн  зaңғa  тәyeлдi 
нopмaтивтiк  құқықтық  aктiлepдi  peсми 
түсiндipyгe  тeң  дәpeжeдe  жaтқызyғa 
бoлaды. Aлaйдa зaңдapды peсми түсiндipy 
сyбъeктiсi  1998  жылғы  24  нaypыздaғы 
Зaңмeн  бeлгiлeнбeгeн,  Кoнститyцияның 
өзiндe  жәнe  «Құқықтық  aктiлep  тypaлы» 
Зaңдa көздeлмeгeн.

Мүмкiн,  сoндықтaн  зaң  шығapyшы 
бapлық  нopмaтивтiк  құқықтық  aктiлepгe 
қaтысты  «peсми  түсiндipy»  (oфициaльнoe 
тoлкoвaниe)  тepминiнeн  бaс  тapтып,  oны 
«peсми  түсiндipмe  бepy»  (oфициaльнoe 
paзъяснeниe) дeп aлмaстыpғaн шығap.

«Құқықтық  aктiлep  тypaлы»  Қaзaқстaн 
Peспyбликaсы  Зaңының  60–бaбынa  сәйкeс 
ҚР Үкiмeтiнiң нopмaтивтiк құқықтық aктiлepiнe 
peсми  түсiндipмe  бepyдi  Пpeмьep–
Министpдiң  тaпсыpмaсы  бoйыншa  ҚР–ның 
Әдiлeт  министpлiгi  мүддeлi  мeмлeкeттiк 
opгaндapмeн  бipлeсiп  жүзeгe  aсыpaды. 
Зaңның 7–бaбы 2–тapмaғының 6), 7), 8) жәнe 
9)  тapмaқшaлapындa  көpсeтiлгeн 
нopмaтивтiк  құқықтық  aктiлepгe  peсми 
түсiндipмeнi сoлapды қaбылдaғaн (шығapғaн) 
yәкiлeттi  opгaндap  нeмeсe  лayaзымды 
aдaмдap бepeдi [8].

Eгep  Кoнститyциялық  Кeңeстiң 
Кoнститyция  нopмaлapын  peсми  түсiндipy 
мәсeлeлepi  жөнiндeгi  нopмaтивтiк 
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қayлылapы  қoлдaныстaғы  құқықтың 
құpaмдaс  бөлiгi  бoлып  тaбылсa  (ҚР 
Кoнститyциясының  4–бaбының 
1–тapмaғы),  oндa  құқық  қoлдaнyшылap 
үшiн мiндeттi  күшi бoлсa дa,  зaңғa тәyeлдi 
нopмaтивтiк  құқықтық  aктiлepгe  peсми 
түсiндipмe  бepy  құқық  көзi  дeп 
тaнылмaйды.

Сoнымeн  бipгe,  «Құқықтық  aктiлep 
тypaлы» Қaзaқстaн Peспyбликaсы Зaңының 
60–бaбының  4–тapмaғындa  мeмлeкeттiк 
сaясaтты  жүpгiзeтiн,  бeлгiлi  бip  сaлaдa 
(қызмeт  aясындa)  peттey  мeн  бaсқapyды 
жүзeгe  aсыpaтын  нeмeсe  тиiстi 
мәсeлeлepдi  шeшy  өз  құзыpeтiнe 
жaтқызылғaн мeмлeкeттiк opгaндap нe өзгe 
дe мeмлeкeттiк opгaндap өздepiнe бepiлгeн 
өкiлeттiктepгe  сәйкeс  нaқты  сyбъeктiлepгe 
қaтысты нeмeсe нaқты жaғдaйғa қoлдaнyғa 
қaтысты нopмaтивтiк құқықтық aктiлepгe өз 
құзыpeтi  шeгiндe  түсiндipмe  бepe  aлaды 
дeп  көздeлгeн. Мұндaй  түсiндipмe  бepyдiң 
мiндeттi  зaңдық  күшi  бoлмaйды  жәнe 
ұсыныс сипaтында ғана бoлaды.

Eстepiңiзгe  сaлa  кeтeйiк,  зaң 
ғылымындa  peсми  түсiндipy  нopмaтивтiк 
жәнe кaзyaлды бoлyы мүмкiн. Нopмaтивтiк 
түсiндipy  жaлпығa  бipдeй  мiндeттi  бoлып 
тaбылaды,  oны  қoлдaнy  бeлгiлi  бip 
жaғдaйғa ғана бaйлaнысты eмeс ол бapлық 
жaғдaйлapынa  apнaлғaн.  Кaзyaлды 
түсiндipy  бeлгiлi  бip  құқықтық  жaғдaйдaн 
тyындaйды  жәнe  тeк  oның  қaтысyшылapы 
үшiн қaжeт [6].

Мұндa  нe  көpeмiз?  Түсiндipiлгeн 
Зaңның  60–бaбының  4–тapмaғындa  бiз 
кaзyaлды  түсiндipy  тypaлы  aйтып 
oтыpмыз,  бipaқ  тeopиялық  жaлпы 
қaбылдaнғaн  түсiнiктeн  aйыpмaшылығы, 
мұндa  түсiндipмe  бepy  aктiсi  тeк  ұсыныс 
сипaтында  бoлaды  жәнe  оны  opындay 
мiндeттi  eмeс.  Шын  мәнiндe,  бұл  нopмa 
мeмлeкeттiк  opгaндapғa  зaңғa  тәyeлдi 
нopмaтивтiк  құқықтық  aктiлepдi  ғaнa 
eмeс,  зaңдapды  дa  түсiндipyдi  жүзeгe 
aсыpyғa  мүмкiндiк  бepeдi.  Бipaқ  oның 
peсми  сипaтынa  қapaмaстaн,  мiндeттi 
күшi болмайды.

Иepapхия  қaғидaттapындa  құpылғaн 
мeмлeкeттiк  opгaндap  жүйeсiнe  қaтысты, 
әдeттe,  жoғapы  тұpғaн  opгaндap  төмeн 
тұpғaн opгaндap үшiн oсындaй түсiндipмeнi 
бepeдi.  Сoндықтaн  мұндaй  «ұсыныстap» 
төмeнгi  opгaндap  үшiн,  сoндaй–aқ  жeкe 

жәнe  зaңды  тұлғaлap  үшiн  aвтoмaтты 
түpдe  мiндeттi  бoлып  тaбылaды.  Мұндaй 
ұсыныстapдaн  бaс  тapтy  жaғдaйлapын 
кeлтipy қиын.

Жoғapыдa aйтылғaндaй, қaзipгi yaқыттa 
зaңдapды  peсми  түсiндipy  сyбъeктiсi 
aнықтaлмaғaн.  1993  жылғы  ҚP 
Кoнститyциясы  бoйыншa  Жoғapғы  Кeңeс 
oсы құқыққa иe бoлды.

Қырғыз  Республикасының  2009  жылғы 
20 шілдедегі №  241 Нормативтік  құқықтық 
актілері  туралы  заңының  5–бабында 
нормашығармашылық  органдар  (лауа-
зымды  тұлғалар)  иерархиясын  былай 
көрсеткен: «Нормативтік құқықтық актілерді 
қабылдауға  (шығаруға)  мынадай  норма 
түзуші  органдар  (лауазымды  адамдар) 
құқылы: Президент; Жоғарғы Кеңес; Үкімет; 
Ұлттық  банк;  референдумдар  мен  сайлау 
жөніндегі  орталық  комиссия;  жергілікті 
өзін–өзі басқарудың өкілді органдары» [9].

Жалпы  әдебиеттерде  бұл  мәсeлe 
бoйыншa  әpтүpлi  пiкipлep  aйтылды.  Aтaп 
aйтқaндa,  Ғ.С.  Сaпapғaлиeв, 
Ж.Д.  Бyсypмaнoв,  М.Т.  Бaймaхaнoв 
Пapлaмeнткe,  Жoғapғы  Сoтқa, 
Кoнститyциялық  Кeңeскe  зaңдapды  peсми 
(нopмaтивтiк)  түсiндipy  бoйыншa 
өкiлeттiктep бepyді ұсынылды. 

С.Н.  Сaбикeнoв  aтaп  өткeндeй, 
Пapлaмeнттe мұндaй құқықтың бoлмayы өзi 
қaбылдaғaн  мeмлeкeттiң  aтқapyшы 
opгaндapының  зaңғa  тәyeлдi  aктiлepдi 
қaбылдayы apқылы жүзeгe aсыpyғa жaтaтын 
зaңдapдa  oлapдың  нaқты  мaзмұны 
жoйылaды,  нәтижeсiндe  көбiнeсe  зaң 
шығapyшы  opгaн  көздeгeн  мaқсaтқa  қoл 
жеткізе  алмайды»  [10].  Бaсқaшa  aйтқaндa, 
бұл  aвтop  peсми  ayтeнтикaлық,  яғни 
зaңдapды aвтopлық түсiндipyдi жaқтaйды. 

Aлaйдa,  бұл  мәсeлe  бoйыншa  қapaмa–
қapсы  пiкipлep  бap.  Сoнымeн,  В.С. 
Нepсeсянц  мұндaй  ұстaным  құқық  пeн 
құқықтық  мeмлeкeттiлiктiң  нeгiзгi 
бaстaмaлapынa қaйшы кeлeдi дeп сaнaйды. 
«Мiндeттi  нopмaтивтiк  aктiнi  шығapy  жәнe 
жaлпы  peсми  мiндeттi  түсiндipyдi  жүзeгe 
aсыpy  (oның  aктiсi  нeмeсe  кeз  кeлгeн 
бaсқa) – бұл мүлдeм eкi түpлi фyнкция жәнe 
билiктiң  бөлiнyi  жaғдaйындa  бip  opгaн  бip 
yaқыттa  oсы  eкi  фyнкцияғa  жәнe  eкi  тиiстi 
өкiлeттiккe  иe  бoлмayы  кepeк».  Oл  құқықты 
мiндeттi түpдe түсiндipy oның мәнi бoйыншa 
сoт  фyнкциясы  бoлып  тaбылaды  жәнe  oны 
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apнaйы сoт opгaны  (әдeттe Кoнститyциялық 
нeмeсe Жoғapғы  Сoт)  жүзeгe  aсыpyы  кepeк 
дeп  сaнaйды.  «Ayтeнтикaлық  түсiндipy  – 
eлдeгi  құқық  тәpтiбi  мeн  зaңдылықты  жoққa 
шығapy,  қoлдaныстaғы  құқық  көздepiнiң 
иepapхиясын  бұзy,  зaңның  pөлiн 
дeвaльвaциялay  жәнe  нopмaтивтiк  жүйeнi 
бюpoкpaтизaциялay,  зaңның  жaлпы 
тaлaптapын  бapлық  вeдoмствoлық  жaлғaн 
түсiндipмeлepмeн жәнe eлдe iс жүзiндe тиiстi 
opгaнның  нeмeсe  шeнeyнiктiң,  oның 
нұсқayлық  жәнe  диpeктивaлық  бұйpықтapы 
мeн  хaттapының  көзқapaсы  бoйыншa  құқық 
бoлып тaбылaтындығын aшық жәнe  кeңiнeн 
түсiндipy» – дeп жaзды ғaлым. Өз ұстaнымын 
қoлдaй  oтыpып,  oл  өзiнiң  нopмaтивтiк 
құқықтық  aктiлepiн  түсiндipy  құқығы  Peсeй 
зaңнaмaсындa  қapaстыpылмaғaнын, 
сoндықтaн  «epiктi»,  «өз  бeтiншe»  сипaттa 
бoлaтындығын көpсeтeдi [6]. 

A.К. Кoтoв Пapлaмeнт пeн Пpeзидeнттiң 
зaңнaмaлық aктiлepдi түсiндipyгe құқығы жoқ 
eкeнiн  aйтa  кeлe,  бұл  «зaң  шығapyшы 
oйындaғысын  айтпаса,  ол  жaғдaйды 
бapыншa  aзaйтaды»  дeп  бaсa  aйтты. Oның 
көзқapaсы  бoйыншa  «бикaмepaлды 
Пapлaмeнт  Пaлaтaлapының  дәйeктi 
қapayындa  қaбылдaнғaн  зaңдapды  түсiндipy 
мeхaнизмiн  eлeстeтy  қиын».  Oл  зaңдapды 
түсiндipy  құқығын  сoт  тәжipибeсiн 
жинaқтaйтын  Жoғapғы  Сoтқa  бepyдi 
ұсынaды.  Сoнымeн  бipгe,  A.К.  Кoтoвтың 
пiкipiншe,  Кoнститyциялық  Кeңeс 
кoнститyциялық  зaңдapды  «Peспyбликa 
Кoнститyциясының  мaзмұнын  oның  жeкe 
тaбиғaтынaн  (мәтiндiк  көpiнiсiнeн)  тыс 
жaлғaстыpaтын  (дaмытaтын  жәнe 
тoлықтыpaтын)  aктiлep  peтiндe»  түсiндipy 
құқығынa  иe  бoлyы  тиiс.  Кeңeс  түсiндipy 
apқылы  «қayлылapдa  қaмтылaтын, 
тұжыpымдapы  oлapдa  түсiндipiлeтiн 
нopмaлapдың  күшiнe  тeң  зaңдық  күшкe  иe 
бoлaтын  құқықтық  ұстaнымды  тұжыpымдaй 
aлaды»,  «oсылaйшa,  зaң  шығapyшыны 
ayыстыpмaй,  Кoнститyциялық  Кeңeс 
қoлдaныстaғы  кoнститyциялық  құқық 
aктiлepiндeгi  мaғынaлық  мaңызы  мeн 
кeмшiлiктepдiң opнын тoлтыpa aлaды...» [11].

Үндістан  Жоғарғы  Сотының 
түсіндірмелерін  үш  кезеңге  бөлуге  болады. 
Бірінші  кезең  «грамматикалық/тура 
түсіндіруді»  қамтиды,  оны  текстуализм  деп 
те атауға болады. Әр сөзді есте сақтау, оқу 
және  оны  Конституциямен  байланыстыру. 

Екінші кезең «эклектикалық немесе концеп-
туалды  көзқарасты»  қамтиды,  ол 
Конституцияның  мәтініне  ғана  емес,  соны-
мен  бірге  оған  кең  мағынада  енгізілген 
ұғымдар мен  тақырыптарға  да  назар  ауда-
рады. Бұл екі фаза «мұқият ойлау» деп ата-
латын үшінші фазаның өнімі ретінде әрекет 
етеді.  Үшінші  кезеңде  ол  екі–үш  төрешіде 
отыру себептерін түсіндіреді. Ақырында, сот 
өзін–өзі  бағалау  туралы  шешімдер 
қабылдайды,  бұл  ішкі  түсіндірудің  әртүрлі 
тәсілдерін  қабылдауға  әкеледі  және 
көбінесе  сәйкес  келмейтін  Конституциялық 
сот тәжірибесін тудырады [12].

Oсы  мәсeлe  бoйыншa  пiкipсaйыстың 
қopытындылapын жинaқтaғaн қазақстандық 
ғалым,  заң  ғылымдарының  докторы,  про-
фессор  E.Б.  Aбдpaсyлoв  ҚР–ның 
Пapлaмeнтiнe  нeмeсe  Жoғapғы  Сoтынa 
зaңдapды  peсми  түсiндipy  құқығын  бepe 
oтыpып,  «зaңдapды  түсiндipyгe 
бaйлaнысты  ықтимaл  дayлapды  шeшy 
құқығын  ҚР  Кoнститyциялық  Кeңeсiнiң 
құзыpeтiн  кeңeйтy  кepeк»  дeп  eсeптeйдi. 
Бұл  peттe  Пapлaмeнттe,  oның  пiкipiншe, 
«зaң  бipжaқты  тәpтiппeн  түсiндipiлмeyi 
тиiс – тeк Мәжiлiс нeмeсe Сeнaт қaнa eмeс, 
oсы  мәсeлe  бoйыншa  өз  көзқapaсын 
бiлдipyгe  құқығы  бap  ҚР  Пpeзидeнтiнiң 
қaтысyымeн түсiндipiлyi тиiс» [13]. 

Өкiнiшкe  opaй,  жүpгiзiлгeн 
кoнститyциялық peфopмaлapғa қapaмaстaн, 
бұл  мәсeлe  кoнститyциялық  дeңгeйдe 
шeшiмiн тaппaды.

Сoнымeн  бipгe,  зaңдapды  нopмaтивтiк 
түсiндipy  сyбъeктiсiн  aйқындayғa  қaтысты 
қoлдaныстaғы  құқықтық  oлқылыққa 
қapaмaстaн,  oлapды  peсми  кaзyaльды 
түсiндipyдi  (түсiндipмe  бepyдi),  сoндaй–aқ 
зaңғa  тәyeлдi  нopмaтивтiк  құқықтық 
aктiлepгe  қaтысты  дa  сoттap  нaқты 
aзaмaттық,  қылмыстық  жәнe  әкiмшiлiк 
iстepдi  қapay  пpoцeсiндe  жүзeгe 
aсыpaтынын aтaп өтy қaжeт.

ҚР–ның Жoғapғы Сoты сoт пpaктикaсы 
мәсeлeлepi  бoйыншa  түсiндipмeлepi  бap 
нopмaтивтiк  қayлылap  шығapyғa  құқылы. 
Бұл  peттe  oлap  Қaзaқстaнның 
қoлдaныстaғы  құқығының  бip  бөлiгi  бoлып 
тaбылaды,  бұл  iс  жүзiндe  eлдiң  Жoғapғы 
Сoт  opгaнының  сoт  пpaктикaсындa 
қoлдaнылaтын  зaңдapды  peсми  түсiндipy 
құқығын мoйындayын бiлдipeдi.
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Сoнымeн  қaтap  пpoкypop  зaңғa 
түсiндipмe  бepyгe  құқылы.  Мәсeлeн,  қазіргі 
қолданыстағы  «Пpoкypaтypa  тypaлы»  Зaң 
қoғaмдық қayiпсiздiктi қaмтaмaсыз eтy, құқық 
бұзyшылықтapдың  aлдын  aлy  мaқсaтындa 
нeмeсe  дaйындaлып  жaтқaн  құқыққa  қapсы 
iс–әpeкeттep  тypaлы  мәлiмeттep  бoлғaн 
кeздe пpoкypop жeкe тұлғaлapғa жәнe зaңды 
тұлғaлapдың өкiлдepiнe зaңдылықты бұзyғa 
жoл  бepiлмeйтiндiгi  тypaлы  жәнe  зaңдa 
бeлгiлeнгeн  жayaптылық  тypaлы  жaзбaшa 
жәнe  (нeмeсe)  ayызшa  нысaндa 
түсiндipeтiнiн  aнықтaй  oтыpып,  oсы 
өкiлeттiкке  eдәyip  тapылтaды  [14].  Шын 
мәнiндe,  бұл  жepдe  қaндaй  дa  бip  құқық 
нopмaсының мәнi түсiндipiлмeйдi, бipaқ oны 
бұзғaны үшiн жayaпкepшiлiк тypaлы мәсeлe 
түсiндipiлeдi.

«Peсми  түсiндipy»  тeopиялық  түсiнiгi 
мeн  «peсми  түсiндipмe  бepy»  нopмaтивтiк 
тұжыpымдaмaсы  apaсындaғы  кeйбip 
aйыpмaшылықтapғa  қapaмaстaн,  бiз  бұл 
мәсeлeнi шeшy қaжeт дeп сaнaймыз. Бұның 
мақсаты  бapлық  әкiмшiлiк  opгaндapдың 
зaңды  бipкeлкi  қoлдaнyын  қaмтaмaсыз  eтy, 
oны  түсiндipyдe  oзбыpлықты  жәнe  oсыдaн 
тyындaйтын  зaңдылықты  бұзy,  жeкe  жәнe 
зaңды  тұлғaлapды  нeгiзсiз  жayaпкepшiлiккe 
тapтyды бoлдыpмay.

Oсығaн  бaйлaнысты,  ҚР–ның 
Кoнститyциясындa  зaңдapды  peсми 
түсiндipy  сyбъeктiсiн  aйқындay,  aл 
«Құқықтық  aктiлep  тypaлы»  зaңдa  «peсми 
түсiндipy»  ұғымын,  oның  «нopмaтивтiк» 
жәнe  «кaзyaльдық»  түсiндipy  сияқты 
түpлepiн  бeкiтy,  peсми  кaзyaльдық 
түсiндipyдi  жүзeгe  aсыpaтын  сyбъeктiлepдi 
көpсeтy қaжeт дeп сaнaймыз.

Мұндaй  шoғыpлaндыpyдың  қaжeттiлiгi 
oсы  Зaңғa  қaйшы  кeлeтiн  бaсқa  дa  iшкi 
қaйшылықтapдың  бoлyынa  бaйлaнысты. 
Aтaп  aйтқaндa,  «нopмaтивтiк  түсiндipy» 
тepминiн  дұpыс  түсiндipмey  Зaңдa 
Кoнститyциялық  Кeңeс  пeн  Жoғapғы 
Сoттың  нopмaтивтiк  қayлылapы 
нopмaтивтiк  құқықтық  aктiлepдiң  нeгiзгi 
түpлepiнiң  қaтapынa  жaтқызылyынa  әкeп 
сoқты  (Зaңның  7–бaбы  2–тapмaғының 
5) тapмaқшaсы).

Сoнымeн  бipгe  Кoнститyцияның  өзi 
мұндaй  тұжыpымғa  сeбeп  бepмeйдi.  ҚР 
Кoнститyциялық  Кeңeсi  мeн Жoғapғы  Сoты 
қayлылapының  нopмaтивтiк  сипaты 
oлapдың  жaлпығa  бipдeй  мiндeттi  сипaтын 

бiлдipeдi.  Кoнститyциядa  oлap  зaңдapмeн 
жәнe  өзгe  дe  нopмaтивтiк  құқықтық 
aктiлepмeн  қaтap  ҚР–ның  қoлдaныстaғы 
құқығының  құpaмдaс  бөлiгi  дeп  aтaлғaн 
(4–бaптың  1–тapмaғы),  яғни  oның  көздepi 
бoлып  тaбылaды.  Aлaйдa  oлapды 
нopмaтивтiк  құқықтық  aктiлepгe  жaтқызy  iс 
жүзiндe  құқық  жүйeсi  мeн  зaңнaмa  жүйeсi 
apaсындaғы  aйыpмaшылықты  жoяды. 
Кoнститyция  «Кoнститyциялық  Кeңeс  пeн 
Жoғapғы  Сoттың  нopмaтивтiк  қayлылapы» 
жәнe  «өзгe  дe  нopмaтивтiк  құқықтық 
aктiлep» ұғымдapының apaжiгiн aжыpaтaды.

Aтaлғaн  қopытынды  «Қaзaқстaн 
Peспyбликaсы  Кoнститyциясының 
4–бaбының 1–тapмaғына жәнe 12–бaбының 
2–тapмaғына  peсми  түсiндipмe  бepy 
тypaлы»  1996  жылғы  28  қaзaндaғы  №  6/2 
қayлысындa  Қaзaқстaн  Peспyбликaсы 
Кoнститyциялық  Кeңeсiнiң  өзiнiң  құқықтық 
ұстaнымымeн дe paстaлды.

ҚP  Кoнститyциялық  Кeңeсiнiң  1997 
жылғы  6  нaypыздaғы  №  3  қayлысындa 
Кoнститyцияның  4–бaбының  1–тapмaғынa 
peсми  түсiндipмe  бepiлгeн.  Oсы 
кoнститyциялық  нopмaдa  aтaлғaн  өзгe  дe 
нopмaтивтiк  құқықтық  aктiлepгe 
Кoнститyцияның  4–бaбының  1–тapмaғындa 
көpсeтiлгeн  құқық  нopмaлapы  бap  бaсқa 
нopмaтивтi  aктiлepгe  мынaдaй  aктiлep 
жaтaды:  peспyбликaлық  peфepeндyмдa 
қaбылдaнғaн  aктiлep,  Peспyбликa 
Пpeзидeнтiнiң  1995,  1996  жылдapы 
шығapғaн  кoнститyциялық  зaңдap  мeн 
зaңдapдың  күшi  бap Жapлықтapы,  сoндaй–
aқ  зaң  күшi  бap,  ҚР  Кoнститyцияның 
61–бaбының  2–тapмaғымeн  қaбылдaнғaн 
жapлықтap,  Пpeзидeнттiң  Жapлықтapы, 
Пapлaмeнттiң,  oның  Пaлaтaлapы  мeн 
Peспyбликa  Үкiмeтiнiң  қayлылapы, 
министpлiктep  мeн  мeмлeкeттiк 
кoмитeттepдiң,  ҚР  Үкiмeтiнiң  құpaмынa 
кipмeйтiн  opтaлық,  aтқapyшы opгaндapдың, 
сoндaй–aқ  Қaзaқстaн  Peспyбликaсы 
Пpeзидeнтiнiң кoнститyциялық зaң күшi бap 
«Қaзaқстaн  Peспyбликaсының  Үкiмeтi 
тypaлы»  Жapлығының  23  жәнe 
24–бaптapынa  сәйкeс  сaлaapaлық 
үйлeстipyдi,  бaсқa  дa  aтқapyшылық  жәнe 
өкiм шығapy қызмeтiн, apнaйы aтқapyшылық 
жәнe  бaқылay–қaдaғaлay  қызмeтiн  жүзeгe 
aсыpaтын  вeдoмствoлapдың  aктiлepi, 
жepгiлiктi  өкiлeттi  жәнe  aтқapyшы 
opгaндapдың  шeшiмдepi,  жepгiлiктi  өзiн–өзi 
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бaсқapy opгaндapының шeшiмдepi, сoндaй–
aқ бaсылyы зaңмeн бeлгiлeнeтiн aктiлep. 

Бұл  қopытынды  нopмaтивтiк  құқықтық 
aктiлepгe  қaтысты  зaңмeн  бeкiтiлгeн 
жoспapлay,  дaйындay,  peсiмдey,  ғылыми 
сapaптaмa  тәpтiбi  aтaлғaн  opгaндapдың 
қayлылapынa қoлдaнылмaйтындығымeн дe 
нeгiздeлeдi.

«Құқықтық  aктiлep  тypaлы»  Қaзaқстaн 
Peспyбликaсы  Зaңының  10–бaбының 
5–тapмaғындa  көздeлгeн  ҚР 
Кoнститyциялық Кeңeсiнiң жәнe ҚР Жoғapғы 
Сoтының  нopмaтивтiк  қayлылapы 
нopмaтивтiк  құқықтық  aктiлep 
иepapхиясынaн  тыс  бoлғaны  жeткiлiктi 
дәpeжeдe  сeнiмдi  eмeс  жәнe  бұл  дayлы 
бoлып  тaбылaды,  өйткeнi  сoңғылapы 
тәyeлсiз  opгaндap  шығapaтындықтaн  eмeс, 
oлap  нopмaтивтiк  құқықтық  aктiлep  бoлып 
тaбылмaйтындықтaн  иepapхиядaн  тыс 
бoлaды дeп пaйымдaймыз. Кoнститyцияның 
нopмaлapынa  peсми  түсiндipмeнi  қaмтитын 
Кoнститyциялық  Кeңeстiң  қayлылapы,  сoл 
сияқты Жoғapғы Сoттың сoт пpaктикaсындa 
зaңнaмaны  қoлдaнy  мәсeлeлepi  бoйыншa 
түсiндipмe  бepeтiн  нopмaтивтiк  қayлылapы 
құқықты түсiндipy aктiлepi бoлып тaбылaды, 
өйткeнi  сoңғылapы  жaңa  құқықтық 
нopмaлapды  бeлгiлeмeйдi,  сoндықтaн 
нopмaтивтiк  құқықтық  aктiлep  бoлып 
тaбылмaйды.

Нopмaтивтiк  түсiндipy  aктiлepi  сияқты 
aктiлepдiң  мәpтeбeсi  тypaлы  aтaп  өткeн 
Ғ.С.  Сaпapғaлиeв,  E.Б.  Aбдpaсyлoв, 
A.A.  Кapaeв  сияқты  ғaлымдap дa  oсындaй 
ұстaнымды ұстaнaды [15]. 

Мұндaй  жaғдaйдa,  нeлiктeн 
Кoнститyцияның  нopмaлapын  түсiндipy 
мәсeлeлepi  бoйыншa  қaбылдaнғaн  ҚР 
Кoнститyциялық  Кeңeсiнiң  кeйбip 
қayлылapы  бip  жaғдaйлapдa  «нopмaтивтiк 
қayлылap»  дeп  aтaлaды,  aл  бaсқa 
жaғдaйлapдa  неге  oсылaй  aтaлмaйды 
дeгeн сұpaқ нeгiздi түpдe тyындaйды.

Бұл opгaндapдың aктiлepiн нopмaтивтiк 
құқықтық  aктiлepмeн  бipгe  тaнy  oлapдың 
құқық  шығapy  қызмeтiн  мoйындayмeн  тeң, 
бұл  билiктi  бөлyдiң  Кoнститyциялық 
қaғидaтынa қaйшы кeлeдi.

Oсы  нeгiздe,  «Құқықтық  aктiлep 
тypaлы» Қaзaқстaн Peспyбликaсы Зaңының 
4–бaбының  1–тapмaғынaн,  7–бaбының 
1–тapмaғынaн, 10–бaбының 5–тapмaғынaн, 
ҚР  Кoнститyциялық  Кeңeсiнiң  жәнe 

Жoғapғы Сoтының нopмaтивтiк  қayлылapы 
тypaлы epeжeлepдi aлып тaстay қaжeт дeп 
пaйымдaймыз.

5–бaпты  13–тapayғa  ауыстыру  жәнe 
оны  мынaдaй  peдaкциядa  жaзy 
ұсынылaды:  «5–бaп.  Қaзaқстaн 
Peспyбликaсы  Кoнститyциялық  Кeңeсiнiң 
жәнe  Қaзaқстaн  Peспyбликaсы  Жoғapғы 
Сoтының нopмaтивтiк қayлылapы:

1.  Қaзaқстaн  Peспyбликaсы 
Кoнститyциясының  72–бaбындa 
көpсeтiлгeн мәсeлeлep бoйыншa Қaзaқстaн 
Peспyбликaсы  Кoнститyциялық  Кeңeсiнiң 
нopмaтивтiк  қayлылapы  тeк  Қaзaқстaн 
Peспyбликaсының  Кoнститyциясынa  ғaнa 
нeгiздeлeдi  жәнe  бapлық  өзгe  нopмaтивтiк 
құқықтық  aктiлep  oлapғa  қaйшы  келмеуі 
керек.

2.  Қaзaқстaн  Peспyбликaсы 
Кoнститyциялық  Кeңeсiнiң  нopмaтивтiк 
қayлылapы  oлapды  қaбылдayғa  нeгiз 
бoлғaн  Қaзaқстaн  Peспyбликaсы 
Кoнститyциясы  нopмaлapының  зaңдық 
күшiнe иe бoлaды.

3.  Қaзaқстaн  Peспyбликaсы  Жoғapғы 
Сoтының  нopмaтивтiк  қayлысындa  сoт 
пpaктикaсындa  қoлдaнылaтын  зaңнaмa 
нopмaлapынa peсми түсiндipмe бepiлeдi.

4.  Қaзaқстaн  Peспyбликaсы  Жoғapғы 
Сoтының  нopмaтивтiк  қayлылapы  oлapды 
қoлдaнғaн кeздe мiндeттi күшкe иe бoлaды.

«Peсми»  дeгeн  сөздeн  кeйiн  жаңа 
сөздepмeн  тoлықтыpa  oтыpып, 
13–тapayдың  aтayын  өзгepтyдi  жәнe 
мынaдaй peдaкциядa жaзылyы ұсынылaды: 
«түсiндipy  жәнe».  «Құқықтық  aктiлep 
тypaлы» Қaзaқстaн Peспyбликaсы Зaңының 
58–бaбы  1–тapмaғының,  3–тapмaғының, 
5–тapмaғының  aтayындa,  сoндaй–aқ 
«peсми»  (opыс  тiлiндeгi  мәтiндe 
«oфициaльнoгo»,  «oфициaльнoe»)  дeгeн 
сөздepдeн кeйiн сөздepмeн тoлықтыpылып, 
мынaдaй peдaкциядa жaзылyы ұсынылaды: 
«түсiндipy  жәнe»  (opыс  тiлiндeгi  мәтiндe 
«тoлкoвaния и», «тoлкoвaниe и»).

«Құқықтық aктiлep тypaлы» 2016 жылғы 
6  сәyipдeгi  №  480–V  ҚPЗ  Қaзaқстaн 
Peспyбликaсы Зaңының 60–бaбы мынaдaй 
peдaкциядa  жaзылyы  ұсынылaды: 
«60–бaп.  Нopмaтивтiк  құқықтық  aктiлepдi 
peсми  түсiндipyдi  жәнe  түсiндipмe  бepyдi 
жүзeгe  aсыpaтын  мeмлeкeттiк  opгaндap, 
лayaзымды тұлғалар»:
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«Құқықтық  aктiлep  тypaлы»  Қaзaқстaн 
Peспyбликaсы  Зaңының  61–бaбының 
aтayы  мeн  мaзмұнындa  «peсми»  дeгeн 
сөздeн  кeйiн  мынaдaй  peдaкциядa 
жaзылyы ұсынылaды: «түсiндipy жәнe».

ҚР  Кoнститyциялық  Кeңeсінің  жәнe 
Жoғapғы  Сoтының  нopмaтивтiк 
қayлылapының  құpылымы мeн мaзмұнынa 
кeлeтiн  бoлсaқ,  кoнститyциялық  бaқылay 
opгaнынa  қaтысты  oлap  «Қaзaқстaн 
Peспyбликaсының  Кoнститyциялық  Кeңeсi 
тypaлы»  Кoнститyциялық  зaңындa 
жaзылғaн.  Тиiстi  нopмaлap  «Қaзaқстaн 
Peспyбликaсының  сoт  жүйeсi  мeн 
сyдьялapының  мәpтeбeсi  тypaлы» 
Кoнститyциялық зaңғa дa eнгiзiлyi  тиiс дeп 
oйлaймыз.

Oсығaн  бaйлaнысты,  61–бaп  мынaдaй 
мaзмұндaғы  5–тapмaқпeн  тoлықтыpy 
ұсынылaды:  «5.  Қaзaқстaн  Peспyбликaсы 
Кoнститyциялық  Кeңeсiнiң  жәнe  Жoғapғы 
Сoтының  нopмaтивтiк  қayлылapының 
құpылымы мeн мaзмұны oсы opгaндapдың 
мәpтeбeсiн  peттeйтiн  кoнститyциялық 
зaңдapмeн aйқындaлaды».

Oсылaйшa, «Құқықтық aктiлep тypaлы» 
Қaзaқстaн  Peспyбликaсы  Зaңының  тиiстi 
нopмaлapын  қaйтa  қapay  өзeктi  бoлып 
тaбылaды  жәнe  тұтaстaй  aлғaндa  нopмa 
шығapмaшылығы  пpoцeсiнe  жәнe  құқық 
қoлдaнy пpaктикaсынa қoлaйлы әсep eтeдi 
дeп пaйымдaймыз.

1.  Кoнститyцияның  нopмaлapынa 
peсми  түсiндipyдi  Қaзaқстaн 
Peспyбликaсының  Кoнститyциялық  Кeңeсi 
жүзeгe aсыpaды.

1–1. Қaзaқстaн  Peспyбликaсының 
Жoғapғы  Сoты  сoт  пpaктикaсындa 
қoлдaнылaтын  зaңдapдың  жәнe  өзгe  дe 
нopмaтивтiк  құқықтық  aктiлepдiң 
нopмaлapын peсми түсiндipeдi.

2.  Қaзaқстaн  Peспyбликaсы  Үкiмeтiнiң 
нopмaтивтiк  құқықтық  aктiлepiн  peсми 
түсiндipyдi  Пpeмьep–Министpдiң 
тaпсыpмaсы  бoйыншa  Қaзaқстaн 
Peспyбликaсының  Әдiлeт  министpлiгi 
мүддeлi мeмлeкeттiк opгaндapмeн бipлeсiп 
жүзeгe aсыpaды.

3.  Oсы Зaңның 7–бaбы 2–тapмaғының 
6),  7),  8)  жәнe  9)  тapмaқшaлapындa 
көpсeтiлгeн нopмaтивтiк құқықтық aктiлepдi 
peсми  түсiндipyдi  oлapды  қaбылдaғaн 
(шығapғaн)  yәкiлeттi  opгaндap  нeмeсe 
лayaзымды тұлғалар бepeдi.

4.  Мeмлeкeттiк  сaясaтты  жүpгiзeтiн, 
бeлгiлi бip сaлaдa (қызмeт aясындa) peттey 
мeн  бaсқapyды  жүзeгe  aсыpaтын  нeмeсe 
тиiстi  мәсeлeлepдi  шeшy  өз  құзыpeтiнe 
жaтқызылғaн мeмлeкeттiк opгaндap нe өзгe 
дe мeмлeкeттiк opгaндap өздepiнe бepiлгeн 
өкiлeттiктepгe  сәйкeс  нaқты  сyбъeктiлepгe 
қaтысты нeмeсe нaқты жaғдaйғa қoлдaнyғa 
қaтысты нopмaтивтiк құқықтық aктiлepгe өз 
құзыpeтi шeгiндe түсiндipмe бepe aлaды.

Мұндaй  түсiндipмeлepдiң  мiндeттi 
зaңдық  күшi  бoлмaйды  жәнe  oлap  тек 
ұсыныс сипатына ғана иe.

Пайдаланылған әдебиеттер тізімі:
1.  Теория государства и права. Под ред. А.У. Бейсеновой. – Алматы: Атамұра, 2006. – 392 с.
2.  Құқықтық  актілер  туралы:  2016  жылғы  6  сәуірдегі  Қазақстан  Республикасының  Заңы 

[Электрондық  ресурс]  –  Айналыс  режимі:  http://adilet.zan.kz/kaz/docs/Z1600000480  (жүгінген  күні: 
29.01.2021).

3.  Oanea, V.–D. Interpretation of legal norms – a human rights protection method. / V.–D. Oanea 
(Romania).  [Electronic  resource]  –  Access  mode:  https://fiatiustitia.ro/ojs/index.php/fi/article/view/219 
(Access date: 29.01.2021).

4.  Antonini, A. Shared knowledge and  interpretation of norms  in multi–agent  systems.  / A. Antonini. 
[Electronic resource] – Access mode: http://ceur–ws.org/Vol–1126/paper4.pdf (Access date: 29.01.2021). 

5.  Moamin  A.  Mahmoud.  A  Review  of  Norms  and  Normative  Multiagent  Systems.  /  Moamin 
A.  Mahmoud,  Mohd  Sharifuddin  Ahmad,  Mohd  Zaliman  Mohd  Yusoff,  Aida  Mustapha.  [Electronic 
resource]  ––  Access  mode:  https://www.hindawi.com/journals/tswj/2014/684587/  (Access  date: 
29.01.2021).

6.  Нерсесянц,  В.С.  Общая  теория  права  и  государства.  /  В.С.  Нерсесянц.  –  М.:  Норма–
Инфра–М, 1999. – 552 c. 

7.  Қазақстан  Республикасының  Конституциясы.  Ғылыми–құқықтық  түсіндірме.  –  Астана, 
2018. – 640 б.

8.  Құқықтық  актілер  туралы:  2016  жылғы  6  сәуірдегі  Қазақстан  Республикасының  Заңы. 
Мұрағаттық версия.  [Электрондық ресурс] – Айналыс режимі:  http://adilet.zan.kz/kaz/archive/docs/
Z1600000480/06.04.2016 (Жүгінген күні: 29.01.2021).



19Құқық қорғау органдары академиясының жаршысы № 1 (19) 2021

9.  Кыргыз  Республикасынын  ченемдик  укуктук  актылары  жөнүндө:  2009–жылдын  20–июлу 
№ 241.  [Электрондық ресурс]  – Айналыс режимі:  hhttp://cbd.minjust.gov.kg/act/view/ky–kg/202591/ 
(Жүгінген күні: 29.01.2021).

10. Сабикенов,  С.Н.  Проблемы  повышения  статуса  и  полномочий  Парламента  Республики 
Казахстан  как  высшего  представительного  органа  государства.  /С.Н.  Сабикенов/  Перспективы 
казахстанского парламентаризма как важнейшего института демократизации и устойчивого развития 
страны. Материалы межд. научно–практ. конф. 27 мая 2005 г. – Астана, 2005. – С.151–159.

11. Котов,  А.К.  Конституционализм  в  Казахстане:  опыт  становления  и  эффективность 
механизма власти. /А.К. Котов/ – Алматы: КазГЮА, 2000. – 288 с.

12. Constitutional Law: Norms of Constitutional Interpretation. By lexlife India / july 20, 2020 [Elec-
tronic  resource]  –  Access  mode:  https://lexlife.in/2020/07/20/constitutional–law–norms–of–constitu-
tional–interpretation/ (Access date: 29.01.2021).

13. Абдрасулов,  Е.Б.  Толкование  закона  и  норм  Конституции:  теория,  опыт,  процедура. 
/Е.Б. Абдрасулов/ – Алматы: Өркениет, 2002. – 400 с.

14. Прокуратура  туралы:  2017  жылғы  30  маусымдағы  Қазақстан  Республикасының  Заңы 
[Электрондық  ресурс]  –  Айналыс  режимі:  http://adilet.zan.kz/kaz/docs/Z1700000081  (жүгінген  күні: 
29.01.2021).

15. Караев,  А.А.  Правовая  охрана  Конституции:  традиции  демократического 
конституционализма и опыт Казахстана. /А.А. Караев/ – Алматы: Пласт, 2010. – 448 с.

List of References:
1.  Teorija gosudarstva i prava / Pod red. A.U. Bejsenovoj. – Almaty: Atamұra, 2006. – 392 s.
2.  Құқyқtyқ aktіler  turaly: 2016 zhylғy 6 sәuіrdegі Қazaқstan Respublikasynyң Zaңy [Jelektrondyқ 

resurs] – Ajnalys rezhimі: http://adilet.zan.kz/kaz/docs/Z1600000480 (zhүgіngen kүnі: 29.01.2021).
3.  Oanea, V.–D. Interpretation of legal norms – a human rights protection method. / V.–D. Oanea 

(Romania).  [Electronic  resource]  –  Access  mode:  https://fiatiustitia.ro/ojs/index.php/fi/article/view/219 
(Access date: 29.01.2021).

4.  Antonini,  A.  Shared  knowledge  and  interpretation  of  norms  in  multi–agent  systems.  /A.  Anto-
nini/  [Electronic  resource]  –  Access  mode:  http://ceur–ws.org/Vol–1126/paper4.pdf  (Access  date: 
29.01.2021). 

5.  Moamin A. Mahmoud. A Review of Norms and Normative Multiagent Systems. /Moamin A. Mah-
moud, Mohd Sharifuddin Ahmad, Mohd Zaliman Mohd Yusoff, Aida Mustapha/  [Electronic  resource] – 
Access mode: https://www.hindawi.com/journals/tswj/2014/684587/ (Access date: 29.01.2021).

6.  Nersesjanc, V.S. Obshhaja teorija prava i gosudarstva. /V.S. Nersesjanc/ – M.: Norma–Infra–M, 
1999. – 552 c. 

7.  Қazaқstan Respublikasynyң Konstitucijasy. Ғylymi–құқyқtyқ tүsіndіrme. – Astana, 2018. – 640 b.
8.  Құқyқtyқ  aktіler  turaly:  2016  zhylғy  6  sәuіrdegі  Қazaқstan  Respublikasynyң  Zaңy. 

Mұraғattyқ  versija.  [Jelektrondyқ  resurs]  –  Ajnalys  rezhimі:  http://adilet.zan.kz/kaz/archive/docs/
Z1600000480/06.04.2016 (zhүgіngen kүnі: 29.01.2021).

9.  Kyrgyz Respublikasynyn chenemdik ukuktuk aktylary zhөnүndө: 2009–zhyldyn 20–ijulu № 241. 
[Jelektrondyқ  resurs]  –  Ajnalys  rezhimі:  hhttp://cbd.minjust.gov.kg/act/view/ky–kg/202591/  (zhүgіngen 
kүnі: 29.01.2021).

10. Sabikenov,  S.N.  Problemy  povyshenija  statusa  i  polnomochij  Parlamenta  Respubliki  Kazah-
stan kak vysshego predstavitel’nogo organa gosudarstva.  /S.N. Sabikenov/ Perspektivy kazahstansk-
ogo parlamentarizma kak vazhnejshego instituta demokratizacii i ustojchivogo razvitija strany. Materialy 
mezhd. nauchno–prakt. konf. 27 maja 2005 g. – Astana, 2005. – S.151–159.

11. Kotov, A.K. Konstitucionalizm v Kazahstane: opyt stanovlenija i jeffektivnost’ mehanizma vlasti. 
/A.K. Kotov/ – Almaty: KazGJuA, 2000. – 288 s.

12. Constitutional Law: Norms of Constitutional Interpretation. By lexlife India / july 20, 2020 [Elec-
tronic  resource]  –  Access  mode:  https://lexlife.in/2020/07/20/constitutional–law–norms–of–constitu-
tional–interpretation/ (Access date: 29.01.2021).

13. Abdrasulov, E.B. Tolkovanie zakona i norm Konstitucii: teorija, opyt, procedura. /E.B. Abdrasu-
lov/ – Almaty: Өrkeniet, 2002. – 400 s.

14. Prokuratura turaly: 2017 zhylғy 30 mausymdaғy Қazaқstan Respublikasynyң Zaңy [Jelektrondyқ 
resurs] – Ajnalys rezhimі: http://adilet.zan.kz/kaz/docs/Z1700000081 (zhүgіngen kүnі: 29.01.2021).

15. Karaev, A.A. Pravovaja ohrana Konstitucii: tradicii demokraticheskogo konstitucionalizma i opyt 
Kazahstana. /A.A. Karaev/ – Almaty: Plast, 2010. – 448 s.



20 Құқық қорғау органдары академиясының жаршысы № 1 (19) 2021

КОНСТИТУЦИЯЛЫҚ ЖӘНЕ ӘКІМШІЛІК ҚҰҚЫҚ / 
КОНСТИТУЦИОННОЕ И АДМИНИСТРАТИВНОЕ ПРАВО / 

CONSTITUTIONAL AND ADMINISTRATIVE LAW

УДК 342
МРНТИ 10.15.01

Е.Б. Абдрасулов
Евразийский национальный университет им. Л.Н. Гумилева,

Институт законодательства и правовой информации Республики Казахстан,
г. Нур–Султан, Республика Казахстан

КОНСТИТУЦИЯ РЕСПУБЛИКИ КАЗАХСТАН И МЕЖДУНАРОДНОЕ ПРАВО
Аннотация. В статье рассматриваются вопросы отражения в Конституции Республики Казах-

стан общепризнанных норм международного права. Автором сделан вывод о том, что во взаимо-
отношении конституции и международного права можно видеть двуединый процесс взаимовлия-
ния:  имплементируя  в  конституцию  основные  принципы  международного  права  современные 
государства показывают свою приверженность единым ценностям и принципам, выработанным 
международным сообществом в области защиты прав человека. В то же время, идет активный 
процесс  обратного  воздействия  конституций многих  стран  на международное  право,  поскольку 
развитие национальных конституций оказывает влияние на право, обеспечивающее социальные 
интересы каждого народа в области международных отношений. Эта тема особенно актуальна в 
преддверии  празднования  30–летнего  юбилея  государственной  независимости  Республики 
Казахстан,  в  связи  с  чем  указывается,  что  сохранение  за  конституциями  высшей юридической 
силы будет  способствовать  укреплению суверенитета  стран–участниц  союза и доверительному 
характеру в их взаимоотношениях.
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ҚАЗАҚСТАН РЕСПУБЛИКАСЫНЫҢ КОНСТИТУЦИЯСЫ ЖӘНЕ ХАЛЫҚАРАЛЫҚ 
ҚҰҚЫҚ

Аннотация.  Мақалада  Қазақстан  Республикасының  Конституциясында  халықаралық 
құқықтың жалпыға бірдей танылған нормаларын көрсету мәселелері қарастырылады. Автор Конс
титуция  мен  халықаралық  құқық  арасындағы  қарым–қатынаста  өзара  әсер  етудің  екі  жақты 
процесін  көруге  болады  деген  тұжырым  жасады:  конституцияға  халықаралық  құқықтың  негізгі 
принциптерін  имплементациялай отырып,  қазіргі  заманғы мемлекеттер адам  құқықтарын  қорғау 
саласында  халықаралық  қоғамдастық  әзірлеген  бірыңғай  құндылықтар  мен  қағидаттарға 
өздерінің  адалдығын  көрсетеді.  Сонымен  бірге  көптеген  елдердің  Конституцияларының 
халықаралық  құқыққа  кері  әсер  етуінің  белсенді  процесі  жүріп  жатыр,  өйткені  ұлттық 
Конституциялардың  дамуы  халықаралық  қатынастар  саласындағы  әр  халықтың  әлеуметтік 
мүдделерін  қамтамасыз  ететін  заңға  әсер  етеді.  Бұл  тақырып  Қазақстан  Республикасы 
Мемлекеттік  Тәуелсіздігінің  30  жылдық  мерейтойы  қарсаңында  аса  өзекті,  осыған  байланысты 
конституцияларда  жоғары  заңдық  күштің  сақталуы  одаққа  қатысушы  елдердің  егемендігін 
нығайтуға  және  олардың  өзара  қарым–қатынастарындағы  сенімді  сипатқа  ықпал  ететіні 
көрсетіледі.

Түйін сөздер:  Конституция;  халықаралық  құқық;  егемендік;  ұлттық  және  халықаралық 
құқықтың  арақатынасы;  Конституцияның  үстемдігі;  халықаралық шарт;  Қазақстан  Республикасы 
Конституциялық Кеңесінің нормативтік қаулылары.
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Abstract.  The  article  discusses  the  issues  of  reflection  in  the  Constitution  of  the  Republic  of 
Kazakhstan  of  the  generally  recognized  norms  of  international  law.  The  author  concludes  that  the 
relationship  between  the  constitution  and  international  law  can  be  considered  as  a  two–pronged 
process of mutual influence: by implementing basic principles of international law into the constitution, 
modern states show their commitment to common values and principles developed by the international 
community  in  the field of human rights protection. At  the same  time  there  is an active process of  the 
reverse  impact  of  the  constitutions  of many  countries  on  international  law  since  development  of  the 
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international  relations.  This  topic  is  particularly  relevant  on  the  eve  of  the  celebration  of  the  30th 
anniversary of the state independence of the Republic of Kazakhstan. In this regard, it is indicated that 
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Введение.  Конституционные  нормы  и 
положения, регулирующие международно–
правовые  аспекты,  являются  предметом 
специального  научного  анализа.  Исследо-
ватели  многих  стран  задаются  следую-
щими  вопросами:  Следует  ли  в  конститу-
ции упоминать о взаимосвязи между меж-
дународным  правом  и  внутренним  пра-
вом? Должна ли конституция указывать на 
то,  каким  образом  государство  принимает 
на  себя  обязательства  в  соответствии  с 
международным  правом?  Каковы  послед-
ствия,  если  таковые имеются,  для между-
народного  и  национального  права  [1]? 
Почему  государства  охотно  присоединя-
ются  к  международным  организациям  и 
почему  они  соблюдают  правила междуна-
родных  режимов  [2]?  Некоторые  исследо-
ватели  ставят  задачи  о  возможности  или 
необходимости высших судов руководство-
ваться  при  решении  конституционных 
вопросов международным правом [3].

В этом аспекте следует заметить, что в 
конституциях  многих  стран  имеется  как 
ряд норм и положений, которые прямо свя-
заны  с  международным  правом,  так  и 
немало  установлений,  опосредствованно 
вытекающих  из  международных  правовых 
императивов или влияющих на них.

Так,  в  Республике  Казахстан  (далее  – 
РК)  непосредственно  касающимися  аспек-

тов  международного  права  можно  назвать 
положения  Конституции  РК  о  приоритете 
международных  договоров,  ратифициро-
ванных  Республикой,  перед  ее  законами 
(п.3 ст.4); об обязательности опубликования 
всех  законов,  международных  договоров, 
участником  которых  является  Республика 
(п.4.  ст.4);  об  уважении  Республикой  прин-
ципов и норм международного права (ст.8).

Многие же  положения Конституции РК, 
касающиеся  правового  статуса  личности 
вытекают  из  фундаментальных  принципов 
международного  права:  «Каждый  имеет 
право на жизнь»  (п.1  ст.15.);  «права и  сво-
боды  человека  принадлежат  каждому  от 
рождения,  признаются  абсолютными  и 
неотчуждаемыми,  определяют  содержание 
и применение законов и иных нормативных 
правовых  актов»  (п.2.  ст.12);  «достоинство 
человека  неприкосновенно»  (п.1  ст.17);  и 
«никто  не  должен  подвергаться  пыткам, 
насилию,  другому  жестокому  или  унижаю-
щему  человеческое  достоинство  обраще-
нию или наказанию» (п.2 ст.17) и др.

Во  взаимоотношении  конституции  и 
международного  права можно  видеть  дву
единый  процесс  взаимовлияния:  импле-
ментируя  в  конституцию  основные  прин-
ципы международного права, современные 
государства  показывают  свою  привержен-
ность  единым  ценностям  и  принципам, 
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выработанным  международным  сообще-
ством  в  области  защиты  прав  человека, 
функционировании  институтов  государ-
ственной  власти,  ее  фундаментальных 
целей  и  задач.  Так,  государства  интегри-
руют общечеловеческие ценности в нацио-
нальное  законодательство  через  их  отра-
жение  в  первую  очередь  в  конституцион-
ном тексте [4, 81 стр.]. К примеру, права и 
свободы  человека  и  гражданина,  установ-
ленные  в  Конституции  РК  «практически 
совпадают  с  правами  и  свободами,  изло-
женными  в  основных  международно–пра-
вовых  документах,  посвященных  урегули-
рованию этих прав и свобод» [5].

С другой стороны, идет активный про-
цесс  обратного  воздействия  конституций 
многих  стран  на  международное  право, 
поскольку  развитие  национальных  консти-
туций оказывает «влияние на право, обес
печивающее  социальные  интересы  каж-
дого  народа  в  области  международных 
отношений»  [6,  162  стр.],  нормы конститу-
ции  могут  «в  ряде  случаев  рассматри-
ваться  как  выражающие  признание  опре-
деленным  государством  того  или  иного 
правила  в  качестве норм международного 
права»  [7,  164  стр.],  конституционные 
нормы,  «регулирующие  чисто  внутригосу-
дарственные  отношения,  могут  породить 
межгосударственные отношения по поводу 
их регулирования» [8, 31 стр.].

Основные положения. В процессе изу-
чения взаимосвязи международного права 
и  Конституции  РК  объективно  встает 
вопрос  о  соотношении  этих  институтов, 
который  является  частью  общей  научно–
практической  проблемы  приоритетности 
международного или национального права. 

В  юридической  литературе  правильно 
отмечается, что при анализе данной проб
лемы  следует  должным  образом  учиты-
вать  все  основные  научные  представле-
ния,  которые  относятся  к  этому  вопросу 
[9, 154 стр.]. Связь между международным 
и национальным правом часто представля-
ется  как  столкновение  на  уровне  высокой 
теории,  обычно  между  «дуализмом»  и 
«монизмом» [10].

В  истории  науки  советского  междуна-
родного  права,  частью  которой  выступала 
и  казахстанская  школа  международного 
права,  можно  выделить  несколько  перио-
дов,  когда  те или иные подходы  к  соотно-

шению  международного  и  национального 
права  были  определяющими  в  данном 
вопросе. В середине 50–х  годов прошлого 
века в советской науке утвердилось поло-
жение  о  национальном  и  международном 
праве  как  о  двух  самостоятельных  право-
вых системах: ни та, ни другая система не 
может  создавать  противоположную  себе 
систему  [11,  17  стр.];  каждая  правовая 
система  регулирует  специфические,  раз-
личные  виды  общественных  отношений 
[12, 144 стр.].

С начала 80–х годов по мере усиления 
интеграционных процессов в мире в совет-
ской,  а  позднее  в  постсоветской  доктрине 
международного  права  начали  брать  верх 
позиции о быстром стирании граней между 
национальным  и  международным  правом, 
что в конечном итоге привело к рассужде-
ниям,  которые  «завершались  чаще  всего 
утверждением  о  примате  международного 
права»  [9,  154  стр.].  Так,  в  юридической 
печати  тех  лет  подчеркивалось,  что  прин-
цип  примата  норм  международного  права 
над  национальным  правом  обеспечивает 
мир  и  взаимовыгодное  сотрудничество 
между всеми странами [13, 281 стр.]. Чуть 
позднее  в  казахстанской  науке  междуна-
родного права начали также утверждаться 
такие  подходы.  В  частности,  О.Н.  Сафо-
нова  отмечала,  что  «внутригосударствен-
ные  и  международные  отношения  можно 
разделить  только  на  бумаге,  на  практике 
же  они  представляют  собой  единую 
систему  отношений,  регулируемых  как 
национальным, так и международным пра-
вом»  [14,  14  стр.].  В  аналогичном аспекте 
эта  мысль  озвучена  в  работах  и  других 
авторов, отмечавших безусловный приори-
тет международного права над националь-
ным законодательством: «При всех обстоя-
тельствах  национальный  закон  не  может 
противоречить  международным  соглаше-
ниям» [15, 37 стр.]. 

Некоторые зарубежные исследователи 
начали говорить и о формировании консти-
туционализированного  международного 
права, ставящего «перспективу космополи-
тического  правового  состояния  (в  кантов-
ском  смысле)  превыше  конфликтов  по 
поводу мировоззрений» [16, 18 стр.].

Вышеназванные представители  теоре-
тического  обоснования  приоритетности 
международного  права  в  соотношении  с 
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национальным  правом  имеют  и  своих 
оппонентов, выдвигающих серьезные аргу-
менты против однозначного подхода к дан-
ной проблеме. 

Во–первых,  исследователи  отмечают, 
что  «формулировка  «общепризнанные 
принципы  и  нормы  международного 
права»  таит  в  себе  много  неясностей, 
поскольку в мире не существует общепри-
нятого  определения  этих  принципов  и 
норм»  [17,  36  стр.].  Об  этом  пишет  и  Е.Т. 
Усенко,  подчеркивая,  что  «формулировка 
«общепризнанные нормы и принципы меж-
дународного права, по существу, отрицает 
нормативный, юридический характер прин-
ципов международного права. А ведь одна 
из  особенностей  международного  права  в 
том и состоит, что его основные принципы 
суть его основных норм» [9, 159 стр.].

Во–вторых,  возвращаясь  к  теории  о 
двух  системах,  многие  специалисты  в 
области международного права правильно 
замечают,  что  сама  постановка  вопроса  о 
соотношении или отношении международ-
ного права и национального права говорит 
о  том,  что  эти  системы  самостоятельные, 
поскольку не может быть проблемы выяс-
нения  соотношения  двух  категорий,  поня-
тий или систем, если они не самостоятель-
ные  явления.  И  отношения  между  двумя 
системами строятся на основе взаимодей-
ствия,  взаимосогласованности,  взаимодо-
полняемости,  координации,  но  не  господ-
ства и подчинения [18, 24 стр.].

В–третьих,  сами  международные 
нормы–принципы  могут  между  собой  про-
тиворечить,  что  часто  приводит  к  различ-
ным  интерпретациям,  правильное  реше-
ние  по  которым  возможно  будет  принять, 
лишь  опираясь  на  нормы  двух  систем: 
национального  и  международного  права. 
Исследователи  достаточно  аргументиро-
ванно  показывают  противоречащие  друг 
другу  Основополагающие  Принципы, 
вошедшие  в  Декларации  Организации 
Объединенных Наций (далее – ООН) [19].

В–четвертых,  по  мнению  некоторых 
ученых  политико–правовая  реальность  в 
XXI  веке  такова,  что  «снова  можно  гово-
рить  о  тенденции  преобладания  конститу-
ционно–правового  понимания  над  между-
народно–правовым,  т.к.  толкование  обще-
признанных  принципов  и  норм  междуна-
родного  права  стало  вестись  с  точки  зре-

ния  различных  конституционно–правовых 
традиций» [20, 8 стр.].

Резюмируя,  можно  заключить,  что 
вопросы  соотношения  национального  и 
международного права остаются по сегод-
няшний  день  весьма  дискуссионными, 
однако  даже  в  случае  практического  при-
знания  приоритетности  международного 
права  в  условиях  неумолимого  процесса 
глобализации  невозможно  говорить  о 
непротиворечивом  характере  такого  под-
хода,  поскольку,  с  одной  стороны,  данная 
теория  не  может  в  полной  мере  соответ-
ствовать реалиям международной жизни, а 
во–вторых, конституции многих стран мира 
провозглашают  высшей  юридической 
силой нормы основного закона своих госу-
дарств,  что  «является  своеобразным 
постулатом,  который  основан  на  традици-
онно  толкуемой  идее  государственного 
суверенитета» [21, 116 стр.].

Следовательно,  отстаивание  примата 
международного права над национальным 
правом  ведет  к  отрицанию  суверенитета 
государства, а по сути, к замене междуна-
родного  права  мировым  государством. 
Сторонниками  примата  международного 
права  обычно  становятся  в  современных 
условиях  представители  сверхдержав, 
которые  нередко  желают  их  признания 
другими странами в качестве международ-
ного «законодателя» [13, 278 стр.].

Отстаивание же  приоритетности  наци-
онального  права  приводит  к  отрицанию 
международного права. Нередко сторонни-
ками  примата  национального  права  над 
международным правом являются государ-
ства,  действия  которых  в  международных 
отношениях и внутри страны противоречат 
общепризнанным  международным  норма-
тивам поведения. 

Это означает, что проблема приоритет-
ности  может  решаться  лишь  на  основе 
приверженности  государств,  международ-
ных  организаций  принципам  взаимодей-
ствия и взаимосогласованности двух само-
стоятельных  систем:  международного  и 
национального права.

Государственный  суверенитет  наибо-
лее  ярко  отражается  в  конституционных 
актах  или  прецедентном  праве  (Велико-
британия), где устанавливается своеобраз-
ная  иерархия  форм  (источников)  права  и 
обязательно  уделяется  внимание  между-
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народному праву в системе признаваемых 
государством  правовых  предписаний.  К 
примеру,  согласно  статьи  6  Конституции 
США  «все  договоры,  которые  заключены 
или  будут  заключены  властью  Соединен-
ных Штатов, становятся верховным правом 
страны»  [22]. Однако  последующее феде-
ральное законодательство имеет преобла-
дающую силу над международным догово-
ром [23, 25 стр.].

В  Российской  Федерации  взаимосвязь 
принципа  государственного  суверенитета и 
приверженности  страны  общепризнанным 
нормам международного права отражена, с 
одной стороны, в части 2 статьи 4 Конститу-
ции Российской Федерации  (далее Консти-
туция РФ), устанавливающей, что Конститу-
ция РФ и федеральные законы имеют вер-
ховенство  на  всей  территории  Российской 
Федерации.  С  другой  стороны,  действие 
норм Конституции РФ, изложенных в части 
2  стастьи 4 и части 2  статьи 15,  в опреде-
ленной мере ограничивается частью 4 ста-
тьи 15 Конституции РФ, который провозгла-
шает  общепризнанные  принципы  и  нормы 
международного  права  и  международные 
договоры Российской Федерации составной 
частью ее правовой системы, устанавливая 
при этом приоритет международных догово-
ров Российской Федерации, если ими уста-
новлены иные правила, чем предусмотрен-
ные законом [24].

Вместе  с  тем,  признание  Российской 
Федерацией общепризнанных принципов и 
норм  международного  права  составной 
частью ее правовой системы и приоритета 
международных  договоров  Российской 
Федерации перед ее законами «не должно 
ставить  под  сомнение  государственный 
суверенитет  Российской  Федерации  и  ее 
право на определенную специфику регули-
рования, обеспечения и защиты прав чело-
века с учетом российских историко–право-
вых условий» [25, 55 стр.]. В этой связи на 
высшем политическом уровне России про-
звучала  мысль  о  необходимости  укрепле-
ния государственного суверенитета и уста-
новления в Конституции РФ такого положе-
ния,  чтобы  «требования  международного 
законодательства  и  договоров,  а  также 
решения  международных  органов  могли 

1    О  применении  норм  международных  договоров  Республики  Казахстан:  Нормативное  постановление  Верховного 
Суда Республики Казахстан от 10 июля 2008 года N 1. [Электронный ресурс] – Режим доступа: http://adilet.zan.kz/rus/docs/
P08000001S_ (дата обращения: 16.01.2021).

действовать  на  территории России  только 
в  той  части,  в  которой  они  не  влекут  за 
собой ограничения прав и свобод человека 
и  гражданина,  не  противоречат  Конститу-
ции РФ» [26]. Комментируя вышеприведен-
ные  тезисы,  А.С.  Исполинов  отмечает  о 
возникновении  приоритета  международ-
ного права под условием вместо его абсо-
лютного приоритета [27].

Напомним,  что  по  обсуждаемой  проб
леме в Конституцию РФ в июне 2020 года 
наряду с другими внесены следующие две 
поправки,  которые  предусматривают  воз-
можность  неисполнения  решений  между-
народных  органов,  противоречащих  Кон-
ституции  РФ  (ст.  79  Конституции  РФ).  В 
этом  процессе  важна  роль  Конституцион-
ного Суда РФ (ст. 125 Конституции РФ).

В  Республике  Казахстан  взаимосвязь 
вопросов  суверенитета  страны  и  ее  при-
верженности  общепризнанным  нормам 
международного права отражена в Консти-
туции Республики Казахстан (далее – Кон-
ституция  РК)  наиболее  гармонично,  и  на 
повестке  не  стоит  проблема  неясности 
соотношения  Конституции  и  международ-
ных  договоров  и  иных  обязательств 
Респуб лики.  Суверенитет  государства, 
выраженный  в  верховенстве  Конституции 
РК,  четко  изложен  в  пункте  1  статьи  4  о 
действующем  праве  Республики  Казах-
стан.  По  смыслу  данного  пункта  Основ-
ному  Закону  страны  должны  соответство-
вать  не  только  законы  и  иные  норматив-
ные  правовые  акты  государства,  но  также 
международные  договоры  и  иные  обяза-
тельства  Республики.  В  ряде  постановле-
ний  Конституционного  Совета  Республики 
Казахстан  (далее  –  Конституционный 
Совет  РК)  «подтверждается  принцип  вер-
ховенства  Конституции  на  территории 
Республики,  указывается  на  обязатель-
ность  соответствия  ей  международных 
договоров».

Аналогичная  позиция  отражена  и  в 
Нормативном  постановлении  Верховного 
Суда  Республики  Казахстан  от  10  июля 
2008  года № 1 «О применении норм меж-
дународных  договоров  Республики  
Казахстан»1.
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Кроме  того,  в  Нормативном  постанов-
лении  Конституционного  Совета  РК  от 
28  октября  1996  года  №  6/2  «Об  офици-
альном  толковании  пункта  1  статьи  4  и 
пункта  2  статьи  12  Конституции  Респуб
лики  Казахстан»2  разъяснено,  что  в  дей-
ствующее  право  входят  все  указанные  в 
Конституции источники (формы) права, при 
этом  Конституционный  Совет  все  эти 
источники  определяет  в  качестве  норма-
тивных правовых актов, включая междуна-
родные  договоры  и  иные  обязательства 
Республики  Казахстан,  поскольку  ратифи-
цированные  республикой  международные 
договоры  и  иные  обязательства  получают 
форму и содержание действующего закона 
Республики Казахстан.

В этом контексте содержание пункта 3 
статьи 4 Конституции, установленное Зако-
ном  Республики  Казахстан  от  10  марта 
2017 года больше гармонирует с нормой о 
высшей  юридической  силе  Конституции, 
чем  старая  редакция  конституционной 
нормы,  которая  предписывала  возмож-
ность применения международных догово-
ров  непосредственно,  кроме  случаев, 
когда  из  международного  договора  сле-
дует,  что  для  его  применения  требуется 
издание закона.

Новая редакция пункта 3 статьи 4 Кон-
ституции  говорит  о  том,  что  международ-
ные договоры, ратифицированные Респуб
ликой,  имеют  приоритет  перед  ее  зако-
нами, а порядок и условия их действия на 
территории Республики Казахстан опреде-
ляются  законодательством  Республики, 
обеспечивает  не  только  трансформацию, 
но  и  включение  соответствующих  норм 
международного  права  в  систему  нацио-
нального законодательства.

Так  как  ратификация  международных 
договоров Республики Казахстан  осущест-
вляется  в  форме  принятия  Парламентом 
соответствующего  закона  в  порядке,  пре
дусмотренном  статьей  62  Конституции,  то 
возможная конкуренция или коллизия норм 

2   Об официальном толковании пункта 1 статьи 4 и пункта 2 статьи 12 Конституции Республики Казахстан: Постановление 
Конституционного Совета Республики Казахстан от 28 октября 1996 года N 6/2.  [Электронный ресурс] – Режим доступа: 
http://adilet.zan.kz/rus/search/docs/ddt=1996–10–28&dno=6%252F2&fulltext=28+октября+1996+года+№+6%252F2  (дата 
обращения: 16.01.2021).
3   Об официальном толковании пункта 3 статьи 4 Конституции Республики Казахстан: Постановление Конституционного 
Совета Республики Казахстан от 11 октября 2000 года N 18/2. [Электронный ресурс] – Режим доступа: http://adilet.zan.kz/rus/
docs/S000000018_ (дата обращения: 16.01.2021).
4   О состоянии конституционной законности в Республике Казахстан: Послание Конституционного Совета Республики 
Казахстан  от  20  июня  2019  года.  [Электронный  ресурс]  – Режим доступа:  http://adilet.zan.kz/rus/docs/S1900000117  (дата 
обращения: 16.01.2021).

международного  договора  и  националь-
ного права может иметь место только вну-
три  системы  национального  права:  между 
законами  РК,  где  приоритет  будет  иметь 
закон,  ратифицировавший  соответствую-
щий  международный  договор,  прошедший 
все  процедуры  согласования  и  обязатель-
ной  научной  правовой  и  лингвистической 
экспертизы  (п.1  ст.4 Закона РК «О между-
народных  договорах»).  Согласно  пункта  3 
статьи 12 данного Закона международные 
договоры,  признанные  не  соответствую-
щими Конституции РК, не могут быть рати-
фицированы.

В Нормативном постановлении Консти-
туционного Совета РК  от  11  октября  2000 
года № 18/2 «Об официальном толковании 
пункта 3 статьи 4 Конституции Республики 
Казахстан»3  установлено,  что  «приоритет 
перед  законами  ратифицированных  меж-
дународных  договоров  на  территории 
Республики  предполагают  ситуативное 
превосходство норм таких договоров в слу-
чаях коллизий с нормами законов».

Договоры,  к  которым  присоединяется 
Республика  Казахстан  через  принятие 
законодательного  акта,  имеют  ту  же  юри-
дическую  силу,  что  и  ратифицированные 
договоры Республики Казахстан.

Более  того,  в  Послании  Конституцион-
ного Совета РК «О состоянии конституцион-
ной законности в Республике Казахстан» от 
20  июня  2019  года4  предлагается  внести 
изменения  в  национальное  законодатель-
ство  в  сфере  международных  договоров, 
которые бы запрещали исполнение в Казах-
стане  решений  международных  организа-
ций,  признанных  в  установленном  порядке 
не соответствующими Конституции РК.

Включение  в  систему  национального 
права  норм  международных  договоров 
посредством ратификации является извест-
ным и проверенным способом трансформа-
ции, которая придает нормам и положениям 
международного договора силу националь-
ного законодательного акта [28].
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Так,  пункт  1  статьи  96  Конституции 
Испании устанавливает, что «международ-
ные  договоры,  заключенные  в  соответ-
ствии  с  установленными  требованиями, 
становятся,  после  их  публикации  в  Испа-
нии, составной частью внутреннего законо-
дательства.  Их  положения  могут  быть 
отменены,  изменены  или  приостановлены 
только  в  порядке,  установленном  в  самих 
договорах  или  в  соответствии  с  общепри-
знанными  нормами  международного 
права»  [29].  Аналогичная  норма  содер-
жится и в Конституции Франции [30]. 

В приведенных примерах конституцион-
ные нормы Казахстана, Испании и Франции 
«санкционируют реализацию норм междуна-
родного  договора  в  сферах  действия  госу-
дарственного  суверенитета»  [13,  296  стр.]. 
При этом не может быть и речи об утвержде-
нии  приоритета  международных  договоров 
перед  Конституцией,  поскольку  в  основе 
международного  права  «лежит  доброволь-
ное согласование воль государств или меж-
дународных организаций» [31].

В  юридической  литературе  поднима-
лись  и  вопросы  укрепления  государствен-
ного суверенитета в условиях формирова-
ния  региональных  объединений,  прежде 
всего Евразийского экономического союза. 
В этой связи Е.М. Абайдельдинов предла-
гает  сохранение  за  конституциями  стран 
высшей  юридической  силы,  правильно 
полагая,  что  это  будет  способствовать 
укреплению  суверенитета  стран–участниц 
союза  и  доверительному  характеру  в  их 
взаимоотношениях [32, 55 стр.].

Данная идея проведена Конституцион-
ным Советом РК в Нормативном постанов-
лении от 5 ноября 2009 года № 65, приня-
том  в  связи  с  рассмотрением  Правитель-
ством  Республики  Казахстан  вопроса  о 
способе  реализации  на  территориях  госу-
дарств–участников  Договора  о  Комиссии 
таможенного союза от 6 октября 2007 года 
решений  Комиссии  таможенного  союза, 
имеющих согласно статье 7 Договора обя-
зательный характер для Сторон.

5   Об официальном толковании норм статьи 4 Конституции Республики Казахстан применительно к порядку исполнения 
решений международных организаций и их органов: Нормативное постановление Конституционного Совета Республики 
Казахстан  от  5  ноября  2009  года № 6.  [Электронный ресурс]  – Режим доступа:  http://adilet.zan.kz/rus/docs/S090000006_ 
(дата обращения: 16.01.2021).
6   Об официальном толковании пункта 3 статьи 3, пункта 1 статьи 6, статьи 8 и подпункта 5) статьи 66 Конституции 
Республики  Казахстан:  Постановление  Конституционного  Совета  Республики  Казахстан  от  12  апреля  2001  года  N  1/2. 
Отменено в целом нормативным постановлением Конституционного Совета Республики Казахстан от 8 ноября 2007 года 
N 9. [Электронный ресурс] – Режим доступа: http://adilet.zan.kz/rus/docs/S010000001_ (дата обращения: 16.01.2021).

Органом  конституционного  контроля 
сформированы правовые позиции, в целом 
исходящие  из  того  факта,  что  решения 
международных организаций и их органов, 
образуемых в соответствии с международ-
ными  договорами  Республики  Казахстан, 
не могут противоречить Конституции РК.

Статья  8  Конституции  РК  также  опре-
деляет  отношение  Казахстана  к  системе 
международного права, основы внешнепо-
литической  деятельности,  устанавливая, 
что  «Республика  Казахстан  уважает  прин-
ципы и нормы международного права, про-
водит политику сотрудничества и добросо-
седских  отношений  между  государствами, 
их  равенства  и  невмешательства  во  внут
ренние дела друг друга, мирного разреше-
ния  международных  споров,  отказывается 
от применения первой вооруженной силы».

В Нормативном постановлении Консти-
туционного  Совета  в  свое  время  было 
дано разъяснение смысла положений ста-
тьи  8  Конституции  касательно  уважения 
Республикой  Казахстан  принципов  и  норм 
международного  права,  где было  установ-
лено,  что  данное  положение  «означает 
стремление  учитывать  принципы  и  нормы 
международного  права  при  создании  вну-
тригосударственного права. При этом, дей-
ствующая система права Казахстана стро-
ится  в  соответствии  с  Конституцией 
Респуб лики  и  приоритет  перед  законами 
имеют  только  международные  договоры, 
ратифицированные Республикой». 

Несмотря  на  то,  что  Нормативное 
постановление  Конституционного  Совета 
РК от 12 апреля 2001 года «Об официаль-
ном толковании пункта 3 статьи 3, пункта 1 
статьи 6, статьи 8 и подпункта 5) статьи 66 
Конституции Республики Казахстан»6 было 
отменено  в  связи  с  конституционной 
реформой,  однако  отмененное  норматив-
ное  постановление  в  части  раскрытия 
смысла положения об уважении Республи-
кой Казахстан принципов и норм междуна-
родного  права  остается,  на  наш  взгляд, 
актуальным  в  плане  конституционно–пра-
вовой доктрины.
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В  таком же  ключе  было  дано  научное 
толкование положениям статьи 8 Конститу-
ции  А.К.  Котовым,  который  подчеркивал, 
что «уважение принципов и норм междуна-
родного права Республикой Казахстан, как 
записано в статье 8 Конституции, означает, 
что  наша  страна  выражает  официальное 
согласие  сотрудничать  с  другими  государ-
ствами  на  основе  признания  их  суверен-
ного  равенства  и  невмешательства  во 
внут ренние  дела  друг  друга,  однозначную 
ориентацию  на  мирное  разрешение  меж-
дународных споров» [31].

Кроме  того,  уважение  принципов  и 
норм международного права предполагает, 
что Казахстан разделяет ценности и прин-
ципы  правовых  систем  других  междуна-
родных  региональных  объединений,  если 
они развивают и укрепляют теорию и прак-
тику  защиты  прав  и  свобод  человека.  В 
этой  связи  доктор  юридических  наук  М.А. 
Сарсембаев  полагает  возможным  и  необ-
ходимым  присоединение  Казахстана  и  к 
Европейским  конвенциям  в  силу  высоких 
ценностей  европейских  нормативов  в 
сфере защиты прав человека, а также гео-
графических факторов [5].

Пункт  4  статьи  4  Конституции  опреде-
ляет,  что  все  международные  договоры, 
участником  которых  является  Республика, 
публикуются. Значение опубликования меж-
дународных  договоров  сегодня  трудно 
переоценить,  поскольку  в  политико–право-
вой  истории  многих  стран  XIX–XX  веков 
наблюдалось сокрытие фактов заключения 
международных  договоров  и  соглашений. 
Часто они оставались секретными на протя-
жении  десятилетий,  порой  столетий.  Важ-
ность опубликования международных дого-
воров отмечал Э. Ульман, подчеркивая, что 
публикация договоров является решающим 
государственно–правовым актом [33].

Конкретизируя положения пункта 4 ста-
тьи  4  Конституции,  нормы  Закона  РК  «О 
международных  договорах»  устанавли-
вают  порядок  их  опубликования  в  статье 
24 Закона. 

Во–первых,  пункт  1  статьи  24  Закона 
устанавливает  порядок  опубликования 
договоров,  не  подлежащих  ратификации 
Парламентом Республики Казахстан [34].

Пункт  2  статьи  24  Закона  предписы-
вает  порядок  и  определяет  официальное 
издание, которое опубликовывает ратифи-

цированные Парламентом международные 
договоры.  Пункт  3  статьи  24  Закона  РК 
«О международных договорах» регулирует 
случаи,  когда  международные  договоры 
Республики Казахстан не имеют аутентич-
ных  текстов  на  казахском  и  русском  язы-
ках. 

Выводы.  Таким  образом,  при  установ-
лении  соотношения  норм  Конституции  РК 
и  международного  права  необходимо 
отталкиваться  от  того,  что  Конституция 
является  фундаментом  всей  правовой 
системы  Республики  Казахстан,  ее  нормы 
и положения имеют высшую юридическую 
силу  в  отношении  всего  действующего 
права  Республики  Казахстан,  включая 
международные  договоры  и  иные  обяза-
тельства  Республики.  Конституция  имеет 
прямое  действие  на  всей  территории 
Республики  Казахстан.  Конституция 
закреп ляет  важные  приоритеты  внешней 
политики,  устанавливая  ее  основные 
направления, выраженные в приверженно-
сти  Республики  Казахстан  сотрудничеству 
и  добрососедским  отношениям  между 
государствами, в признании их равенства и 
необходимости  невмешательства  во  внут
ренние  дела  друг  друга,  в  следовании 
принципу  мирного  разрешения  междуна-
родных споров, отказа от применения пер-
вой  вооруженной  силы.  Кроме  того,  Кон-
ституция  определяет  и  вопросы  взаимо-
действия  законов  Республики  Казахстан  с 
нормами  и  положениями  международных 
договоров  и  иными  обязательствами 
Республики  в  международной  сфере.  А 
механизм такого взаимодействия, пределы 
действия международного права в Респуб
лике Казахстан устанавливаются исходя из 
многих  факторов,  в  первую  очередь  из 
общепризнанного тезиса о природе консти-
туции  как  «живой  материи»,  совершен-
ствование  которой  осуществляется  двумя 
путями:  через внесение в нее поправок,  а 
также на  основе  решений органов  консти-
туционного контроля [35]. В решениях Кон-
ституционного  Совета  «однозначно  под-
тверждено  верховенство  Конституции  в 
международной  сфере  и  безусловная 
ответственность  Казахстана  за  соблюде-
ние принятых на себя международных обя-
зательств» [36, 76 стр.]. Республика Казах-
стан,  как  и  другие  страны,  учитывает  гло-
бальные стандарты и требования при вне-
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сении поправок в существующие законы и 
принятии новых законов. Существует мно-
жество договоров и резолюций ООН и кон-
венций,  которые  оказывают  влияние  на 
внутреннюю  правовую  систему  нашего 
государства [37]. 

Вместе  с  тем,  следует  учитывать,  что 
научная  и  практическая  дискуссия  в мире 
об  отношениях  международного  права  с 
конституционными  нормами  конкретной 
страны  продолжает  вызывать  множество 
противоположных  мнений  [38].  По  боль-
шому счету, исследователи, приверженные 
приоритету  национального  права,  пыта-
ются найти ответ на вопрос о соотношении 
норм  международного  и  национального 
права  во  внутреннем  конституционном 

порядке, тогда как международные юристы 
неизменно обращаются к международному 
правовому порядку. Обе точки зрения при-
водят к долгим и иногда бесполезным спо-
рам,  но  теоретическая  модель,  обеспечи-
вающая  окончательное  решение,  еще  не 
найдена. В то время как юристы, склоняю-
щиеся  к  международному  праву,  склонны 
искать  ответы  в  международном  праве, 
конституционалисты  считают,  что  все,  что 
связано  с  легитимностью  юридической 
власти,  начинается  с  конституционного 
права. Поскольку  обе  стороны рассматри-
вают  отношения  и  вопрос,  который  они 
ставят,  с  позиционной  точки  зрения,  нет 
строгого или разумного ответа,  к  которому 
можно было бы прийти.
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О НЕКОТОРЫХ ВОПРОСАХ ОПТИМИЗАЦИИ ГРАЖДАНСКОГО 
СУДОПРОИЗВОДСТВА

Аннотация. В публикации авторы поднимают вопросы о возможном упрощении процедуры 
подачи  в  суд  исков  (заявлений),  отсрочки  уплаты  государственной  пошлины  при  обращении 
отдельными  категориями  граждан  в  суды  первой,  апелляционной  и  кассационной  инстанций, 
сокращению сроков отдельных судебных процедур и внедрения в гражданское судопроизводство 
термина «разумного срока».

Анализируя проведенные реформы по оптимизации судебных инстанций путем перехода от 
пятиступенчатой  системы  правосудия  –  к  трехзвенной  системе,  передаче  Верховному  Суду 
Казахстана функций кассационной инстанции, внедрение имущественного ценза при обжалова-
нии решений, а также невозможности обращения в кассационную инстанцию при несоблюдении 
процедуры  апелляционного  обжалования,  по  мнению  авторов,  влечет  ограничение  к  доступу  к 
правосудию. 

В свою очередь авторами предложены изменения и дополнения по осуществлению к доступу 
правосудия с указанием роли прокурора в этом процессе.

Ключевые слова: иск; судебная система; государственная пошлина; доступ к правосудию; 
гражданское судопроизводство; органы прокуратуры; разумный срок; ходатайство.
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АЗАМАТТЫҚ СОТ ІСІН ЖҮРГІЗУДІ ОҢТАЙЛАНДЫРУДЫҢ КЕЙБІР МӘСЕЛЕЛЕРІ 
ТУРАЛЫ

Аннотация. Басылымда  авторлар  сотқа  талап–арыз  (өтініш)  беру  процедурасын  ықтимал 
жеңілдету,  азаматтардың  жекелеген  санаттары  бірінші,  апелляциялық  және  кассациялық 
сатыдағы  соттарға  жүгінген  кезде  мемлекеттік  баж  төлеуді  кейінге  қалдыру,  жекелеген  сот 
рәсімдерінің мерзімдерін  қысқарту және  азаматтық  сот  ісін жүргізуге  «ақылға  қонымды мерзім» 
терминін енгізу мүмкіндігі туралы мәселелерді көтереді.

Сот  төрелігінің  бес  сатылы  жүйесінен  –  үш  сатылы  жүйеге  көшу,  Қазақстанның  Жоғарғы 
Сотына кассациялық саты функцияларын беру, шешімге шағым жасау кезінде мүліктік цензураны 
енгізу, сондай–ақ апелляциялық шағым беру рәсімі сақталмаған кезде кассациялық сатыға жүгіну 
мүмкін  еместігі  арқылы сот  сатыларын оңтайландыру бойынша жүргізілген реформаларды  тал-
дай отырып, авторлардың пікірінше, сот төрелігіне қол жеткізуге шектеу қоюға әкеп соғады.

Өз  кезегінде,  авторлар  сот  төрелігіне  қолжетімділікті жүзеге  асыру бойынша бұл процестегі 
прокурордың рөлін көрсете отырып, өзгерістер мен толықтырулар ұсынады. 

Түйінді сөздер:  талап–арыз;  сот  жүйесі;  мемлекеттік  баж;  сот  төрелігіне  қолжетімділік; 
азаматтық іс жүргізу; прокуратура органдары; ақылға қонымды мерзім; өтінішхат.
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SOME ISSUES OF OPTIMIZATION OF CIVIL PROCEEDINGS
Abstract.  In  the article  the authors raise  issues of  the oppotunity of simplifying the procedure for 

filing claims (application), deferring the payment of state fees when certain categories of citizens apply 
to  the courts of  the first, appeal and cassation  instances, shortening duration of  the  individual  judicial 
procedures and introducing the term «reasonable time» into civil proceedings. 

Analyzing the reforms carried out to optimize the courts by moving from a five–tier justice system to 
a three–tier one, transferring the function of the cassation instance to the Supreme Court, introducing a 
property qualification when appealing judicial acts as well as the impossibility of going to the cassation 
instance  in  case  of  non–compliance  with  the  appeal  procedure,  according  to  the  authors,  entails  a 
restriction on access to justice. 

The  authors  proposed  changes  and  ammendments  on  the  implementation  of  access  to  justice, 
indicating the role of the prosecutor in this process.
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Введение. Под оптимизацией граждан-
ского судопроизводства понимается созда-
ние  механизма  рассмотрения  и  разреше-
ния гражданского дела, предоставляющего 
выбор наилучшего пути достижения целей 
и  задач  правосудия.  В  качестве  парамет
ров  оптимизации  отдельные  авторы  рас-
сматривают  соблюдение  установленных 
законом сроков рассмотрения дела, рацио-
нальное их использование для восстанов-
ления  нарушенных  прав,  упрощение  про-
изводства  по  некоторым  категориям  дел, 
законность  и  обоснованность  судебных 
актов,  соблюдение  процедуры  рассмотре-
ния дела [1].

Вне  всякого  сомнения,  суд  –  одна  из 
ветвей государственной власти, от эффек-
тивного  функционирования  которой  зави-
сит  своевременная  защита  прав  и  закон-
ных  интересов  всех  субъектов  права. 
Не обоснованные  задержки  и  волокита  в 
рассмотрении  дел  имеют  отрицательные 
последствия  для  участников  судопроиз-
водства. За годы независимости и произо-
шедших  судебных  реформ  количество 
гражданско–правовых  споров,  рассматри-
ваемых  в  судах,  многократно  возросло. 
Поэтому  государству  не  создавая  препят-
ствий  физическим  и  юридическим  лицам, 
по реализации права к доступу к правосу-
дию необходимо разработать действенные 
меры  по  оптимизации  правосудия. 

Рассмот рим  возможности  оптимизации 
гражданского  судопроизводства  с  помо-
щью  упрощения  процедуры  уплаты  госу-
дарственной  пошлины,  отдельных  форм 
участия  прокурора  в  нем  и  внедрения 
ра зумных сроков рассмотрения.

Задачи и цели данной статьи заключа-
ются в оптимизации гражданского судопро-
изводства  в  целях  реализации  ее  основ-
ных задач, защиты прав и свобод физиче-
ских и юридических лиц, общества и  госу-
дарства, а также обозначения роли проку-
рора в этом процессе.

Методы исследования. При подготовке 
статьи  использовались  общенаучные  и 
частно–научные методы познания,  в  част-
ности  анализ  и  синтез,  юридическая  ком-
паративистика.

Основная часть.  Оптимальные  сроки, 
возможность  быстрой  подачи,  принятия  и 
рассмотрение  исков  (заявлений)  является 
одним  из  критериев  качества  судебной 
деятельности. Общество заинтересовано в 
эффективной работе всех стадий граждан-
ского  судопроизводства,  в  особенности  в 
принятие судом окончательного, законного, 
справедливого решения и его исполнение. 
Но,  до  этих  стадий  существуют  иные  ста-
дии, по которым оперативность и соблюде-
ние  соответствующих  процедур  немало-
важны по адекватности сложности дел и их 
специфике. 
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Судебная  система  в  Казахстане  отла-
жена  намного  лучше,  чем  многие  другие 
государственные  органы.  Она  действи-
тельно стала важнейшим звеном успешной 
реализации  приоритетных  направлений 
развития  страны  и  важнейшим  механиз-
мом защиты прав граждан в деле поддер-
жания режима правовой законности и ста-
бильности  государственной  власти.  В 
целях  упрощения  подачи  любых  докумен-
тов  в  уголовном,  гражданском  и  админи-
стративном  процессе  создан  «Судебный 
кабинет»,  что  создало  условия  для  про-
зрачности  и  упрощения  правосудия. 
Достигнуто полное оснащение судов систе-
мами  аудио–,  видеофиксации  судебных 
процессов.  Функционирует  Ситуационный 
центр,  позволяющий  вести  постоянный 
сбор и анализ актуальной судебной инфор-
мации  по  многим  показателям.  Широко 
применяются  всевозможные  примиритель-
ные  процедуры.  Интенсивно  развивается 
электронное  правосудие.  Для  объектив-
ного  отбора  судейских  кадров  сформиро-
ван автономный Высший Судебный Совет.

В то же время жизнь не стоит на месте, 
требуя дальнейшего совершенствования и 
укрепления  судебной  системы  с  учетом 
результатов мониторинга и правопримени-
тельной практики. 

Осуществление правосудия –  это дея-
тельность,  которая  требует  значительного 
государственного  финансирования.  Для 
частичного возмещения расходов  государ-
ству, понесенных на содержание судебной 
системы  и  обеспечения  ее  деятельности, 
определенные  расходы  возлагаются  зако-
ном на тех, кто обращается в суд за защи-
той.  Они  призваны  дисциплинировать 
физические  и  юридические  лица,  предот-
вращая  необоснованно  заявленные  ими 
требования,  безосновательные  ходатай-
ства  о  проведении  экспертиз,  вызове  сви-
детелей  и  т.д.  Единая  государственная 
пошлина,  взимаемая  при  предъявлении 
иска,  была  введена  еще  Постановлением 
ЦИК и СНК СССР от 7 февраля 1933 года.

Государственная пошлина – это денеж-
ный сбор, взимаемый в доход государства 
за  рассмотрение  и  разрешение  граждан-
ских  дел  с  лиц,  указанных  в  законе,  за 
совершение в отношении этих лиц юриди-
чески  значимых  действий.  Каждый  обязан 
платить  законно  установленные  налоги  и 

сборы. Согласно  статье  106  Гражданского 
процессуального  кодекса  Республики 
Казахстан  (далее  –  ГПК РК)  при  неуплате 
государственной пошлины исковое заявле-
ние  оставляется  без  рассмотрения  и  воз-
вращается истцу.

Отсутствие  средств,  в  целях  уплаты 
государственной  пошлины при обращении 
в  суд,  по мнению Европейского Суда  слу-
жит  препятствием  к  доступу  правосудия. 
При разрешении вопроса о воспрепятство-
вании  доступу  к  правосудию  учитываются 
такие  факторы,  как  наличие  у  заявителя 
возможности  уплатить  судебные  сборы  и 
стадия,  на  которую  зашло  судопроизвод-
ство на момент предъявления требования 
об уплате этих сборов [2]. По делу Georgel 
and  Georgeta  Stoicescu  v.  Romania,  № 
9718/03,  Европейский  Суд  пришел  к  мне-
нию, что чрезмерным и умаляющим суще-
ство права доступа к правосудию высокие 
судебные  пошлины,  которые  не  были 
оправданы  финансовым  положением  зая-
вителя,  но  рассчитывались  на  основе 
определенного процента от суммы, являю-
щейся  предметом  рассмотрения  в  разби-
рательстве [3].

Вышеуказанный  пример  отражает,  что 
установленный  размер  государственной 
пошлины  должен  предоставлять  возмож-
ность каждому гражданину и юридическому 
лицу  обращаться  в  суд  за  защитой,  т.е. 
необходимо наличие разумной соразмерно-
сти.  Отсутствие  у  заинтересованного  лица 
возможности  –  в  силу  его  имущественного 
положения  –  исполнить  такую обязанность 
не  должно  препятствовать  осуществлению 
им  права  на  судебную  защиту,  поскольку 
иное вступало бы в противоречие с положе-
ниями  Конституции  Казахстана,  гарантиру-
ющими  государственную,  в  том  числе 
судебную  защиту  прав  и  свобод.  Поэтому 
удивляет  позиция  некоторых  судей,  кото-
рые  в  целях  воспитания  у  граждан  ответ-
ственности предлагает регулировать доступ 
к правосудию, в частности, вопросов, каса-
ющихся  имущественных  споров,  высокой 
государственной пошлиной и соответствую-
щими  сроками  рассмотрения  дел.  По  его 
мнению,  судиться  должно  быть  дорого  и 
долго  [4].  Но  такая  позиция  не  соответ-
ствует  требованиям международного  сооб-
щества, что при обращении в суд, пошлина 
должна быть разумной, финансово доступ-



35Құқық қорғау органдары академиясының жаршысы № 1 (19) 2021

ной,  сбалансированной  между  интересами 
бюджета и возможностями лица, обращаю-
щегося  за  защитой.  Суд  не  является  орга-
ном пополнения бюджета  государства и во 
многих  других  сферах  за  оказание  услуги 
не  требуется  полной  стопроцентной  пред
оплаты.  Судебная  система  –  это  нечто 
большее,  чем  предоставление  потреби-
тельских  услуг,  как  химчистка  или  ремонт 
автомобиля, это составная и наиболее важ-
ная  часть  правильного  функционирования 
общества [5]. 

А.Т.  Боннер  по  увеличению  государ-
ственной пошлины выразил мнение, что это 
возможно  в  случае  развития  институтов 
отсрочки,  рассрочки  или  освобождения  от 
пошлины и др. [6]. Полагаем, что институты 
отсрочки  и  рассрочки  государственной 
пошлины  между  собой  сильно  взаимосвя-
заны  и  их  развитие,  предоставит  возмож-
ность для оптимизации  гражданского судо-
производства  и  повысит  доступ  граждан  к 
правосудию. В частности при предъявлении 
в суд исков к органам (организациям) осво-
божденных  от  уплаты  государственной 
пошлины  при  предъявлении  исков  в  суд 
может  предоставить  возможность  по  опти-
мизации  гражданского  судопроизводства  в 
этой  части.  Тем  самым  предоставив  права 
истцам  без  имущественных  потерь  начать 
осуществлять свое право по доступу к пра-
восудию.  При  этом,  для  создания  меха-
низма  противодействия  злоупотреблением 
правом,  можно  обязать  выплату  государ-
ственной пошлины при отклонении иска.

Одним  из  государственных  органов, 
освобожденных  от  уплаты  пошлины  при 
предъявлении  любых  исков  (заявлений), 
являются в соответствии с пунктом 16 ста-
тьи  616  Кодекса  Республики  Казахстан  «О 
налогах и обязательных платежах» (далее – 
Налоговый кодекс) органы прокуратуры  [7]. 
Статья 35 Закона Республики Казахстан «О 
прокуратуре»  содержит перечень ведомств 
и  учреждений,  относящихся  к  единой 
системе  органов  прокуратуры  Республики 
Казахстан.  Вместе  с  тем,  первая  задача 
органов  прокуратуры,  закрепленная  в  ста-
тье  4  Закона,  определяет  ее  обязанности 
по  осуществлению  защиты  и  восстановле-
нию прав и свобод человека и гражданина, 
законных  интересов  юридических  лиц, 
общества и государства  [8]. При этом, про-
куратура, призвана осуществлять от имени 

государства высший надзор за законностью 
судебных  актов  по  гражданским  делам, 
вступивших  в  законную  силу  и  осущест-
влять  представительства  интересов  госу-
дарства  в  суде.  По  этой  причине  как  пра-
вило  она  не  остается  в  стороне  и  прини-
мает  участие  по  делам,  где  стороны  не 
могут  защитить  свои  интересы  самостоя-
тельно,  где  затронуты  интересы  государ-
ства и общества, в том числе неопределен-
ного круга людей, несмотря на отрицатель-
ную  позицию  отдельных  судей  об  участии 
прокурора  в  гражданском  процессе  в  виду 
того,  что  его  присутствие  противоречит 
принципам  невмешательства  в  деятель-
ность  правосудия,  равноправия  и  состяза-
тельности сторон [9]. Суды по своей иници-
ативе  в  2020  (2019)  году  привлекли  к  уча-
стию  в  гражданском  процессе  прокурора 
252 (204) раза от общего числа его участия 
в процессе – 19 074 (24089) [10].

Полагаем, что суды ищут себе помощ-
ников способных дать надлежащую оценку 
обстоятельствам спора и при необходимо-
сти  решить  вопрос  о  проверке  доводов 
суда  первой  инстанции  в  вышестоящих 
судах.  Поэтому,  все  дела,  рассмотренные 
судами,  должны  быть  своевременно  изу-
чены  и,  в  случае  нарушения  законности, 
приведены  в  соответствие.  Органы  проку-
ратуры,  предъявляя  иски  к  физическим  и 
юридическим  лицам,  освобождаются  от 
уплаты  государственной  пошлины,  а  юри-
дические  и  физические  лица,  предъявляя 
иск к государственному органу не освобож-
даются. На практике существуют примеры 
взыскания с органов прокуратуры уплачен-
ной  государственной  пошлины  в  пользу 
истцов  при  удовлетворении  иска.  Пола-
гаем  такое  положение  вещей  неправиль-
ным.  Предъявляя  иск  к  органам  прокура-
туры  лица  в  настоящее  время  обязаны 
нести определенные затраты, что в отдель-
ных случаях может ограничить к доступу к 
правосудию  при  отсутствии  средств.  Про-
куратура  относится  к  государственным 
органам и финансируется из средств бюд-
жета. В свою очередь, уплачиваемая госу-
дарственная пошлина поступает в бюджет. 
В  данном  случае,  необходимо  временно 
приостановить  вопрос  по  взысканию 
пошлины при подаче в суд. В случае удов-
летворения иска к единой системе органов 
прокуратуры, государственную пошлину не 
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взыскивать  со  сторон,  а  при  отклонении 
возлагать  на  истца  обязательную  ее 
уплату.  Касательно  взыскания  иных  поне-
сенных расходов,  по  нашему мнению,  суд 
теоретически  вправе принять  соответству-
ющее решение, если такие расходы имели 
место.  В  национальном  праве  запрета  по 
данному  вопросу  не  имеется.  Такое  поло-
жение  вещей  будет  соответствовать  прак-
тике Европейского Суда,  которым по делу 
Stankiewicz  v.  Poland,  №  46917/99, 
ЕСПЧ  2006–VI  установлено,  что  имело 
место  нарушение  пункта  1  статьи  6 Евро-
пейской  Конвенции  по  правам  человека. 
Европейский  суд  посчитал,  что  решение 
суда  апелляционной  инстанции  города 
Краков об отказе в возмещении расходов, 
понесенных  ими  в  связи  с  гражданским 
иском,  который  прокурор  подал  против 
них,  привело  к  привилегированному  поло-
жению органов прокуратуры [11].

При  других  обстоятельствах,  боль-
шинство  граждан  обращаются  в  органы 
прокуратуры в связи с тем, что финансово 
не  в  состоянии  оплатить  услуги юристов, 
государственной  пошлины,  а  также  нести 
бремя  судебных  тяжб.  Прокуроры  в  силу 
требований правовых актов отказывают в 
удовлетворении  обращений  о  подачи 
исков  (заявлений).  Полагаем,  что  при 
отказе  прокурором  в  удовлетворении 
таких  обращений,  было  бы  правильным 
предоставить  прокурору  право  при  нали-
чии  основании,  ходатайствовать  перед 
судом  об  отсрочке  или  рассрочке  уплаты 
государственной пошлины, однако, в дей-
ствующем  законодательстве  отсутствуют 
такие правовые основания.

Таким образом, для оптимизации граж-
данского  судопроизводства  предлагаем 
внести  изменения  и  дополнения  в  граж-
данское процессуальное законодательство 
Казахстана  по  вопросам  взыскания  госу-
дарственной  пошлины  и  предоставления 
прокурору права ходатайствовать о предо-
ставлении  судом,  истцам  отсрочки  или 
рассрочки уплаты пошлины.

Кроме  того,  подлежит  оптимизации  в 
гражданском  судопроизводстве  ограниче-
ния на право обжаловать судебные акты в 
апелляционном и кассационном порядке, а 
также  сроки  рассмотрения.  За  годы  госу-
дарственной независимости в  стране про-
изошли  кардинальные  преобразования, 

направленные  на  создание  современного 
судоустройства  и  судопроизводства,  а 
также  повышение  эффективности  отправ-
ления правосудия. 

Фундаментальной реформой стал пере-
ход  от  пятиступенчатой  системы  правосу-
дия – к трехзвенной судебной системе, при-
дание Верховному Суду Казахстана статуса 
функций  кассационной  инстанции,  направ-
ленных  на  создание  оптимальной  модели 
судопроизводства, упрощение и повышение 
эффективности процесса. Однако, в резуль-
тате  такого  нововведения  Верховный  Суд 
сейчас  для  многих  участников  судопроиз-
водства  стал  недоступным,  поскольку 
вопрос, какое обращение должно быть рас-
смотрено в кассационной коллегии, а какое 
нельзя,  теперь  решается  единолично  в 
лице одного судьи. Кроме того, установлен 
имущественный  ценз,  а  также  необходи-
мость соблюдения апелляционного порядка 
обжалования  [12].  Это  обстоятельство,  по 
мнению национальных и зарубежных науч-
ных  деятелей,  служит  ограничением  к 
доступу к правосудию [13]; [14].

В соответствии с действующим ГПК РК, 
вступившие в законную силу судебные акты 
могут  быть  пересмотрены  в  кассационном 
порядке  Верховным  Судом  Респуб лики 
Казахстан  в  случаях  только  соблюдения 
апелляционного  порядка  их  обжалования. 
Также  не  подлежат  пересмотру  в  кассаци-
онном  порядке  судебные  акты  по  делам, 
рассмотренным  в  порядке  упрощенного 
производства, предусмотренном главами 12 
и  13  ГПК РК. Полагаем,  что  такое положе-
ние вещей является своего рода ограниче-
нием к доступу к правосудию.

Оптимизация  судопроизводства  по 
установлению  имущественного  ценза  и 
порядок  рассмотрения  в  кассационной 
инстанции, направлены не столько необхо-
димостью искоренения судебной волокиты, 
сколько  созданием  для  всех  судей,  в  том 
числе  для  судей  кассационной  инстанции, 
наиболее  щадящего  режима  работы.  Ком-
фортный режим работы для судей опреде-
лен во всем, в особенности предоставлении 
им  практически  неограниченных  сроков 
принятия, предварительного рассмотрения, 
главного  судебного  разбирательства  и  т.д. 
Так, для принятия искового заявления судье 
отведена  почти  неделя,  для  подготовки  к 
судебному  разбирательству  15  рабочих 
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дней со дня принятия искового заявления, а 
по  сложным  делам  –  еще  один  месяц. 
Также  статья  183  ГПК  РК  предоставляет 
судье  рассматривать  дело  в  срок  до  двух 
месяцев со дня окончания подготовки дела 
к судебному разбирательству. 

Для вынесения решения в окончатель-
ной форме закон предоставил судье еще 5 
рабочих  дней,  после  оглашения  ее  резо-
лютивной части. На исправление описок и 
арифметических  ошибок  дано  10  рабочих 
дней,  а  при  необходимости  на  дополни-
тельное решение еще 10 рабочих дней. На 
апелляционную  жалобу  закон  определил 
еще  месяц,  вместо  ранее  предусмотрен-
ных  15  дней. После  поступления жалобы, 
ходатайства  суд  направляет  лицам,  уча-
ствующим  в  деле  их  копии  не  позднее  5 
рабочих дней. 

В  суде  апелляционной  инстанции дело 
рассматривается  в  двухмесячный  срок  со 
дня  его  поступления  в  суд,  вместо  ранее 
предусмотренного месячного срока. На под-
готовку судебного акта отведено 5 рабочих 
дней, на его отправление после подготовки 
еще  5  рабочих  дней.  Для  оспаривания 
постановления суда апелляционной инстан-
ции  дано  6  месяцев  [12].  Российский  уче-
ный  А.Т.  Боннер  отметил,  что  «на  самом 
деле  ни  один  судья  не  может  потратить 
столько  времени  на  написание  мотивиро-
ванного решения, поскольку у него его про-
сто нет. Работа по составлению решения на 
самом деле не требует столь значительных 
временных  затрат,  поскольку  используются 
технические  возможности,  соответствую-
щие шаблоны и т.п.» [6].

Как известно,  срок на апелляцию даже 
по самым сложным уголовным делам в УПК 
РК установлен всего 15 дней со дня провоз-
глашения приговора, естественно, без учета 
выходных.  В  гражданском  процессе  уста-
новлены такие большие сроки обжалования 
судебных актов, даже по несложным делам, 
когда нет и спорящих сторон.

В  связи  с  этим,  полагаем,  требуется 
дифференциация процессуальных  сроков, 
сокращение  сроков  принятия,  подготовки 
материалов  и  рассмотрения  дел.  А  сроки 
на  апелляционную  жалобу  и  ходатайство 
установить  в  пределах  10–20  дней,  оста-
вив  решение  вопроса  на  усмотрение 
судьи,  который  должен  его  решить  с  уче-
том  сложности  дела  и  мнения  сторон. 

Также замечены наличия ненужных судеб-
ных  процедур  и  вынесения  излишних 
судебных  актов.  С  целью  упорядочения 
процедуры  производства  и  соблюдения 
разумных  сроков  судопроизводства,  а 
также  обеспечения  законности  и  справед-
ливости  необходимо  рассмотрение  и  раз-
решение  дела  судом  в  разумный  срок. 
Норма  о  разумности  срока  рассмотрения 
дела  должны  быть  одним  из  принципов 
судопроизводства,  в  том числе и  по  граж-
данским  делам  [15].  При  этом,  на  уровне 
ГПК РК нужно раскрыть понятие разумного 
срока.  Г.Л.  Осокина  раскрывает  разумный 
срок как реальный срок, который включает 
период со дня поступления искового заяв-
ления или заявления в суд первой инстан-
ции до дня принятия последнего судебного 
постановления  по  делу  [16].  З.И.  Цыбу-
ленко  считает  разумный  срок  объективно 
необходимым  и  возможным  для  исполне-
ния  срок  [17].  В.В. Ярков  под  этим  терми-
ном понимает тот срок судебного разбира-
тельства  или  исполнения  судебного  акта, 
который  гарантирует  реальную  защиту 
права или законного интереса заинтересо-
ванного лица [18]. Полагаем, что все выше-
указанные определения  заслуживают  вни-
мания,  однако,  в  правовых  актах  будет 
правильно  указать,  что  разумным  сроком 
является рассмотрение иска (заявления) в 
максимально короткие сроки, с целью сво-
евременной защиты прав и законных инте-
ресов  заинтересованных  лиц.  Определе-
ние  будет  соответствовать  позиции  Евро-
пейского  Суда  [19],  которая  считает,  что 
сложность дела само по себе не является 
достаточным оправданием общей длитель-
ности судебного разбирательства.

Вместе с тем, представляется противо-
речащим  законности  и  справедливости 
отказ в рассмотрении кассационной инстан-
ции по мотивам несоблюдения апелляцион-
ного порядка рассмотрения, поскольку про-
тиворечит принципу международного права 
об  осуществлении  доступа  к  правосудию. 
Наличие  такой  нормы  подталкивают 
отдельных недобросовестных судей к заоч-
ному  рассмотрению  дел  или  ненадлежа-
щего уведомления ответчика, в целях огра-
ничения  предоставления  доказательств,  а 
также  невозможность  в  использовании 
апелляционного порядка обжалования.
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Пример:  Гражданин  Н.  через  год  полу-
чает  извещение  от  частного  судебного 
исполнителя  о  судебном  решении  Бостан-
дыкского  района  города  Алматы,  что  он 
должен  за  коммунальные  услуги  сумму  в 
размере 350 тыс. тенге. Гражданин Н. впер-
вые  узнает  об  этом  и  обращается  в  суд  с 
заявлением  о  восстановлении  срока  апел-
ляционного  обжалования.  Суд  отказал  в 
принятии  заявления  по  мотивам  пропуска 
срока  обжалования  [20].  Неоднократные 
обращения  ответчика  не  дали  результата. 
Поскольку  частный  судебный  исполнитель 
грозился наложить арест на квартиру, граж-
данин вынужден был немедленно оплатить 
всю  сумму  задолженности  и  еще  25%  за 
услуги  частного  судебного  исполнителя. 
Обращения  в  вышестоящие  инстанции 
также  не  дали  результатов.  В  последствии 
данный  спор  завершился  после  привлече-
ния  к  уголовной  ответственности  судьи 
Бостандыкского  района  Оспановой  Э.Ч.  за 
получение взятки по другому гражданскому 
делу.  Приговором  Ауэзовского  районного 
суда  города  Алматы  Оспанова  Э.Ч.  полу-
чила  наказание  в  виде  лишения  свободы 
сроком  на  четыре  года  и  пожизненно 
лишена права занимать должности на госу-
дарственной службе [21].

Обратим  внимание,  что  всякое  заинте-
ресованное  лицо,  обращающееся  в  суд  за 
защитой своих субъективных прав и закон-
ных интересов, как всегда, желает доступно 
и  своевременно  восстановить  свои  нару-
шенные или оспариваемые права [22]. При 
этом,  не  имеет  разницы  является  ли  лицо 
истцом,  заявителем,  ответчиком  или  тре-
тьим лицом, а также на какой стадии судеб-
ного  процесса  он  принимает  меры  по  вос-
становлению  нарушенных  прав.  Поскольку 
в  случае с  гражданином Н. он не подозре-
вал  о  наличии  судебного  решения  в  отно-
шении  себя  до  получения  извещения  от 
судебного  исполнителя.  Фактически  право 
на  извещение  судом  гражданина  Н.  было 
нарушено,  однако,  он  не  мог  воспользо-
ваться своим правом на беспрепятственное 
обращение в  суд. Тогда  как  это право слу-
жит  фундаментальным  принципом  судеб-
ной власти, так как идея о праве на суд свя-
зана  с  идеей  о  верховенстве  права.  Поэ-
тому  основными  задачами  гражданского 
судопроизводства  выступает  правильное  и 
своевременное рассмотрение споров заин-

тересованных лиц, в том числе исполнение 
всех процедур, таких как надлежащее изве-
щение,  соблюдение  сроков,  предоставле-
ние права на отмену судебного акта путем 
имеющихся в ГПК РК способов и т.д. Допу-
щение нарушения порядка уведомления, не 
разъяснения  прав  сторонам  и  т.д.,  может 
повлиять на существенные нарушения прав 
и  свобод  индивида,  закреплены  в  нацио-
нальных и международных правовых актах. 
Полагаем,  что  реализация  оптимизации 
судопроизводства не должна повлечь нару-
шения  основного  принципа  международ-
ного законодательства права на защиту.

Выводы.  В  целях  оптимизации  граж-
данского судопроизводства и защиты прав, 
свобод и интересов прав граждан, относя-
щиеся к уязвимым слоям населения пред-
лагаются  следующие  изменения  и  допол-
нения в ГПК РК:

– статью 21 ГПК РК дополнить словами 
на  «Разумный  срок  судопроизводства  и 
обязательность  судебных  актов»,  изложив 
пункт 1 в следующей редакции: «Судопро-
изводство  и  исполнение  судебного  поста-
новления осуществляются в судах в разум-
ные сроки. Под разумным сроком понима-
ется  рассмотрение  гражданского  дела  в 
максимально  короткие  сроки,  с  целью 
своев ременной  защиты  прав  и  законных 
интересов заинтересованных лиц.»;

–  статью  54  ГПК  РК  дополнить  сло-
вами: «Прокурор, в случаях не предъявле-
ния  им  иска,  вправе  обратиться  в  суд  с 
ходатайством об освобождении от государ-
ственной  пошлины  лиц,  относящимся  к 
уязвимой  части  населения  и  к  неограни-
ченному кругу лиц, а также, если это необ-
ходимо для защиты интересов государства 
и  предотвращения  необратимых  послед-
ствий  для  жизни,  здоровья  людей  либо 
безопасности Республики Казахстан»;

–  статью  54  ГПК  РК  дополнить  пунк
том 7 следующего содержания: «Прокурор, 
в случае выявления судебного акта, проти-
воречащего  правовым  актам  Республики 
Казахстан,  приведшие  к  существенному 
ущемлению  прав  и  законных  интересов 
участников  судопроизводства,  вправе  при-
нять меры по приведению судебного акта в 
соответствие с законами, в порядке и сроки 
установленных настоящим Кодексом»;

– часть 2 статьи 106 ГПК РК дополнить 
словами:  «Суд  по  ходатайству  прокурора 
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об  освобождении  от  государственной 
пошлины,  лиц,  перечисленных  в  части  2 
статьи  54  настоящего  Кодекса,  выносит 
мотивированное определение»;

– часть 4 статьи 106 ГПК РК дополнить 
словами:  «Суд  по  искам,  к  государствен-
ным  органам,  освобождённым  от  уплаты 
государственной пошлины в судах на осно-
вании налогового законодательства произ-
водит  отсрочку  от  её  уплаты  до  принятия 

соответствующего  решения,  о  чем  выно-
сится  определение.  При  отклонении  иска 
суд  взыскивает  с  истца  расходы,  связан-
ные  с  уплатой  государственной  пошлины, 
а при его удовлетворении государственная 
пошлина  не  взыскивается. В  случае  несо-
гласия  с  определением,  порядок  обжало-
вания  по  данному  вопросу  регламентиру-
ется  по  правилам  части  3  настоящей  ста-
тьи Кодекса.».
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Процесс развития и укрепления право-
вых  и  демократических  институтов  в  госу-
дарстве прямо связан с активностью граж-
дан  по  применению  своих  законных  прав 
как  на  судебную  защиту,  так  и  внесудеб-
ную. По  информации  официальных  источ-
ников,  выступлений  Главы  государства  и 
Верховного  Суда  Республики  Казахстан, 
следует, что в последние годы в Казахстане 
наблюдается  устойчивая  тенденция  роста 
количества  судебных  разбирательств  по 
гражданским  спорам  и,  соответственно, 
увеличение нагрузки на судебную систему, 
что,  в  совокупности  с  усложнением  пред-
мета  и  оснований  для  этих  споров,  не 
может  не  влиять  на  качество  отправления 
правосудия.  Это  безусловно  приводит  к 
увеличению уровня неудовлетворенности и 
недоверия  граждан  деятельностью  судеб-
ных органов и всей судебной власти. 

Однако,  следует  учесть  то,  что  крите-
рий  доверия  граждан  к  государственным 
институтам  также  должен  выражаться  в 
соответствующих  механизмах  вовлечения 
самих граждан в процесс государственного 
управления.  В  этих  условиях,  особое 
место  занимает  механизм  саморегулиро-
вания,  когда  участники  правоотношений 
вправе  самостоятельно  определить  усло-
вия  поведения  и  порядок  реализации 
своих  прав.  Государство,  в  свою  очередь, 
отмечая  рост  активности  и  ответственно-
сти  участников  гражданского  оборота, 
должно  быть  заинтересовано  в  передаче 
части своих функций в определенных сфе-
рах  правоотношений  институтам  граждан-
ского общества, в частности, вопросы раз-
решения  и  урегулирования  имуществен-
ных споров – нотариату. 

В  условиях  правоприменительной 
практики,  помимо  разрешения  правовых 
споров  в  суде,  назрела  необходимость 
предоставления  сторонам  спора  права 
выбора способа урегулирования их разно-
гласий,  в  том  числе  возможности  исполь-
зования  примирительных  процедур.  Во 
многих  развитых  зарубежных  странах 
около  трети  всех  споров  разрешаются  в 
рамках  альтернативных  процедур  –  вне 
судебного разбирательства.

В  своих  неоднократных  выступлениях 
Первый  Президент  Республики  Казахстан 
Н.А.  Назарбаев  отмечал  необходимость 
проведения  работы,  направленной  на 

сокращение  числа  споров,  подлежащих 
рассмотрению  в  судебном  порядке,  а 
также  внедрения  альтернативных  спосо-
бов разрешения  споров,  в  том  числе  при-
мирительных процедур и медиации. 

В Плане нации – 100 конкретных шагов 
по  реализации  пяти  институциональных 
реформ от 20 мая 2015 года Первым Пре-
зидентом Республики  Казахстан  – Елбасы 
Н.А.  Назарбаевым  была  поставлена 
задача  по  широкому  применению  упро-
щенного  производства  и  примирительных 
процедур, в частности, необходимости раз-
вития институтов медиации и исполнитель-
ной надписи [1].

Поводом для детального изучения дан-
ной  темы  послужила  сложившаяся  в 
последнее  время  практика  возвращения 
судами  исковых  заявлений  по  основанию 
несоблюдения  истцом,  установленного 
нормами  Гражданского  процессуального 
кодекса Республики Казахстан для данной 
категории дел или предусмотренный дого-
вором  сторон  порядка  досудебного  или 
внесудебного урегулирования спора и воз-
можность  применения  этого  порядка  не 
утрачена.  В  их  числе,  возможности  обра-
щения истца  к  нотариусу  за  совершением 
исполнительной  надписи  по  бесспорному 
требованию [2]. 

В  октябре  2015  года  в  Закон 
Республики  Казахстан  «О  нотариате»  от 
14  июля  1997г.  №155–I  (далее  –  Закон 
«О  нотариате»)  внесены  изменения  и 
дополнения,  введенные  в  действие  с 
1  января  2016  года,  согласно  которым 
нотариусы  были  наделены  правом  совер-
шения  примирительной  процедуры в  виде 
нотариального  удостоверения  соглашения 
об  урегулировании  спора  и  исполнитель-
ной надписи [3].

С  января  2016  года  также  действует 
новый  Гражданский  процессуальный 
кодекс Республики Казахстан от 31 октября 
2015 года № 377–V, в котором расширены 
категории дел, подлежащие рассмотрению 
в упрощенном порядке [2].

При  этом,  Законом  Республики  Казах-
стан от 21 января 2019 года № 217–VI «О 
внесении изменений и дополнений в неко-
торые  законодательные  акты  Республики 
Казахстан  по  вопросам  усиления  защиты 
права  собственности,  арбитража,  оптими-
зации  судебной  нагрузки  и  дальнейшей 
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гуманизации  уголовного  законодатель-
ства» изменен и дополнен целый ряд нор-
мативных актов, одним из основных целей 
которого явилось  упрощение стадии досу-
дебного  и  внесудебного  урегулирования 
споров  и  снижение  нагрузки  на  судебную 
систему [4].

Институт  упрощенного  (письменного) 
производства  введен  в  гражданский  про-
цесс по отдельным категориям гражданских 
дел в целях дальнейшей оптимизации судо-
производства,  обеспечения  оперативного 
рассмотрения  судами  дел,  эффективной 
судебной  защиты,  своевременного  восста-
новления  нарушенных  прав  и  законных 
интересов обращающихся в суд субъектов.

На  существенное  улучшение  граждан-
ского  судопроизводства  были  направлены 
нормы, расширяющие сферы упрощенного 
судопроизводства, а также введение таких 
видов примирительных процедур как меди-
ация,  судебная  медиация,  партисипатив-
ная процедура, введение института испол-
нительной надписи нотариуса по бесспор-
ным требованиям.

В  действующем  законодательстве 
Республики Казахстан, помимо таких упро-
щенных  форм  взыскания  задолженности 
как приказное производство и упрощенное 
письменное  производство,  обособленное 
место  занимает  совершение исполнитель-
ных  надписей  нотариусами.  Если  первые 
две  формы  являются  судебной  формой 
защиты  прав  кредиторов,  то  обращение  к 
нотариусу  за  совершением  исполнитель-
ной  надписи  является  внесудебной  фор-
мой урегулирования спора.

Исполнительная надпись является сво-
его  рода  эффективным  способом  в  воз-
можно  короткие  сроки  осуществить  взыс
кание задолженности с должника. Взыска-
ние  задолженности  по  исполнительным 
надписям  способствует  эффективной 
защите  прав  кредиторов,  что,  в  свою оче-
редь, скорее дисциплинирует первых.

Возможно,  именно  по  этому  признаку, 
институт  исполнительной  надписи  нашёл 
своё  широкое  применение  в  ряде  других 
стран.  Как  отмечает  украинский  ученый–
правовед Д. Журавлев  «следует  констати-
ровать, что исполнительная надпись явля-
ется  действенным  и  эффективным  сред-
ством защиты гражданских прав юридиче-
ских и физических лиц, предоставляющим 

возможность  в  правовом  поле  в  сжатые 
сроки  решать  вопрос  обеспечения  и  пога-
шения  задолженностей  сторонами  граж-
данского оборота» [5].

При  этом,  в  работах  ученых–правове-
дов,  изучающих  институт  исполнительной 
надписи,  существует  различный  взгляд  на 
то, можно ли отнести исполнительную над-
пись  к  исполнительным  документам.  По 
мнению  В.  Репина  «исполнительная  над-
пись представляет собой волевой акт нота-
риуса,  направленный  на  восстановление 
нарушенных  прав  граждан  и  юридических 
лиц.  Совершая  исполнительную  надпись, 
нотариус  тем  самым  подтверждает,  что 
действия  должника  незаконны.  Поскольку 
у  нотариуса  нет  собственного  аппарата 
принудительного  исполнения,  то,  совер-
шая  исполнительную  надпись,  он  обязы-
вает  судебных  приставов–исполнителей 
принять меры к принудительному исполне-
нию,  взыскать  задолженность  или  требо-
вать имущество должника» [6].

При  изучении  правовых  возможностей 
дополнительного  упрощения  гражданского 
процесса  обособленное  место  занимает 
международный  опыт,  в  их  числе  опыт 
Европейского Союза  (далее  –  ЕС).  К  при-
меру, в 2006–2007 годы Европейским Пар-
ламентом были  приняты несколько  регла-
ментов,  направленных  на  усиление  взаи-
модействия  стран ЕС в  сфере  упрощения 
гражданского  судопроизводства,  в  числе 
которых  особое место  занимает  «О Евро-
пейском  исполнительном  листе  по  бес-
спорным  искам»  (Regulation  No.  805/2004 
of  21  April  2004  creating  a  European 
Enforcement  Order  for  uncontested  claims) 
[7];  «О  европейском  приказе  об  оплате» 
(Regulation  No.  1896/2006  of  12  December 
2006 creating a European order  for payment 
procedure) [8].

Появление  регламента  о  введении 
Европейского  исполнительного  листа 
(далее  –  ЕИЛ)  является  очень  серьезным 
шагом  в  осуществлении  политики  ЕС  в 
обес печении  свободного  передвижения  в 
государствах–членах  ЕС  судебных  реше-
ний  по  гражданским  и  коммерческим 
делам.  Данный  регламент  применяется 
исключительно к бесспорным требованиям. 
Исходная  позиция  европейского  законода-
теля заключается в том, что должник осоз-
нанно  не  оспаривает  предъявленное  ему 
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требование,  заняв  пассивную  позицию  в 
процессе, которая может быть обусловлена 
как признанием предъявленного ему требо-
вания,  так  и  обыкновенным  игнорирова-
нием  предъявленного  требования.  Таким 
образом,  выдавая  ЕИЛ,  суд  государства–
члена  обязан  констатировать,  что  один  из 
указанных  мотивов  действительно  суще-
ствует.  В  любом  случае  следует  считать, 
что указанные условия наличествуют, если 
ответчику  своевременно  вручены  соответ-
ствующие процессуальные документы и он 
уведомлен о последствиях процессуальной 
пассивности,  а  также  когда  сторона  не 
выполняет действий, которые ей надлежит 
выполнять в целях реализации  своей обя-
занности  по  обеспечению  стимулирования 
процесса (например, не представляет ответ 
на иск и т.п.) [9].

Судебные приставы Литовской Респуб
лики,  входящей  в  состав  ЕС,  проводят 
исполнение  судебных  решений,  принятых 
в  других  государствах  ЕС,  используя  еди-
ный  ЕИЛ.  Европейский  исполнительный 
лист – это особой формы исполнительный 
документ,  выдаваемый  на  основании 
решения  судов  государств  Европейского 
Союза. Для начала взыскания по данному 
документу  не  требуется  отдельных  судеб-
ных решений, т.е. данный документ не тре-
бует  отдельного  судебного  признания  в 
государстве ЕС, в котором будет проходить 
исполнение  данного  документа.  Данная 
процедура  позволяет  кредиторам,  имею-
щим  решение  суда,  принятое  в  одном  из 
государств  ЕС,  начать  взыскание  задол-
женности  в  другом  государстве  ЕС,  за 
исключением  Дании.  ЕИЛ  выдается  на 
основании судебных решений по граждан-
ским  или  коммерческим  искам,  в  которых 
не  возникал  спор,  т.е.  в  тех  судебных 
делах, в которых должник был информиро-
ван  о  подаче  иска,  признал  требования 
или никогда не возражал против иска [10].

Таким  образом,  институт  ЕИЛ  имеет 
такие  схожие  с  институтом  исполнитель-
ской  надписи  признаки,  как  упрощенная 
процедура  взыскания  кредиторами  задол-
женности  и  бесспорность  требования. 
Однако,  первое  выдается  судом,  а  вто-
рое – нотариусом. 

Исполнительная надпись в Республике 
Казахстан  представляет  собой  процедуру 
совершения  нотариусом  надписи  на  доку-

менте,  устанавливающем  задолженность, 
или выдачу соответствующего постановле-
ния.  В  соответствии  со  статьей  92–1 
Закона  «О  нотариате»  [3],  на  основании 
исполнительной  надписи  или  соответству-
ющего  постановления  производится  взы-
скание задолженности по следующим бес-
спорным требованиям:

1) об исполнении обязательства, осно-
ванного  на  нотариально  удостоверенной 
сделке;

2) об исполнении обязательства, осно-
ванного на письменной сделке, срок испол-
нения  которой  наступил  и  неисполнение 
обязательства  признается  должником,  в 
том числе в ответе на претензию, направ-
ленную взыскателю в порядке досудебного 
урегулирования спора;

3) об исполнении обязательства, осно-
ванного на протесте векселя в неплатеже, 
неакцепте  и  недатировании  акцепта, 
совершенном нотариусом;

4) об истребовании предмета лизинга в 
соответствии  с  договором  лизинга  или 
законами Республики Казахстан;

5)  об  обращении  взыскания  на  пред-
мет  залога  по  истечении  срока  возврата 
кредита,  предъявленного  ломбардом  к 
должнику–залогодателю;

6)  о  взыскании  задолженности  с  соб-
ственников помещений (квартир), уклоняю-
щихся от участия в обязательных расходах 
на содержание общего имущества объекта 
кондоминиума,  утвержденных  Законом 
Республики Казахстан «О жилищных отно-
шениях»,  за  исключением  требований  о 
взыскании дополнительных расходов;

7) о взыскании задолженности на осно-
вании публичных договоров за фактически 
потребленные  услуги  (электро–,  газо–, 
тепло–, водоснабжение и другие), а  также 
иных  договоров  за  услуги  согласно  уста-
новленным тарифам, срок оплаты по кото-
рым наступил;

8)  о  взыскании  арендных  платежей 
ввиду их неуплаты в сроки, установленные 
договором аренды;

9)  о  взыскании  начисленных,  но  не 
выплаченных работнику заработной платы 
и иных платежей.

Взыскание  неустойки  (пени),  процен-
тов,  если  таковые  причитаются,  произво-
дится  на  основании  исполнительной  над-
писи,  за  исключением  банковских  займов, 
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при  письменном  признании  должником 
неисполненного обязательства.

Совершение  исполнительной  надписи 
осуществляется  при  признании  должни-
ком  вины  в  неисполненном  обязатель-
стве,  подт верждении  нотариусом  факта 
признания  вины  в  неисполненном  обяза-
тельстве,  если  договором  не  предусмо-
трен иной механизм взыскания неустойки 
(пени), процентов.

Таким  образом,  законом  определен 
исчерпывающий, не подлежащий расшири-
тельному  толкованию,  перечень  требова-
ний, по которым взыскание задолженности 
производится  в  бесспорном  порядке  на 
основании исполнительной надписи.

Наряду  с  исчерпывающим  перечнем 
закон  определил  два  обязательных  усло-
вия,  те  обстоятельства,  которые  должен 
проверить  нотариус  для  совершения 
исполнительной надписи: 

–  представленные  документы  должны 
подтверждать  бесспорность  задолженно-
сти  или  иной  ответственности  должника 
перед взыскателем;

–  со  дня  возникновения  права  на  иск 
(заявление)  прошло  не  более  трех  лет. 
Если  для  требования,  по  которому  выда-
ется  исполнительная  надпись,  законода-
тельством  Республики  Казахстан  установ-
лен  иной  срок  давности,  исполнительная 
надпись выдается в пределах этого срока.

Казалось  бы,  в  отличие  от  взыскания 
задолженности  в  исковом  порядке,  совер-
шение  исполнительной  надписи  намного 
быстрее,  а  по  расходам  еще  и  дешевле. 
Однако  не  все  так  просто.  Так,  кредитор–
заявитель  обязан  предоставить  нотариусу 
документы,  подтверждающие  бесспор-
ность своего требования к должнику, кото-
рое  должно  быть  выражено  в  оригиналах 
договора, соглашениях подписанных актах 
выполненных  работ,  приемки  товара,  ока-
занных  услуг,  актах  сверки,  гарантийном 
письме,  в  ответе  на  претензию  и  др.  Ука-
занные  документы  подлежат  оценке  со 
стороны нотариуса в совокупности.

Исполнительная  надпись  является 
одним  из  видов  исполнительных  докумен-
тов,  взыскание  по  нему  производится  в 
порядке,  установленном  Законом  Респуб
лики Казахстан «Об исполнительном произ-
водстве  и  статусе  судебных  исполнителей» 
от 2 апреля 2010 года №261–IV, срок предъ-

явления исполнительной надписи к принуди-
тельному  исполнению  составляет  три  года 
со  дня  ее  совершения,  если  законодатель-
ством не установлены иные сроки [11]. 

Нормами  Закона  «О  нотариате»  [3] 
определены  порядок  и  сроки  совершения 
нотариусом  исполнительной  надписи  или 
вынесения  соответствующего  постановле-
ния,  вручения  или  направления  их  копии 
должнику. Последнему законом предостав-
лено десять рабочих дней, со дня получе-
ния  копии  исполнительной  надписи  или 
соответствующего  постановления,  для 
направления нотариусу возражения против 
заявленного  требования  в  письменном 
виде с уведомлением, с обязательным ука-
занием  причин  несогласия  с  заявленным 
требованием.

Выдача  взыскателю  исполнительной 
надписи,  для  предъявления  ее  к  исполне-
нию, производится при соблюдении следу-
ющих условий:

– поступление уведомления о вручении 
копии исполнительной надписи должнику;

– если в установленный срок от долж-
ника не поступит к нотариусу возражение. 

В случае же поступления от должника 
возражения  против  заявленного  требова-
ния, согласно статье 92–8 Закона «О нота-
риате» [3], нотариус, не позднее трех рабо-
чих  дней  со  дня  получения  возражения, 
выносит  постановление  об  отмене  испол-
нительной  надписи  или  соответствующего 
постановления.  Постановление  об  отмене 
исполнительной  надписи  или  соответству-
ющего  постановления  оспариванию  не 
подлежит,  его  копия  не  позднее  следую-
щего  рабочего  дня  после  вынесения 
должна быть вручена или направлена взы-
скателю, должнику.

В  случае  же,  если  постановлением 
нотариуса  совершенная  исполнительная 
надпись или соответствующее постановле-
ние  по  возражению  должника  не  отме-
нены,  их  оспаривание  осуществляется  в 
судебном порядке.

В современной казахстанской практике 
урегулирования споров институт соверше-
ния  нотариусом  исполнительной  надписи 
должен  быть  актуальным  и  востребован-
ным,  как  один  из  эффективных  механиз-
мов предупреждения споров и исполнения 
должником своих обязательств перед  кре-
дитором,  направленным  также  на  сокра-
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щение  числа  споров,  рассматриваемых  в 
судебном порядке, и упрощения взыскания 
по бесспорным требованиям.

Однако, имеют место отдельные проб
лемные вопросы по совершению исполни-
тельной  надписи  нотариусами.  Вкратце 
отметим их.

На  наш  взгляд,  в  нормах  Закона  «О 
нотариате»  [3]  и Правил совершения нота-
риальных  действий  нотариусами,  утверж-
денных  приказом  Министра  юстиции 
Респуб лики  Казахстан  от  31  января  2012 
года №31  [12]  (далее  – Правила)  недоста-
точно  регламентирован  процессуальный 
порядок  совершения  этого  нотариального 
действия.

Недостаточно  ясен  субъект,  который 
вправе  обратиться  к  нотариусу  с  заявле-
нием  о  совершении  исполнительной  над-
писи.  В  нормах  вышеуказанного  Закона  и 
Правилах  это  взыскатель  либо  его  пред-
ставитель, а в Правилах указано, что еще 
это может быть должник. 

Согласно  пункту  220  Правил  [12],  для 
взыскания денежных сумм или истребова-
ния  иного  движимого  имущества  от  долж-
ника  взыскатель  представляет  нотариусу 
заявление  о  совершении  исполнительной 
надписи.  Если  взыскатель  является  юри-
дическим лицом, в заявлении указывается 
полное наименование юридического лица, 
его  бизнес–идентификационный  номер, 
адрес  местонахождения,  банковские  рек-
визиты, а  также подтверждается полномо-
чие первого руководителя или его предста-
вителя на подписание и подачу заявления. 
Однако,  далее  указано,  что  заявление, 
представляемое  от  имени  юридического 
лица,  подписывается  первым  руководите-
лем,  скрепляется  печатью  (при  наличии) 
юридического лица. Таким образом, имеет 
место  очевидный  пробел  в  Правилах, 
согласно которому с заявлением к нотари-
усу о совершении исполнительной надписи 
может  обратиться  только  первый  руково-
дитель юридического лица. Более того, на 
практике,  в  соответствии  с  уставными 
документами,  печатью юридического  лица 
могут быть скреплены только документы с 
подписью первого руководителя, его заме-
стителя и главного бухгалтера, т.е. ограни-
ченный  круг  лиц,  тогда  как,  к  примеру,  в 
соответствии  с  гражданским  процессуаль-
ным  законодательством  правом  подписа-

ния исковых заявлении от имени юридиче-
ского лица может быть уполномочен любой 
его  представитель  (рядовые  юристы),  на 
основании  соответствующей  доверенно-
сти.

Полагаем,  также  неверным  называть 
лицо,  обращающееся  к  нотариусу  за 
совершением  исполнительной  надписи, 
взыскателем,  так  это  субъект  (сторона)  в 
исполнительном  производстве,  физиче-
ское или юридическое лицо, в пользу или в 
интересах  которого  уже  выдан  исполни-
тельный  документ.  Исполнительная  над-
пись  же  приобретает  статус  исполнитель-
ного  документа  лишь  после  его  фактиче-
ской выдачи, а статус взыскателя присваи-
вается  после  возбуждения  исполнитель-
ного  производства.  Таким  образом,  надо 
полагать,  что  с  заявлением о  совершении 
исполнительной  надписи  с  приложением 
необходимых  документов,  обосновываю-
щих требования, вытекающие из  граждан-
ских отношений, может обратиться субъект 
(участник)  таких  гражданских  правоотно-
шений, кредитор. 

Остаются  также  не  урегулированными 
следующие вопросы: Какой перечень подт
верждающих  документов  должен  быть 
истребован нотариусом для цели соверше-
ния  исполнительной  надписи  (оригиналы 
либо копии)? Какие документы останутся в 
архивном  деле  нотариуса?  Законода-
тельно  не  определен  порядок  возврата 
ранее переданных оригиналов документов, 
в  случае  принятия  решения  об  отмене 
исполнительной  надписи.  Ведь  очевидно, 
что в случае отмены исполнительной над-
писи,  наличии  спора,  кредитору  следует 
обратиться за защитой своих прав и инте-
ресов  в  исковом  порядке  с  представле-
нием  суду  соответствующих  оригиналов 
документов. 

Законодательно  не  регламентирован 
порядок  совершения исполнительной над-
писи  на  подлиннике  документа,  удостове-
ряющего  задолженность.  В  целях  едино
образного  применения  и  исключения  воз-
можных  ошибок  этот  способ  исключить,  а 
исполнительную  надпись  совершать  и 
выдавать  отдельным  документом.  Кроме 
того,  является  актуальным  разработка  и 
утверждение  единых  форм  исполнитель-
ной  надписи  соответствующим  норматив-



48 Құқық қорғау органдары академиясының жаршысы № 1 (19) 2021

ным  приказом  Министра  юстиции 
Респуб лики Казахстан.

Вместе  с  тем,  это  неполный  перечень 
проблемных вопросов, возникающих в дея-
тельности  нотариусов  при  совершении 
исполнительной  надписи.  Эти  и  другие 
проблемные  вопросы,  с  учётом  сложив-
шейся  нотариальной  практики,  требуются 
учесть при подготовке и рассмотрении нор-
мативных актов по внесению изменений и 
дополнений  в  нормы  Закона  «О  нотари-
ате» [3] и Правил [12].

В  заключении,  можно  отметить,  что 
повышение роли и эффективное формиро-
вание  института  исполнительной  надписи, 
в целом, положительно отразится на обес
печении  надлежащей  защиты  прав  и 
законных  интересов  граждан  и  юридиче-
ских  лиц,  восстановлении  нарушенных 
прав  кредиторов,  а  также  безусловно 
позволит  упростить  стадии  досудебного  и 
внесудебного урегулирования споров, сни-
зить нагрузку на судебную систему.
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НЕКОТОРЫЕ АСПЕКТЫ СРАВНИТЕЛЬНОЙ ХАРАКТЕРИСТИКИ МЕДИАЦИИ В 
США И РЕСПУБЛИКЕ КАЗАХСТАН

Аннотация. В настоящее время институт медиации имеет довольно широкое применение во 
всем мире. В представленной статье авторами рассматриваются аспекты медиации как одного из 
способов  альтернативного  разрешения  споров  в  Соединенных  Штатах  Америки  и  Республике 
Казахстан,  проводится  сравнительный  анализ  законодательного  регулирования  медиации,  а 
также  особенностей  системы  подготовки  медиаторов  в  США  и  Республике  Казахстан  с  целью 
применения положительного опыта США в сфере медиации в Республике Казахстан.

Авторы пришли к выводу о низкой востребованности медиации в Республике Казахстан, что 
обусловлено  рядом  причин,  основной  из  которых  является  недостаточная  информативность 
населения  о  медиации.  В  этой  связи  авторами  было  выдвинуто  предложение  о  продвижении 
медиации путем предоставления информации в судах, создании и распространении социальных 
роликов о медиации и информативных листов, размещении баннеров, а также совершенствова-
нии законодательства в области медиации. 
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АҚШ ЖӘНЕ ҚАЗАҚСТАН РЕСПУБЛИКАСЫНДАҒЫ МЕДИАЦИЯНЫҢ 
САЛЫСТЫРМАЛЫ СИПАТТАМАСЫНЫҢ КЕЙБІР АСПЕКТІЛЕРІ

Аннотация.  Қазіргі  уақытта  медиация  институты  бүкіл  әлемде  кеңінен  қолданылады. 
Ұсынылған  мақалада  авторлар  медиацияның  аспектілерін  Америка  Құрама  Штаттары  мен 
Қазақстан  Республикасындағы  дауларды  баламалы  шешу  тәсілдерінің  бірі  ретінде  қарайды, 
медиацияны  заңнамалық  реттеуге,  сондай–ақ  Қазақстан  Республикасында  медиация 
саласындағы АҚШ–тың оң тәжірибесін қолдану мақсатында АҚШ–та және Қазақстан Республика-
сында медиаторларды даярлау жүйесінің ерекшеліктеріне салыстырмалы талдау жүргізеді.

Авторлар  медиацияның  Қазақстан  Республикасында  қажеттілігі  төмен  деген  қорытындыға 
келді,  бұған  бірқатар  себептер  бар,  солардың  бірі  халықтың  медиация  туралы  жеткіліксіз 
ақпараттандырылуында.  Осыған  байланысты  авторлар  соттарда  ақпарат  ұсыну,  медиация 
туралы әлеуметтік роликтер мен ақпараттық парақшалар жасау және тарату, баннерлер орналас
тыру  арқылы  медиацияны  алға  бастыруды,  сондай–ақ  медиация  саласындағы  заңнаманы 
жетілдіруді ұсынып отыр. 
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SOME ASPECTS OF THE COMPARATIVE CHARACTERISTICS OF MEDIATION IN 
THE USA AND THE REPUBLIC OF KAZAKHSTAN

Abstract. Currently,  the  institution of mediation  is being widely used throughout  the world.  In this 
study  the  authors  consider  aspects  of  mediation  as  one  of  the  methods  of  the  alternative  dispute 
resolution  in  the  United  States  of  America  and  the  Republic  of  Kazakhstan  making  a  comparative 
analysis  of  the  legislative  regulation  of  mediation  as  well  as  the  distinctive  features  of  the  training 
mediator system in the United States of America and the Republic of Kazakhstan in order to apply the 
positive experience of the US in the field of mediation in Republic of Kazakhstan.

The authors have concluded that  the  low demand for mediation  in  the Republic of Kazakhstan  is 
due  to a number of  reasons,  the main of which  is  the  lack of  information about mediation among  the 
Kazakhstani  population.  In  this  regard,  the  authors  put  forward  a  proposal  to  promote  mediation  in 
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Kazakhstan by providing  information  in courts, creating and distributing social videos about mediation 
and informative sheets, placing banners, as well as improving the legislation in the field of mediation.
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Медиация  –  довольно  известный 
инструмент международного  права. Упоми-
нания об обращении  к посредникам встре-
чаются  еще  в  летописях  древних  госу-
дарств. «Простота процедуры, возможность 
сэкономить  время  и  денежные  средства, 
избежать публичности, найти наиболее при-
емлемое  решение  для  обеих  сторон  –  все 
это издревле привлекало людей» [1].

В своем Послании к народу Казахстана 
1  сентября  2020  года  Глава  государства 
Касым–Жомарт  Токаев  отметил:  «Нужно 
развивать и альтернативные способы раз-
решения  споров,  что  позволит  находить 
компромиссы  без  участия  государства. 
Такие  институты  хорошо  показали  себя  в 
развитых странах. Почти десять лет назад 
мы  приняли  Закон  «О  медиации».  Но  до 
настоящего времени ни один государствен-
ный  орган  не  занимается  его  развитием, 
внятная  государственная  политика  отсут-
ствует»  [2]. Почему же медиация не нахо-
дит  должного  применения  в  Республике 
Казахстан?  Почему  граждане  предпочи-
тают сразу обращаться в суд, не пользуясь 
предоставленной  государством  возможно-
стью  мирного  разрешения  спора?  Чтобы 
ответить  на  данный  вопрос,  обратимся  к 
опыту и практике  государства,  где произо-
шло  зарождение,  развитие  и  применение 
медиации в той форме, какой она известна 
на сегодняшний день и успешно применя-
ется во многих странах мира, – США.

В Соединенных Штатах Америки меди-
ация  появилась  во  второй  половине 
20 века, затем начала распространяться в 
Европе  –  Англии,  Франции,  Бельгии,  Гер-
мании, Италии.

Программы  по  использованию  медиа-
ции начались в США в 1970–х годах и про-
водились  в  основном  только  в  городах  с 
большой  плотностью  населения.  Благо-
даря  существенным  результатам  их  стали 
применять  по  всей  стране,  и  медиация 
стала широко использоваться в Соединен-
ных  Штатах  Америки.  Первоначально 
медиация  была  характерна  для  разреше-

ния споров,  возникших в  сфере семейных 
и трудовых отношений. «Медиация начала 
развиваться в результате забастовок рабо-
чих  в  начале  двадцатого  века  и  социаль-
ных  волнений  –  в  середине  двадцатого 
века. Суды начали прибегать к использова-
нию медиации в 1970–х годах с целью того, 
чтобы разгрузить  переполненные  реестры 
судебных  дел. Судебные  и  общественные 
программы  медиации  развивались  и  рас-
ширялись на протяжении 1980–х и 1990–х 
годов. Они выступили в качестве альтерна-
тивы  судебному  процессу,  что  позволило 
сторонам  прийти  к  самоопределению, 
творческому  и  более  быстрому  разреше-
нию спора» [3].

Впоследствии медиацию стали исполь-
зовать для урегулирования споров в самых 
разных сферах жизнедеятельности.

Для Казахстана медиация – это инсти-
тут,  сложившийся  исторически.  Примири-
тельные  процедуры,  которые  еще  в  18 
веке  начали  применять  бии,  включали  в 
себя  разрешение  конфликтов  и  споров, 
возникающих между  родами. Основопола-
гающими  принципами  суда  биев  были 
принципы морали,  честности,  неподкупно-
сти и справедливости каждого бия, сам суд 
был доступен для любого к нему обратив-
шегося.  Важно  отметить  ориентирован-
ность степного суда на примирение сторон 
и  полное  возмещение  причиненного 
ущерба. Как отмечает выдающийся право-
вед, академик Салык Зиманов в своих тру-
дах  «конечной  целью  правосудия  биев 
является  перемирие  сторон,  как  бы  ни 
были сложны и обострены их взаимоотно-
шения»  [4, 37 стр.]. Существовала устано-
вочная  норма  «Даудың  түбі  біту»  –  «При-
мирение  есть  цель  и  конец  тяжбы»  [4,  37 
стр.]. В 1864 году была проведена россий-
ская судебная реформа, в результате кото-
рой суд биев был ограничен в своих полно-
мочиях и стал состоять из  трех уровней – 
особого,  волостного  и  чрезвычайного 
судов. Конечно, данные преобразования, а 
главное – ограничение правовых полномо-
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чий  –  оказали  существенное  негативное 
воздействие  на  всю  судебную  деятель-
ность того времени.

На  сегодняшний  день  в  Республике 
Казахстан  примирение  сторон  с  участием 
независимого,  незаинтересованного  в 
исходе  дела  и  беспристрастного  лица 
закреплено  в  Законе  «О  медиации»  от 
28 января 2011 года. Область использова-
ния  медиации,  ее  цели  и  принципы,  осо-
бенности  и  порядок  проведения,  требова-
ния  к  медиаторам  и  определение  их  ста-
туса, прав и обязанностей, а также опреде-
ление  прав  и  обязанностей  конфликтую-
щих  сторон,  обозначение  деталей  органи-
зации  медиаторов,  ведения  ими  реестров 
медиаторов  регулируются  Законом  «О 
медиации». Кроме того, в нем обозначены 
пункты регулирования медиации в различ-
ных  сферах  правоотношений:  трудовых, 
гражданских,  семейных,  а  также  обозна-
чены  пункты  в  области  уголовного  произ-
водства  и  медиации,  детали  регулирова-
ния  соглашения,  которое  заключается  на 
основании медиации. Закон «О медиации» 
распространяет  свое  действие  на  всей 
территории Республики Казахстан,  в отли-
чие от Единого закона о медиации, издан-
ного  в  США  в  2003  году.  США  являются 
федеративной  республикой,  и  каждый 
штат  имеет  свои  законодательные  акты  в 
отношении  медиации  и  ее  принципов,  в 
связи с чем, организация процедуры меди-
ации  может  разниться  от  штата  к  штату. 
Несмотря на то, что Единый закон о меди-
ации принят только в десяти из пятидесяти 
штатов,  он  представляет  собой  попытку 
унифицировать  процедуру  применения 
медиации по всей стране. 

Согласно  Единому  закону  о  медиации 
США «медиация означает процесс, в кото-
ром  медиатор  способствует  общению  и 
переговорам  между  сторонами,  чтобы 
помочь  им  в  достижении  добровольного 
соглашения  относительно  их  спора»  [5]. 
Определение «медиации» в казахстанском 
законодательстве  закреплено  в  пункте  5 
статьи  2  Закона  «О  медиации»:  «медиа-
ция  –  процедура  урегулирования  спора 
(конфликта)  между  сторонами  при  содей-
ствии  медиатора  (медиаторов)  в  целях 
достижения  ими  взаимоприемлемого 
решения,  реализуемая  по  добровольному 
согласию сторон» [6]. Закон «О медиации» 

закрепляет  принцип  добровольности  ее 
проведения,  тогда  как  в  США,  помимо 
добровольной,  медиация  является  обяза-
тельной  либо  полуобязательной  процеду-
рой. То есть, в ряде случаев стороны обя-
зывают  пройти  процедуру  медиации  до 
судебного  разбирательства,  что  закреп
лено  соответствующими  законами  отдель-
ных штатов. 

Статья 9 Закона «О медиации» предъ-
являет  к  медиатору  следующие  требова-
ния:  «медиатором  может  быть  независи-
мое,  беспристрастное,  не  заинтересован-
ное  в  исходе  дела  физическое  лицо, 
выбранное по взаимному согласию сторон 
медиации,  включенное  в  реестр  медиато-
ров  и  давшее  согласие  на  выполнение 
функции  медиатора.  Деятельность  медиа-
тора  может  осуществляться  как  на  про-
фессиональной  основе  (профессиональ-
ный медиатор), так и на непрофессиональ-
ной  основе.  Осуществлять  деятельность 
медиатора на непрофессиональной основе 
могут лица, достигшие сорокалетнего воз-
раста и состоящие в реестре непрофесси-
ональных  медиаторов,  а  также  судьи  при 
проведении  примирительных  процедур  в 
суде  в  соответствии  с  Гражданским  про-
цессуальным  кодексом  Республики  Казах-
стан.  Осуществлять  деятельность  медиа-
тора  на  профессиональной  основе  могут 
лица,  имеющие  высшее  образование, 
достигшие  двадцатипятилетнего  возраста, 
имеющие  документ  (сертификат),  подт
верждающий  прохождение  обучения  по 
программе подготовки медиаторов, утверж-
даемой  в  порядке,  определяемом  Прави-
тельством Республики Казахстан, и состоя-
щие  в  реестре  профессиональных медиа-
торов, а также судьи в отставке» [6]. 

«Медиатором  не  может  быть  лицо, 
уполномоченное  на  выполнение  государ-
ственных функций и приравненное к нему; 
лицо,  признанное  судом  в  установленном 
законом  порядке  недееспособным  или 
ограниченно  дееспособным;  лицо,  в  отно-
шении которого осуществляется уголовное 
преследование;  имеющее  не  погашенную 
или  не  снятую  в  установленном  законом 
порядке  судимость.  Соглашением  сторон 
медиации могут  быть  установлены допол-
нительные требования к медиатору» [6].
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В  Едином  законе  о  медиации  США 
«медиатор – лицо, осуществляющее меди-
ацию» [5].

Следует подчеркнуть, что в отличие от 
Закона  «О  медиации»,  где  прямо  опреде-
лены  требования  к  образованию  и  квали-
фикации  медиатора,  Закон  о  медиации 
США  не  устанавливает  таких  требований. 
Как поясняется в разделе 9 (f), медиаторы 
не  обязательно  должны  быть  юристами. 
Однако  Закон  «О  медиации»  также  не 
устанавливает область высшего образова-
ния медиатора. Американская ассоциация 
юристов по разрешению споров опублико-
вала  заявление  о  том,  что  «в  программах 
по  разрешению  споров  нужно  разрешить 
участвовать  всем  лицам,  имеющим  соот-
ветствующую  подготовку  и  квалификацию 
для  работы  в  качестве  нейтральных  лиц, 
независимо от того, являются ли они юри-
стами»  (раздел ABA Резолюции Совета по 
разрешению споров, 28 апреля 1999 года). 
В то же время и Закон, и комментарии при-
знают,  что  подготовка  медиатора  очень 
важна  как  для  суда,  так  и  для  государ-
ственных  органов,  передающих  дела  на 
медиацию [5].

Если  медиация  будет  сочтена  судом 
целесообразной,  и  стороны  согласны  на 
проведение медиации, либо суд обязывает 
стороны провести медиацию, то суд направ-
ляет  стороны  к  утвержденному  им  медиа-
тору  либо  предоставляет  список  медиато-
ров,  профессиональные  навыки  которых 
соответствуют основным стандартам и тре-
бованиям, предъявляемым к медиаторам в 
конкретном  штате.  В  штатах,  которые 
предъявляют такие требования, медиаторы 
должны  получить  одобрение  или  сертифи-
кацию  суда  для  передачи  им  дела  [7]. 
Существуют  общие  требования  к  медиато-
рам, назначаемым судом. Такие требования 
включают в себя наличие соответствующей 
подготовки, опыта и образования.

В США система  подготовки  и  аккреди-
тации  медиаторов,  их  допуск  к  медиатив-
ной практике может варьироваться в зави-
симости от штата. Единые правила аккре-
дитации (сертификации) медиаторов отсут-
ствуют на федеральном уровне, при этом в 
отдельных  сферах  существуют  свои 
системы сертификации медиаторов.

В  штатах,  в  которых  суд  назначает 
медиаторов  согласно  реестру,  у  медиато-

ров должно быть от 20 до 40 часов медиа-
тивной  практики,  разрешение  на  которую 
выдал  суд.  Штаты,  которые  пользуются 
стандартами,  общеобязательными  для 
всего  штата,  требуют  наличие  большей 
подготовки  у  медиаторов,  работающих  с 
семейными  спорами,  нежели  у  медиато-
ров, работающих с гражданскими спорами. 
Дела,  связанные  с  семейными  отношени-
ями,  зачастую  высоко  конфликтны,  и  в 
большинстве  случаев  стороны  в  таких 
делах  являются  участниками  судебного 
процесса,  представляющими  себя  сами. 
Медиаторы,  работающие  с  семейными 
делами,  часто  работают  со  сторонами, 
которые  не  достаточно  хорошо  знают 
законы,  поэтому  важно,  чтобы  медиаторы 
по  семейным  делам,  назначаемые  судом, 
хорошо знали нюансы, связанные с такими 
делами.

Требования  к  опыту  варьируются  в 
зависимости от штата,  но большинство из 
них включает в себя минимальное количе-
ство  медиаций,  проведенных  самостоя-
тельно  или  под  руководством  медиатора–
наставника.  Некоторые  штаты  отдают 
предпочтение опыту проведения медиаций 
всем  другим  требованиям.  Например,  в 
штате  Луизиана  медиатор  должен  иметь 
лицензию  на  юридическую  практику  в 
штате либо иметь опыт проведения медиа-
ций  по  меньшей  мере  в  25  спорах  или 
более  500  часов  участия  в  разрешении 
споров.

В  Республике  Казахстан  подготовка 
профессиональных  медиаторов  осущест-
вляется  по  утвержденным  организациями 
медиаторов программам, разработанным в 
соответствии с требованиями Правил про-
хождения  обучения  по  программе  подго-
товки  медиаторов.  Организации  медиато-
ров  имеют  право  проводить  профессио-
нальную  подготовку  и  повышение  квали-
фикации медиаторов с выдачей документа 
(сертификата) о прохождении соответству-
ющей подготовки по медиации. Программа 
подготовки  медиаторов  в  Республике 
Казахстан  состоит  из  учебных  программ 
«Общий  курс  медиации»,  «Специализиро-
ванный курс медиации» и «Курс подготовки 
тренеров медиаторов» (тренинг для трене-
ров).  «Общий  курс  медиации»  предназна-
чен  для  подготовки  всех  желающих  стать 
профессиональным  медиатором,  соответ-
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ствующих требованиям статьи 9 Закона «О 
медиации»,  и  должен  быть  в  объеме  не 
менее 48 часов. Таким образом, законода-
тельство Республики Казахстан закрепляет 
требования  к  образованию  (не  указывая 
конкретную  сферу),  профессиональной 
подготовке  и  квалификации  профессио-
нальных  медиаторов.  Следует  отметить, 
что особый упор в нашей стране делается 
на  теоретическую  подготовку,  тогда  как  в 
США  в  подавляющем  большинстве  слу-
чаев  предпочтение  отдается  опыту  прове-
дения медиаций и количеству часов прове-
денных медиаций. 

В  США  только  в  нескольких  штатах  – 
Алабаме,  Айдахо,  Луизиане,  Неваде  и 
Южной  Каролине  требуется  юридическое 
образование  для  того,  чтобы  суд  одобрил 
кандидатуру медиатора и внес его в реестр 
медиаторов.  В  таких штатах,  как Аризона, 
Мичиган,  Делавэр,  Флорида,  Индиана, 
Мэриленд,  Орегон,  Пенсильвания, Южная 
Дакота, Западная Виргиния требуется сте-
пень  бакалавра  в  определенной  области 
для  работы  медиаторов  по  семейным 
делам [7]. Например, минимальные требо-
вания  Верховного  суда  Пенсильвании  к 
медиаторам,  занимающимся  опекой  и 
попечительством  включают  наличие  сте-
пени  бакалавра  в  области  права,  психи
атрии,  психологии,  психологического  кон-
сультирования,  семейной  терапии  или  в 
любой  сопоставимой  области  поведенче-
ских  или  социальных  наук.  Исключения 
предусмотрены для медиаторов, имеющих 
внушительный  опыт  работы.  Для  того, 
чтобы получить одобрение суда на прове-
дение  медиации,  учебные  программы 
должны  включать  как  минимум  пробные 
упражнения по медиации и обучение этике.

Вся  судебная  практика  Соединенных 
Штатов  нацелена  на  добровольное  досу-
дебное  разрешение  споров.  Во  время 
судебного  заседания  судья  может  прер
вать  судебный  процесс  и  посоветовать 
сторонам  провести  медиацию.  Суды  мно-
гих штатов, таких как Калифорния, Аляска, 
Коннектикут, Джорджия, Иллинойс, Масса-
чусетс,  Миннесота,  Небраска,  Вашингтон, 
Висконсин могут не только предлагать сто-
ронам пройти медиацию, но и направлять 
дела на медиацию в форме судебного при-
каза,  который является обязательным для 
сторон. Процедура направления на медиа-

цию определяется внутренними правилами 
конкретного суда, в результате чего можно 
сделать  вывод,  что  процедура  направле-
ния на медиацию может варьироваться не 
только  от  штата  к  штату,  но  и  в  каждом 
штате в зависимости от суда.

Cудебная  практика  как  США,  так  и 
Республики  Казахстан  старается  найти 
баланс в отношении различного поведения 
сторон,  особенно  в  случае  отказа  сторон 
от медиации. Если законодательство США 
накладывает санкции на стороны за неже-
лание  проходить  медиацию,  то  законода-
тельство  Республики  Казахстан  поощряет 
медиацию  посредством  возврата  государ-
ственной пошлины плательщику, если сто-
роны  заключат  соглашение  об  урегулиро-
вании  спора.  Законодательство  штата 
Техас  предусматривает  наложение  судеб-
ных  издержек  за  непосещение  медиации, 
законодательство  штата  Флорида  в  соот-
ветствии  с  правилом  1.720(b),  (f)  Правил 
Гражданского  процесса  возлагает  обязан-
ность  оплачивать  гонорар  медиатора  и 
адвоката на сторону, которая без видимой 
уважительной причины не явилась на про-
ведение  медиации.  «В  Калифорнии  и 
Техасе  суды  могут  возложить  расходы  на 
медиацию  на  сторону,  отказавшуюся  от 
урегулирования  спора,  против  которой 
потом  выносится  судебное  решение»  [8]. 
Особо следует отметить Федеральный Акт 
об альтернативном урегулировании споров 
от 1998 года (The Federal Alternative Dispute 
Resolution  Act)  [9],  обязывающий  феде-
ральные  окружные  суды  к  установлению 
собственных  правил,  которые  должны 
предусматривать  медиацию.  Данный  акт 
также  установил обязательное поощрение 
судов  к  проведению  медиации  в  каждом 
конкретном округе. В результате такие пра-
вила были приняты во всех округах Соеди-
ненных  Штатов.  За  отказ  от  участия  в 
медиации  суды  также  могут  накладывать 
санкции  в  виде  несения  судебных  расхо-
дов,  либо  могут  отказать  в  рассмотрении 
по  иску,  если  в  рамках  альтернативного 
разрешения споров истцу уже предложено 
полное  возмещение.  В  Республике  Казах-
стан  в  порядке,  предусмотренном  Кодек-
сом  Республики  Казахстан  «О  налогах  и 
других  обязательных  платежах  в  бюджет» 
(Налоговый  кодекс)  от  25  декабря  2017 
года,  уплаченная  государственная 
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пошлина  подлежит  возврату  плательщику, 
если  в  ходе  гражданского  процесса  при 
проведении  медиации  сторонами  достиг-
нуто соглашение об урегулировании спора. 
Соглашение  об  урегулировании  спора 
направляется  судье,  в  производстве  кото-
рого  находится  гражданское  дело,  и 
утверждается судом в порядке, предусмот
ренном  Гражданским  процессуальным 
кодексом  Республики  Казахстан  от  31 
октяб ря 2015 года.

Медиаторы  в  США  задействованы  в 
сфере  экономики  и  бизнеса,  а  также  в 
области политики. В Республике Казахстан 
процедура  медиации  в  основном  прово-
дится по брачно–семейным и наследствен-
ным делам, а также коммерческим спорам. 
В США существуют специальные журналы, 
посвященные  проблемам  медиации,  соз-
дан  Национальный  институт  разрешения 
споров, занимающийся новыми способами 
и методами медиации, работают частные и 
государственные  службы  медиации.  В 
Республике  Казахстан  созданы  центры 
медиации  (Казахстанский  Центр  Медиа-
ции,  Учреждение  профессиональных 
медиаторов «Татулас», Центр медиации и 
права «Бiтiмгер» по городу Тараз при МОО 
«Ассоциация  Работников  СМИ»,  Центр 
медиации  ОО  «Международный  правоза-
щитный центр», Центр Медиации «Консен-
сус»,  Общественное  объединение  «Союз 
медиаторов»)  [10],  предоставляющие  про-
граммы  подготовки  профессиональных 
медиаторов,  услуги по независимой меди-
ации  (гражданские,  семейные,  трудовые 
споры), консультации медиаторов. Центры 
медиации  также  проводят  семинары,  кон-
ференции,  круглые  столы  и  другие  меро-
приятия  в  целях  повышения  профессио-
нальной квалификации медиаторов и про-
паганды  законодательства  Республики 
Казахстан в сфере медиации.

Сегодня процесс медиации в США про-
ходит  намного  быстрее  и  дешевле,  чем 
судебный  процесс,  что  позволяет  сторо-
нам  сосредоточиться  на  своем  вопросе  и 
не  отвлекаться  на  длительные  и  дорого-
стоящие судебные разбирательства, кроме 
того,  в  подавляющем  большинстве,  сто-
роны достигают соглашения в тот же день. 
Важным  условием  проведения  медиации 
является  ее  конфиденциальность  –  вне 
зависимости  от  результата,  тогда  как 

судебные  заседания  в  основном  –  откры-
тые,  что,  к  примеру,  не всегда приемлемо 
для  компаний,  желающих  сохранить  свою 
репутацию безукоризненной.

«Медиация  в  США  прошла  долгую 
историю от внесудебной практики урегули-
рования  спора  до  процедуры,  признавае-
мой и регулируемой законодательством, а 
также  судебной  практикой.  В  настоящее 
время институт медиации является важной 
частью правовой системы США, во многих 
штатах,  а  также  на  федеральном  уровне 
он является частью судебной системы» [8]. 

В  Республике  Казахстан,  несмотря  на 
существовавшую длительное время тради-
цию  разрешения  конфликтов  при  помощи 
биев и аксакалов – современных медиато-
ров,  медиация  не  пользуется  широкой 
популярностью среди населения. Считаем, 
что  одной  из  главных  причин  низкой  вос-
требованности медиации среди населения 
является  тот  факт,  что  граждане  Респуб
лики  Казахстан  слабо  информированы  о 
том,  что  соглашение,  достигнутое  в  про-
цессе  медиации,  может  удовлетворить 
интересы  и  способствовать  примирению 
конфликтующих  сторон,  тогда  как  судеб-
ное решение может  удовлетворить  только 
одну  из  сторон,  в  некоторых  случаях  – 
даже не в полном объеме. Кроме того, раз-
меры судебных издержек в США и Респуб
лике  Казахстан  существенно  разнятся. 
Если для граждан США разрешение спора 
путем  медиации  значительно  сэкономит 
бюджет  сторон  [11],  что  в  большей  мере 
способствует  обращению  сторон  к  медиа-
тору, то для граждан Республики Казахстан 
значительной  экономии  не  произойдет. 
Именно  по  этой  причине  конфликтующие 
стороны  отправляются  за  разрешением 
своего  конфликта  в  суд,  тогда  как  законо-
дательство  предусматривает  для  них 
более простой и быстрый способ разреше-
ния  спора.  В  связи  с  вышеизложенным 
необходимо найти способы информирова-
ния  населения  об  институте  медиации 
(посредством  распространения  информа-
ции  в  судах,  социальных  роликов,  банне-
ров и др.), продолжая при этом совершен-
ствовать действующее законодательство в 
области медиации. 

Кроме этого, подробно изучив историю 
становления медиации, подготовку медиа-
торов  и  практику  применения медиации  в 
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США  на  сегодняшний  день,  а  также  про-
ведя анализ Закона «О медиации», изучив 
вопросы  подготовки  медиаторов  и  приме-
нения  медиации  в  Республике  Казахстан, 
считаем,  что  необходимо  внести  в  Закон 
Республики  Казахстан  «О медиации»  сле-
дующие изменения и дополнения. 

В связи с тем, что отсутствие юридиче-
ского образования у медиатора в ряде слу-
чаев  может  препятствовать  обращению  к 
нему граждан с целью разрешения споров, 
так как зачастую последние носят граждан-
ско–правовой  характер,  и  знание  законо-
дательства  в  таких  случаях  является  обя-
зательным, предлагаем подпункт 1) пункта 
4 статьи 9 Закона «О медиации» изложить 
в  следующей  редакции:  «1)  лица,  достиг-
шие двадцатипятилетнего возраста, имею-
щие  высшее  юридическое  образование, 
документ  (сертификат),  подт верждающий 
прохождение обучения по  программе под-
готовки  медиаторов,  утверждаемой  в 
порядке,  определяемом  Правительством 
Республики Казахстан, и состоящие в рее-
стре  профессиональных  медиаторов;»  [6]. 
Считаем, что медиаторы, осуществляющие 
свою  деятельность  на  профессиональной 
основе, в отличие от медиаторов, осущест-
вляющих свою деятельность на непрофес-
сиональной  основе  (п.  3  ст.  9  Закона  «О 
медиации») должны иметь высшее юриди-
ческое образование. 

Так  же  предлагаем  воспользоваться 
опытом  правоприменительной  практики 
США  и  сделать  медиацию  обязательной 
процедурой  для  определенной  категории 
споров в Республике Казахстан, а именно – 
для трудовых, семейных и наследственных 
споров.  В  случае  невозможности  урегули-
рования  таких  споров  в  обязательном 
медиативном  порядке,  сторонам  должно 
предоставляться  заключение медиатора  о 
прохождении  ими  медиации,  с  которым 
они уже впоследствии могут обращаться в 
суд. Полагаем, что введение данной меры 
вполне может снизить уровень загруженно-
сти судов Республики Казахстан.

Ввиду  того,  что подготовка медиаторов 
в  Республике  Казахстан  ориентирована  в 
основном на теоретическую составляющую, 
считаем, что в требования, предъявляемые 
к  медиаторам  и  закрепленные  в  статье  9 
Закона  «О  медиации»,  необходимо  вклю-
чить минимальное количество часов прове-

денных медиаций – 50 часов для професси-
ональных  медиаторов  и  40  часов  для 
непрофессиональных  медиаторов,  что 
будет  способствовать  соответствующей 
практической подготовке медиаторов.

Кроме  этого,  считаем,  что  необходимо 
продолжать  искать  новые  меры,  способ-
ствующие  более  широкому  применению 
медиации  среди  населения  Республики 
Казахстан,  прибегая  не  только  к  поощре-
нию –  возврату  государственной пошлины 
плательщику  в  случае  достижения  урегу-
лирования спора между сторонами, но и к 
санкциям – штрафу  за отказ прохождения 
медиации  в  случаях,  когда  разрешение 
спора  вполне  возможно  без  вмешатель-
ства судебных органов,  а именно по  кате-
гориям споров, предложенным выше.

Помимо  общепризнанных  преиму-
ществ  медиации  как  одной  из  форм  аль-
тернативного разрешения споров, отметим 
еще и тот факт, что при проведении медиа-
ции  стороны  находятся  относительно  в 
равных  условиях,  тогда  как  на  судебном 
заседании  они  обязательно  выступают  в 
роли  «истца»  и  «ответчика»,  где  послед-
ний уже находится в менее благоприятном 
психологическом  состоянии. Медиация  же 
предлагает  сторонам  разрешить  сложив-
шуюся  конфликтную  ситуацию  абсолютно 
на равных условиях, ставя во главу угла не 
нахождение  «правого»  и  «виноватого»,  а 
достижение результата разрешения спора, 
благоприятного  для  обеих  сторон,  то 
есть – примирения сторон. 

Институт  медиации  в  Республике 
Казахстан  все  еще  продолжает  свое  ста-
новление  и  совершенствование:  продол-
жается работа по изучению теоретических 
и практических вопросов ее применения, а 
также  международной  практики  примири-
тельных  процедур  с  целью использования 
положительного  опыта  при  разрешении 
конфликтов, с учетом национального зако-
нодательства. Для более широкого приме-
нения  медиации  в  Республике  Казахстан, 
на  основе  проведенного  исследования 
целесообразно на законодательном уровне 
закрепить медиацию в качестве обязатель-
ной  процедуры  для  разрешения  опреде-
ленной  категории  споров,  а  именно  –  для 
трудовых, брачно–семейных, наследствен-
ных, в том числе о разделе имущества, об 
определении доли в имуществе, о взыска-
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нии  суммы  долга,  возмещении  ущерба. 
Необходимо  проводить  информирование 
граждан  Республики  Казахстан  относи-
тельно преимуществ медиации при разре-
шении ими конфликтов и споров. Немало-
важным  является  и  повышение  качества 
предоставляемых услуг медиаторами – как 
профессиональных,  так  и  непрофессио-

нальных,  что,  несомненно  зависит  от 
уровня  их  теоретической  и  практической 
подготовки,  которую  необходимо  в  обяза-
тельном  порядке  повышать  и  совершен-
ствовать. Полагаем, что вносимые предло-
жения  могут  оказать  благоприятное  воз-
действие на применение института медиа-
ции в Республике Казахстан.

Список использованных источников:
1.  Быкова,  А.И.  Зарубежный  опыт  правового  регулирования  процедуры  медиации. 

/А.И. Быкова/  [Электронный ресурс] – Режим доступа: https://cyberleninka.ru/article/n/zarubezhnyi–
opyt–pravovogo–regulirovaniya–protsedury–mediatsii (дата обращения: 17.11.2020).

2.  Казахстан  в  новой  реальности:  время  действий:  Послание  Главы  государства  Касым–
Жомарта  Токаева  народу  Казахстана.  1  сент.  2020  г.  [Электронный  ресурс]  –  Режим  доступа: 
https://www.akorda.kz/ru/addresses/addresses_of_president/poslanie–glavy–gosudarstva–kasym–
zhomarta–tokaeva–narodu–kazahstana–1–sentyabrya–2020–g (дата обращения: 17.11.2020).

3.  Saul, J. The Legal and Cultural Roots of Mediation in the United States. /J. Saul/ Opinio Juris 
in  Comparatione.  Date  Written:  August  6,  2012,  No.  1/2012,  Paper  No.  8.  [Electronic  resource]  – 
Access  mode:  https://  https://papers.ssrn.com/sol3/papers.cfm?abstract_id=2125440  (Access  date: 
17.11.2020). 

4.  Зиманов,  С.  Полное  собрание  сочинений:  10  т.  /С.  Зиманов/  –  5  т.  –  Алматы:  «Заң», 
2009. – 498 с.

5.  Uniform  Mediation  Act  (Last  Revised  or  Amended  in  2003).  [Electronic  resource]  – 
Access  mode:  https://www.uniformlaws.org/HigherLogic/System/DownloadDocumentFile.
ashx?DocumentFileKey=9b244b42–269c–769e–9f89–590ce048d0dd&forceDialog=0  (Access  date: 
17.11.2020).

6.  О медиации: Закон Республики Казахстан от  28  янв.  2011  года № 401–IV:  с  изм.  и доп. 
от 27 дек. 2019  г.  [Электронный ресурс] – Режим доступа: https://online.zakon.kz/document/?doc_
id=30927376 (дата обращения: 17.11.2020).

7. Court–Certified Mediator Qualification Requirements  in  the US.  [Electronic  resource] – Access 
mode:  https://legalstudiesms.com/learning/court–certified–mediator–qualification–requirements/ 
(Access date: 17.11.2020).

8.  Медиация  в  Соединенных  Штатах  Америки.  [Электронный  ресурс]  –  Режим  доступа: 
http://fedim.ru/mediatsiya–v–mire/severnaya–amerika–i–karibsky–bassein/ssha/  (дата  обращения: 
17.11.2020).

9. Alternative Dispute Resolution Act of 1998.  [Electronic  resource] – Access mode: https://www.
transportation.gov/civil–rights/pl–105–315–28–usc–651–alternative–dispute–resolution–act–1998 
(Access date: 17.11.2020).

10. Урегулирование споров путем медиации.  [Электронный ресурс] – Режим доступа: https://
egov.kz/cms/ru/articles/legal_relations/mediation (дата обращения: 17.11.2020).

11. Commercial  mediation  –  an  overview.  Linklaters  LLP,  2013.  [Electronic  resource]  –  Access 
mode:  https://www.linklaters.com/en/insights/publications/commercial–mediation–a–global–review/com-
mercial–mediation–a–global–review/overview (Access date: 17.11.2020).

List of References:
1.  Bykova,  A.I.  Zarubezhnyj  opyt  pravovogo  regulirovanija  procedury  mediacii.  /A.I.  Bykova/ 

[Jelektronnyj  resurs] – Rezhim dostupa: https://cyberleninka.ru/article/n/zarubezhnyi–opyt–pravovogo–
regulirovaniya–protsedury–mediatsii (data obrashhenija: 17.11.2020).

2.  Kazahstan  v  novoj  real’nosti:  vremja  dejstvij:  Poslanie  Glavy  gosudarstva  Kasym–Zhomarta 
Tokaeva  narodu  Kazahstana.  1  sent.  2020  g.  [Jelektronnyj  resurs]  –  Rezhim  dostupa:  https://www.
akorda.kz/ru/addresses/addresses_of_president/poslanie–glavy–gosudarstva–kasym–zhomarta–
tokaeva–narodu–kazahstana–1–sentyabrya–2020–g (data obrashhenija: 17.11.2020).

3.  Saul, J. The Legal and Cultural Roots of Mediation in the United States. /J. Saul/ Opinio Juris 
in  Comparatione.  Date  Written:  August  6,  2012,  No.  1/2012,  Paper  No.  8.  [Electronic  resource]  – 
Access  mode:  https://  https://papers.ssrn.com/sol3/papers.cfm?abstract_id=2125440  (Access  date: 
17.11.2020). 

4.  Zimanov, S. Polnoe sobranie sochinenij: 10 t. /S. Zimanov/ – 5 t. – Almaty: «Zaң», 2009. – 498 s.



58 Құқық қорғау органдары академиясының жаршысы № 1 (19) 2021

5.  Uniform  Mediation  Act  (Last  Revised  or  Amended  in  2003).  [Electronic  resource]  – 
Access  mode:  https://www.uniformlaws.org/HigherLogic/System/DownloadDocumentFile.
ashx?DocumentFileKey=9b244b42–269c–769e–9f89–590ce048d0dd&forceDialog=0  (Access  date: 
17.11.2020).

6.  O mediacii:  Zakon  Respubliki  Kazahstan  ot  28  janv.  2011  goda №  401–IV:  s  izm.  i  dop.  ot 
27  dek.  2019  g.  [Jelektronnyj  resurs]  –  Rezhim  dostupa:  https://online.zakon.kz/document/?doc_
id=30927376 (data obrashhenija: 17.11.2020).

7. Court–Certified Mediator Qualification Requirements  in  the US.  [Electronic  resource] – Access 
mode:  https://legalstudiesms.com/learning/court–certified–mediator–qualification–requirements/ 
(Access date: 17.11.2020).

8.  Mediacija v Soedinennyh Shtatah Ameriki. [Jelektronnyj resurs] – Rezhim dostupa: http://fedim.
ru/mediatsiya–v–mire/severnaya–amerika–i–karibsky–bassein/ssha/ (data obrashhenija: 17.11.2020).

9. Alternative Dispute Resolution Act of 1998.  [Electronic  resource] – Access mode: https://www.
transportation.gov/civil–rights/pl–105–315–28–usc–651–alternative–dispute–resolution–act–1998 
(Access date: 17.11.2020).

10. Uregulirovanie sporov putem mediacii. [Jelektronnyj resurs] – Rezhim dostupa: https://egov.kz/
cms/ru/articles/legal_relations/mediation (data obrashhenija: 17.11.2020).

11. Commercial  mediation  –  an  overview.  Linklaters  LLP,  2013.  [Electronic  resource]  –  Access 
mode:  https://www.linklaters.com/en/insights/publications/commercial–mediation–a–global–review/com-
mercial–mediation–a–global–review/overview (Access date: 17.11.2020).



59Құқық қорғау органдары академиясының жаршысы № 1 (19) 2021

ҚЫЛМЫСТЫҚ ҚҰҚЫҚ ЖӘНЕ КРИМИНОЛОГИЯ, ҚЫЛМЫСТЫҚ–АТҚАРУ ҚҰҚЫҒЫ / 
УГОЛОВНОЕ ПРАВО И КРИМИНОЛОГИЯ, УГОЛОВНО–ИСПОЛНИТЕЛЬНОЕ 

ПРАВО / CRIMINAL LAW AND CRIMINOLOGY, PENAL LAW

УДК 343.82
МРНТИ 10.83.21

А.К. Абишева
Академия правоохранительных органов при Генеральной прокуратуре Республики Казахстан, 

г. Нур–Султан, Республика Казахстан

ТЕОРЕТИЧЕСКИЕ И ПРАКТИЧЕСКИЕ АСПЕКТЫ ПРИМЕНЕНИЯ ХИМИЧЕСКОЙ 
КАСТРАЦИИ К ЛИЦАМ, СОВЕРШИВШИМ ПРЕСТУПЛЕНИЯ ПРОТИВ ПОЛОВОЙ 

НЕПРИКОСНОВЕННОСТИ НЕСОВЕРШЕННОЛЕТНИХ В РЕСПУБЛИКЕ 
КАЗАХСТАН

Аннотация.  Химическая  кастрация  в  нашей  стране  является  спорным  способом  решения 
психических проблем лиц, совершающих сексуальные действия в отношении детей. Данная мера 
принудительного медицинского  характера  закреплена  законодательно,  при этом правопримени-
тельная практика показывает неэффективность применения данной процедуры, что превосходит 
положительные ожидаемые результаты введения кастрации, как одной из мер реагирования на 
совершенное преступное деяние в отношении лиц, не достигших восемнадцатилетнего возраста. 
На  основе  анализа  ее  правоприменения  демонстрируются  проблемы,  имеющие  место  в  про-
цессе реализации процедуры к осужденным. В статье рассмотрены вопросы применения антиан-
дрогенного препарата к лицам, отбывающим наказания в виде лишения свободы в учреждениях 
уголовно–исполнительной  системы  за  такие  виды преступлений. По  результатам исследования 
автором дано предложение по изменению норм отечественного законодательства, регулирующих 
исполнение данной меры медицинского характера.

Ключевые слова: мера медицинского характера; химическая кастрация; педофил; психиче-
ское  отклонение;  антиандрогенный  препарат;  учреждение  уголовно–исполнительной  системы 
(УИС); осужденный, организация здравоохранения.

Ә.Қ. Әбішева
Қазақстан Республикасы Бас прокуратурасының жанындағы Құқық қорғау органдары 

академиясы, Нұр–Сұлтан қ., Қазақстан Республикасы

ҚАЗАҚСТАН РЕСПУБЛИКАСЫНДА КӘМЕЛЕТКЕ ТОЛМАҒАНДАРДЫҢ 
ЖЫНЫСТЫҚ ТИІСПЕУШІЛІГІНЕ ҚАРСЫ ҚЫЛМЫС ЖАСАҒАН АДАМДАРҒА 

ХИМИЯЛЫҚ КАСТРАЦИЯНЫ ҚОЛДАНУДЫҢ ТЕОРИЯЛЫҚ ЖӘНЕ ТӘЖІРИБЕЛІК 
АСПЕКТІЛЕРІ

Аннотация.  Біздің  еліміздегі  химиялық  кастрация  –  балалардың  жыныстық  тиіспеушілігіне 
қарсы  қылмыс  жасаған  адамдардың  психикалық  мәселелерін  шешудің  даулы  әдісі.  Міндетті 
медициналық  сипаттағы  бұл  шара  заңмен  бекітілген,  ал  құқық  қолдану  практикасы  он  сегіз 
жасқа  толмаған  адамдарға  қатысты жасалған  қылмыстық  іс–әрекетке жауаптардың  бірі  ретінде 
кастрацияны  енгізуден  күтілетін  оң  нәтижелерінен  асатын  бұл  процедураны  қолданудың 
тиімсіздігін  көрсетеді.  Оның  орындалуының  талдауы  негізінде  сотталғандарға  қатысты 
процедураны  жүзеге  асыру  процесінде  пайда  болатын  проблемалар  көрсетіледі.  Мақалада 
қылмыстық–атқару  жүйесі  мекемелерінде  бас  бостандығынан  айыру  түріндегі  жазасын  өтеп 
жатқан  адамдарға  осындай  қылмыстар  үшін  антиандрогенді  препаратты  қолдану  мәселелері 
қарастырылады. Зерттеу нәтижелері бойынша автор осы медициналық шараны жүзеге асыруды 
реттейтін отандық заңнаманың нормаларын өзгерту туралы ұсыныс жасады.

Түйінді сөздер: медициналық  сипаттағы шара;  химиялық  кастрация;  педофил;  психикалық 
ауытқушылық;  антиандрогенді  препарат;  қылмыстық–атқару  жүйесі  мекемесі  (ҚАЖ);  сотталған; 
денсаулық сақтау ұйымы.
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THEORETICAL AND PRACTICAL ASPECTS OF THE APPLICATION OF CHEMICAL 
CASTRATION TO PERSONS WHO HAVE COMMITTED CRIMES AGAINST THE 

SEXUAL INTEGRITY OF MINORS IN THE REPUBLIC OF KAZAKHSTAN
Abstract. Chemical castration in our country is a controversial way of solving the mental problems 

of  persons  who  have  committed  crimes  against  sexual  liability  of  children.  This  measure  of  a 
compulsory  medical  nature  is  enshrined  in  law,  while  the  law  enforcement  practice  shows  the 
ineffectiveness of the application of this procedure which exceeds the positive expected results of the 
introduction of castration as one of the responses to a committed criminal act against persons under the 
age of eighteen. Based on the analysis of its enforcement, the author demonstrates the problems that 
occur  in  the  process  of  implementing  the  procedure  for  convicted  persons.  The  article  is  aimed  at 
disclosing  the  issues  of  using  an  antiandrogenic  drug  to  persons  serving  sentences  in  the  form  of 
imprisonments  of  the  criminal–executive  system.  Based  on  the  results  of  the  study,  the  author  put 
forward a proposal  to change  the norms of domestic  legislation governing  the  implementation of  this 
medical measure.
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drug; institution of the penal correction system (penal correction system); convicted; health organization.

DOI 10.52425/25187252_2021_19_59

Преступления  против  половой  непри-
косновенности  несовершеннолетних  явля-
ются одними из самых обсуждаемых и тре-
буют оптимальных путей борьбы с ними не 
только  в  нашем  обществе,  но  и  в  других 
развитых странах. Дети – наиболее уязви-
мая  и  требующая  заботы  частичка  соци-
ума,  на  защиту  которой  направлено  мно-
жество  законов,  программ  и  механизмов 
реагирования государств всего мира.

Казахстан,  принимая  активную  роль  в 
борьбе  с  нарушениями  прав  и  свобод 
несовершеннолетних  лиц,  принял  в 
2016  году  Закон  Республики  Казахстан 
«О  внесении  изменений  и  дополнений  в 
некоторые  законодательные  акты  Респуб
лики  Казахстан  по  вопросам  защиты  прав 
ребенка»,  который  отдельно  выделил 
группу  преступлений  против  половой 
неприкосновенности  несовершеннолетних 
в Уголовном кодексе Республики Казахстан 
(п.42  ст.3)  (далее  –  УК  РК)  [1],  а  также 
впервые  предусмотрел  (в  ранее  действо-
вавшем до 2020 года) Кодексе Республики 
Казахстан 2009 года «О здоровье народа и 
системе  здравоохранения»  химическую 
кастрацию в отношении лиц, совершивших 
посягательства данной категории [2].

Основанием  применения  химической 
кастрации  является  вступившее  в  закон-
ную  силу  решение  суда,  с  учетом  обяза-
тельной  судебно–психиатрической  экспер-

тизы  и  заключением  врачебно–консульта-
ционной комиссии (далее – ВКК), в состав 
которого входят врачи: урологи, терапевты 
и  эндокринологи,  из  которого  следует,  что 
лицо  страдает  расстройством  сексуаль-
ного  предпочтения  (педофилией),  не 
исключающим вменяемость.

«Педофилами»  из  сложившейся  на 
сегодняшний  день  правоприменительной 
практики  общество  называет  всех  лиц, 
совершивших  насильственные  преступле-
ния  сексуального  характера  в  отношении 
детей,  однако  возникает  закономерный 
вопрос: все ли насильники подпадают под 
данное определение?

И  хотя  в  уголовно–правовом  законе 
отсутствует понятие термина «педофилия», 
для  наиболее  ясного  определения  в  соци-
уме зачастую используют его как медицин-
ский термин. Так, согласно международной 
классификации  болезней  (МКБ–10),  разра-
ботанной  экспертами  Всемирной  организа-
ции  здравоохранения,  педофилию  относят 
к  классу  V  –  психические  расстройства  и 
расстройства  поведения,  которая  означает 
сексуальную  тягу  к  детям,  пубертатного  и 
раннего пубертатного возраста [3]. 

Однако существуют и другие определе-
ния данному термину,  которые были даны 
учеными–правоведами,  изучающими  это 
явление. 
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По мнению Б.В. Шостаковича и других 
авторов,  «к  диагностическим  критериям 
педофилии относится влечение к малолет-
ним,  реализуемое  в  эротических  и  сексу-
альных  манипуляциях  с  детьми  допубер-
татного  возраста  и  сопровождающихся 
отсутствием  адекватной  гетеросексуаль-
ной  адаптации  или  ее  снижением  на  про-
тяжении не менее шести месяцев» [4].

Дерягин Г.Б. говорил о том, что «педо-
филы  в  большинстве  своем  реализуют 
сексуальные  потребности  только  лишь  в 
соответствующих  фантазиях  сексуального 
плана, мастурбаторных фантазиях, реаль-
ном общении с несовершеннолетними без 
сексуального  контекста,  общении  вирту-
альном  в  информационной  телекоммуни-
кационной  сети  «Интернет»,  а  также  про-
смотром  наглядной  продукции  определен-
ного содержания» [5].

Г.  Каплан  и  Б.  Сэдок  в  своей  работе 
«Клиническая  психиатрия»  приводят  соб-
ственное  определение  понятия  «педофи-
лии», которая «представляет собой повто-
ряющееся  интенсивное  сексуальное  воз-
буждение  или  активацию  по  отношению  к 
детям  младше  13  лет,  которое  продолжа-
ется не менее полугода. Субъект, характе-
ризующийся как страдающий педофилией, 
должен быть не моложе 16 лет, и, по мень-
шей  мере,  на  5  лет  старше,  чем  его 
жертва» [6].

Рассмотрев  предложенные  варианты 
определения  термина  «педофилия», 
можно  прийти  к  выводу,  что  хотя  она  и 
имеет различные толкования, общим у них 
является то, что ею характеризуется лицо, 
страдающее  психическим  отклонением  и 
нуждающееся  в  комплексном  лечении  на 
продолжительной основе.

Тем самым, определяя у педофила пси-
хическое  расстройство,  не  исключающее 
вменяемости,  имеющее  продолжительное 
влечение  к  детям,  это  не должно являться 
клеймом  к  человеку,  совершившему  сексу-
альное преступление единожды и признан-
ному психически здоровым.

Одним  из  путей  решения  проблемы 
исправления таких лиц со стороны государ-
ства  стало  подписание  в  2020  году  нового 
приказа  Министра  здравоохранения  «Об 
утверждении Правил  применения  принуди-
тельной  меры  медицинского  характера» 
(далее  –  Приказ),  который  регламентирует 

применения химической кастрации, то есть 
введение антиандрогенного препарата, сни-
жающего половое влечение у лиц мужского 
пола (к женщинам в Казахстане химическую 
кастрацию  не  применяют),  осужденных  за 
преступления  против  половой  неприкосно-
венности несовершеннолетних [7].

Как правило, данная процедура приме-
няется только к лицам, склонным к совер-
шению  преступлений  против  половой 
неприкосновенности  несовершеннолетних 
по  заключению  судебно–психиатрической 
экспертизы.

Химическая кастрация – это процедура, 
при которой вводятся лекарства, для подав
ления  или  снижения  уровня  тестостерона. 
В  мире  она  чаще  всего  применяется  для 
лечения рака простаты у мужчин [8].

В другом источнике она определяется 
как  «использование  «анафродизиакаль-
ных» препаратов для снижения сексуаль-
ного влечения и либидо при минимальном 
лечении,  продолжающемся  от  трех  до 
пяти лет» [9].

Среди положительных моментов данной 
меры можно отметить,  что с  учетом соблю-
дения прав осужденных химическая кастра-
ция из всех предложенных мер в отношении 
лиц, совершивших сексуальное насилие над 
детьми является самой гуманной на сегодня 
не  только  в  нашей  стране,  но  и  в  других 
зарубежных  государствах.  Причиной  явля-
ется то, что она не влечет за собой необра-
тимых последствий в отличие от хирургиче-
ских  методов  (удаление  половых  органов  и 
др.).  И  если  же  через  определенное  время 
будет  установлена  судебная  ошибка  при 
вынесении  приговора,  то  она  дает  возмож-
ность  исправить  ситуацию,  так  как  после 
прекращения  инъекций  функции  человече-
ского организма восстанавливаются. 

Говоря  об  отрицательных  сторонах 
химической  кастрации,  необходимо  отме-
тить,  что  помимо  нанесения  временного 
физического ущерба человеку,  существует 
и экономическая сторона, на  которую ука-
зывают  противники  кастрации,  поскольку 
она требует немалых финансовых затрат с 
государственного бюджета. Так, по данным 
Министерства  здравоохранения  Респуб
лики Казахстан в 2018 году на закуп анти-
андрогенного  препарата  было  выделено 
более  девяти  с  половиной  миллионов 
тенге. Эти деньги были рассчитаны на при-
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менение  химической  кастрации  для 
77  осужденных  лиц.  В  2019  году  на 
152  человека  выделено  уже  более 
19 010 000 тенге [10]. В среднем, на одного 
насильника  государство помимо затрат на 
содержание  в  учреждениях  уголовно–
исполнительной  системы  (далее  –  УИС) 
тратит более одного миллиона тенге в год, 
если учесть еще и химическую кастрацию, 
то выходит еще около 125 000 тенге.

В Казахстане в среднем за совершение 
преступлений  против  половой  неприкосно-
венности несовершеннолетних назначается 
от  10  до  15  лет  лишения  свободы  (цифра 
приводится  с  учетом  официальных  сведе-
ний Комитета по правовой статистике и спе-
циальным  учетам  Респуб лики  Казахстан). 
Процедура подготовки к химической кастра-
ции  начинается  с  момента  поступления 
осужденного в учреждение УИС. Логически 
было бы закрепить в Приказе положение о 
том,  что  процедуру  химической  кастрации 
следует начинать  за  полгода до окончания 
срока  отбывания  наказания  в  виде  лише-
ния  свободы,  так  как,  находясь  в  учрежде-
нии УИС отсутствует необходимость подав
ления сексуального влечения лицам, вслед-
ствии  изолированности  осужденных  от 
общества  и  отсутствием  угрозы  насилия  в 
отношении детей. 

Таким образом, предлагается привести 
в соответствие пункты Приказа, регламен-
тирующие применение химической кастра-
ции  к  осужденным,  с  нормами  действую-
щих  Уголовного  и  Уголовно–исполнитель-
ного  кодексов,  которые  регламентируют 
применение  принудительных  мер  меди-
цинского  характера  в  виде  химической 
кастрации, так как, согласно действующим 
нормам указанных нормативных правовых 
актов, данная мера продолжается до выне-
сения  судом  решения  по  продлению  или 
прекращению химической кастрации.

Как  уже  отмечалось  выше,  согласно 
Приказу, начало введения химического пре-
парата  начинается  после  заключения  вра-
чебно–консультационной  комиссии  и  осуж-
денному вводится препарат «Ципротерон», 
который  подавляет  сексуальное  влечение, 
частота его введения составляет – один раз 
в  10–14  дней.  В  инструкции  применения 
данного  препарата  указана  следующая 
рекомендация: «для стабилизации терапев-
тического  эффекта  следует  продолжать 

инъекции в течение длительного времени и, 
по возможности с одновременным проведе-
нием психотерапевтического лечения»  [11]. 
Тем  самым,  введение  одного  лекарства 
осужденному  недостаточно,  необходима  и 
профессиональная  помощь  специалистов 
для  достижения  цели  уголовного  наказа-
ния – исправления осужденных. 

Еще один момент, требующий разъясне-
ния  по  процедуре  химической  кастрации  – 
это то, что в Приказе указано, что в течении 
трех  рабочих  дней  с  момента  поступления 
осужденного в учреждение УИС для отбыва-
ния  наказания  в  виде  лишения  свободы, 
администрация  учреждения  направляет 
копию  решения  суда  в  территориальную 
организацию здравоохранения. Далее меди-
цинская  организация  включает  лицо  в  пер-
вую группу динамического психиатрического 
наблюдения по фактическому месту житель-
ства  или  прикрепления.  Однако  в  данном 
пункте  Приказа  не  уточнено:  в  отношении 
какого  лица  необходимо  наблюдение  по 
месту жительства. Если речь идет об осуж-
денном, к которому назначено наказание без 
изоляции  от  общества,  тогда  очевидно,  что 
территориальная  организация  здравоохра-
нения  исполняет  химическую  кастрацию 
осужденному  по  решению  суда.  Если  же 
здесь  имеется  в  виду  осужденный  к  лише-
нию свободы, то указанное в Приказе место 
жительство не совсем логично, так как в пун-
кте 17 этого же Приказа указано, что со дня 
освобождения  лица,  в  пятидневный  срок 
территориальный  орган  здравоохранения 
«осуществляет постановку на учет по факти-
ческому месту жительства». 

В  этой  связи,  предлагаем  привести  в 
соответствие  пункты  6  и  17  данного  При-
каза  и  изложить  пункт  6  в  следующей 
редакции: «После получения решения суда 
территориальная амбулаторно–поликлини-
ческая  организация  в  течение  3  рабочих 
дней включает лицо, в отношении которого 
решением  суда  назначена  химическая 
кастрация,  осужденного  без  изоляции  от 
общества, в первую группу динамического 
психиатрического наблюдения по фактиче-
скому  месту  жительства  или  прикрепле-
ния»  для  исключения  казусов,  а  также  в 
целях  единообразного  применения  прину-
дительной меры медицинского характера – 
химической кастрации, органами здравоох-
ранения на всей территории республики.
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Анализ лучших практик оказания медицинской помощи лицам, свобода которых ограничена, 
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ТҮРМЕДЕГІ ДЕНСАУЛЫҚ САҚТАУДЫ ҚАЗАҚСТАННЫҢ ҰЛТТЫҚ ДЕНСАУЛЫҚ 
САҚТАУ ЖҮЙЕСІНЕ ИНТЕГРАЦИЯЛАУ МӘСЕЛЕЛЕРІ

Аннотация. Шағын  зерттеудің  авторлары  Қазақстан  Республикасы  Ішкі  істер министрлігінің 
Қылмыстық–атқару жүйесі комитеті медициналық қызметінің жұмысы мен жинақталған проблема-
ларына талдау жүргізді.

Ұлттық  және  шетелдік  практиканы  егжей–тегжейлі  талдау  жекелеген  артықшылықтар  мен 
проблемаларды көрсетуге мүмкіндік берді: олқылықтары, қайшылықтары, оларды қолдану кезінде 
барабар  емес  құқықтық  салдарларды  азайту  мақсатында  «отандық»  құқықтың  ескірген  норма-
лары.

Осы саладағы халықаралық тәжірибені зерделеуді ескере отырып, бас бостандығынан айыру 
орындарындағы  медициналық  қызметтің  кейбір  құрамдас  бөліктерін  жетілдіру  бойынша  нақты 
ұсыныстар  берілді.  Осы  саладағы  салыстырмалы–құқықтық  зерттеу  эквиваленттік  принциптің 
тиімділігі туралы сұрақ қоюға әкеледі. 

Бостандығы шектеулі  адамдарға медициналық  көмек  көрсетудің  үздік  тәжірибелерін  талдау 
қылмыстық  жазаларды  орындайтын  мекемелер  мен  органдардың  құқық  қолдану  қызметіндегі 
сотталғандардың  құқықтарын,  заңдылық  пен  гуманизмді  сақтау  кепілдігінің  берік  негізі  болып 
табылатын  Еуропалық  Одақ  стандарттарын  тану  және  имплементациялау  қажеттілігі  туралы 
қорытындыға әкелді.

Түйінді сөздер:  пенитенциарлық  жүйе;  медициналық  қызметтер;  медициналық  көмек 
көрсету;  қоғамдық  денсаулық  сақтау;  түрме  денсаулық  сақтау  қызметтері;  қамаудағы;  бас 
бостандығынан айыру орындары; қылмыстық–атқару жүйесі комитеті (ҚАЖК).
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PROBLEMS OF INTEGRATION OF PRISON HEALTH CARE INTO THE NATIONAL 
HEALTH SYSTEM OF KAZAKHSTAN

Abstract. The article analyzes the work and accumulated problems of  the medical service of  the 
Committee of the Penitentiary System of the Ministry of Internal Affairs of the Republic of Kazakhstan. 

A  detailed  analysis  of  national  and  foreign  practice  allowed  us  to  show  some  advantages  and 
problems:  gaps,  contradictions,  outdated  norms  of  «domestic»  law  in  order  to  minimize  inadequate 
legal  consequences  in  their  application.  It  is  proposed  to  work  out  the  issue  of  integrating  the  legal 
model of prison health service management into the structure of public health. 

Taking  into account  the study of  international practice  in  this area specific  recommendations are 
given to improve all components of the medical service in places of deprivation of liberty. Comparative 
legal research in this area leads to the question of the effectiveness of the equivalence principle. 

Analysis of the best practices medical care to persons whose freedom is restricted has led to the 
conclusion about the need to recognize and implement the standards of the European Union, that will 
be a solid basis to guarantee the rights of prisoners, law and humanism in law enforcement institutions 
and bodies executing criminal punishment.
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Статья  29  Конституции  Республики 
Казахстан  гарантирует  охрану  здоровья 
своих граждан, в том числе и отбывающих 
наказание  за  совершение  уголовных  пра-
вонарушений  [1].  По  данным  Генеральной 
прокуратуры  Республики  Казахстан,  по 
состоянию на 1 января 2021 года в местах 
лишения свободы содержатся более 31000 
человек [2].

Для  поддержания  их  здоровья,  в  уго-
ловно–исполнительной  системе  (далее  – 
УИС) Казахстана имеется 82 учреждения, 
в которых функционирует 67 медицинских 
частей  (16  –  в  следственных  изоляторах, 
51 – в исправительных учреждениях) и 15 
здравпунктов  в  учреждениях  минималь-
ной безопасности  (колониях–поселениях). 
Для оказания специализированной стаци-
онарной помощи осужденным функциони-
руют 6 лечебно–профилактических учреж-
дений. Штатная численность медицинской 
службы  УИС  составляет  1681,75  единиц 
(аттестованные  –  433,  гражданские  слу-
жащие – 1248,75).

Необходимо  отметить,  что  функциони-
рование Медицинской службы в пенитенци-
арной среде достаточно сенситивная тема. 

Исторически,  интеграция  пенитенциар-
ной  медицинской  службы  в  гражданское 
здравоохранение началась ещё с 1998 года, 
когда  в  основу  приказов  Комитета  уго-
ловно–исполнительной  системы,  являюще-
гося ведомством Министерства внутренних 
дел  Республики  Казахстан  (далее  –  МВД 
РК), осуществляющим руководство в сфере 
исполнения  наказаний  и  иных  мер  уго-
ловно–правового  воздействия  (далее  – 
КУИС МВД РК) были положены нормы при-
казов  Министерства  здравоохранения  РК, 
направленные на предупреждение, распро-
странение  и  лечение  различных  болезней. 
Между тем, происходил процесс «гуманиза-
ции и дегуманизации» самого КУИС: в 2002 
году  передача  из  силового  ведомства  – 
МВД  РК  в  гражданское  –  Министерство 
юстиции  Республики  Казахстан,  а  в  2011 
году – обратно в МВД РК. 

В  2018  году  проработка  вопроса  пере-
дачи  медицинского  обеспечения  осужден-
ных в ведение Министерства здравоохране-
ния Республики  Казахстан  была  внесена  в 
Дорожную  карту  по  модернизации  органов 
внутренних  дел  Республики  Казахстан  на 
2019–2021  годы,  утвержденную  постанов-
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лением  Правительства  Республики  Казах-
стан от 27 декабря 2018 года № 897 [3]. 

На основании указанного, в 2020 году в 
условиях  гражданского  здравоохранения 
получили  консультативно–диагностиче-
скую  помощь  свыше  2000  больных,  в  том 
числе  проведено  более  120  операций.  В 
результате  комплекса  мер,  в  целом,  за 
последние  4  года  в  3,5  раза  снизилось 
количество  впервые  выявленных  туберку-
лезом  (с 322 до 91 случая) и более чем в 
три  раза  численность  больных  туберкуле-
зом  (с  1215  до  370)  [4].  В  то  же  время, 
несмотря на положительные сдвиги в дан-
ном  направлении,  для  дальнейшего  улуч-
шения  медицинского  обеспечения  и  соот-
ветствия  общепризнанным  международ-
ным стандартам,  необходима дальнейшая 
проработка  вопроса  передачи  медицин-
ской службы УИС в ведение Министерства 
здравоохранения. 

Осознавая  роль  медицинского  обслу-
живания  в  системе  отношений  «объект  – 
предмет –  субъект»,  то  есть  «права  паци-
ента (заключённого) – медицинская служба 
УИС  –  медицинский  работник»  и  тот  дол-
гий путь в сторону гражданского здравоох-
ранения (с 1998 года по настоящее время) 
остановимся на проблемах,  накопившихся 
за это время в работе медицинских служб 
КУИС МВД Республики Казахстан:

а)  сотрудники  медицинской  службы 
полностью  зависят  от  руководства  пени-
тенциарного  учреждения,  от  их  «отноше-
ния»  к  проблемам  медицинского  харак-
тера: от соблюдения этических стандартов 
до  выделения  средств  на  проведение 
ремонта  помещений  медико–санитарной 
части,  закупа  необходимого  инвентаря, 
оборудования, расходных материалов;

б)  финансирование  (обеспечение) 
медико–санитарной  части,  лекарственное 
обеспечение  производится  по  «остаточ-
ному» принципу, в том числе, из–за этого в 
медицинских  частях  можно  видеть  уста-
ревшую мебель, кустарные полки;

в)  практически  все  медицинские 
медико–санитарные  части  расположены  в 
нетиповых приспособленных зданиях, тре-
бующих капитального ремонта;

г)  имеется недоверие со стороны сек-
тора гражданского здравоохранения к вра-
чам, работающим в тюрьмах;

д)  врачи  (аттестованные)  в  большин-
стве  своём  не  имеют  квалификационную 
категорию  (высшая,  I,  II),  а  только  серти-
фикат  специалиста  для  допуска  к  практи-
ческой деятельности;

е)  врачам  (аттестованным)  отсут-
ствуют  доплаты  за  работу  с  вредными 
условиями  (вирус  иммунодефицита  чело-
века,  туберкулёз,  лучевое  излучение), 
доплаты за работу в ночное время; 

ж)  не  соблюдается  принцип  эквива-
лентности  к  медицинским  работникам  в 
отношении  оплаты  за  арендное  жилье, 
доплат  за  коммунальные  расходы,  кото-
рые  применяются  в  отношении  опера-
тивно–режимных  работников.  Помимо 
этого,  аттестованные  медики  (врачи, 
фельд шера)  также,  как  и  другие  аттесто-
ванные  сотрудники  учреждений,  обязаны 
посещать  занятия  по  боевой  и  строевой 
подготовке,  практические  стрельбы,  сда-
вать  нормативы  по  спорту,  аттестации  в 
плане служебной подготовки;

з)  не  реализован  в  прикладном 
смысле  принцип  эквивалентности  в  обес
печении прав пациента в местах лишения 
свободы.

Зарубежный опыт организации  тюрем-
ной  службы  здравоохранения  показывает 
существование  различных  систем  управ-
ления. 

В большинстве европейских стран пока 
еще функционирует  традиционная органи-
зация  пенитенциарной  медицинской 
помощи  в  структуре  Министерства  юсти-
ции или Министерства внутренних дел.

В  отдельных  странах  Европы  закреп
лена смешанная система управления, при 
которой  ответственность  разделяется  с 
Министерством здравоохранения [5]. 

Страны,  полностью  принявшие  Евро-
пейские  пенитенциарные  правила,  все-
цело  определили  тюремную  медицинскую 
помощь  за  Министерством  здравоохране-
ния [6]. 

При  рассмотрении  вопроса  фрагмен-
тарно  использован  опыт  трёх  стран Евро-
пейского  региона,  отражающий  систему 
управления  пенитенциарной  медицинской 
службы: Финляндии, Португалии и Англии. 
В  этих  странах  реализованы  различные 
модели управления.

Финская  система  здравоохранения 
основана на государственных медицинских 
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услугах,  на  которые  имеет  право  каждый 
житель.  Государственные  органы  должны 
предоставлять  каждому  адекватные  соци-
альные и медицинские услуги. Кроме того, 
существует  множество  частных  медицин-
ских служб. Заключённых в тюрьмах около 
3000 человек.

В Финляндии службы здравоохранения 
в тюрьмах организуются и финансируются 
правительством  Финляндии  и  предостав-
ляются  Отделом  здравоохранения  заклю-
ченных  (VTH).  VTH  является  независимой 
организацией при Финском институте здра-
воохранения  и  социального  обеспечения, 
который,  в  свою  очередь,  находится  в 
ведении  Министерства  социальных  дел  и 
здравоохранения.  Все  поликлиники VTH  и 
больницы работают на территории тюрем. 
Пенитенциарной  системой  управляет 
Агентство  уголовных  наказаний,  которое 
действует при Министерстве юстиции.

В пенитенциарной системе Финляндии 
есть  два  типа  тюрем  –  тюрьмы  закрытого 
типа, тюрьмы строгого режима (70% мест в 
тюрьмах) и  тюрьмы открытого  типа  (30%). 
В  общей  сложности  по  уголовным  санк-
циям  Агентство  имеет  26  тюрем  по  всей 
стране [7]. 

Всем  заключенным  гарантируется 
достойное  обращение  в  тюремном  меди-
цинском учреждении, и их конфиденциаль-
ность  соблюдается.  Затраты  на  медицин-
ское обслуживание и лекарства для заклю-
ченных  полностью  финансируются  прави-
тельством  страны,  независимо  от  нацио-
нальности  или  продолжительности  заклю-
чения.

VTH имеет собственный ограниченный 
годовой  бюджет.  За  трехлетний  период 
(2018–2020  г.г.)  годовые показатели  соста-
вили  18  млн.  евро,  19,1  млн.  евро  и 
19,3  млн.  евро  соответственно.  Бюджет 
покрывает  расходы,  связанные  с  лече-
нием,  предоставляемым  в  клиниках  VTH, 
стационарным  лечением,  стоматологиче-
ской помощью, специальным медицинским 
обслуживанием  и  другими  услугами,  пре-
доставляемыми  третьими  сторонами, 
лекарствами,  зарплатой  сотрудников, 
администрацией, управлением, поездками, 
предоставлением информационных и ком-
муникационных  технологий  и  развитием 
инициативы в области [8]. 

Одним  из  положительных  моментов 
перевода  пенитенциарных  медицинских 
служб из ведения Министерства юстиции в 
ведение  Министерства  здравоохранения 
явилось  упрощение  набора  постоянного 
медицинского персонала.

В Португалии медицинское обслужива-
ние  заключенных,  включая  лиц,  содержа-
щихся  под  стражей,  является  обязанно-
стью  государства.  На  2020  год  в  Португа-
лии насчитывалось около 12900 заключен-
ных (мужчины, женщины, молодежь) [9].

Все  указанные  субъекты  имеют  право 
на  получение  медицинской  помощи,  по 
крайней мере, эквивалентной той, которая 
доступна в целом для населения. Система 
здравоохранения  пенитенциарных  учреж-
дений под руководством Главного управле-
ния тюрем и служб реинтеграции (DGRSP) 
взаимодействует с Национальной службой 
здравоохранения  Португалии,  что  позво-
ляет  использовать  ее  службы  в  любое 
время [10]. 

Медицинские  услуги  DGRSP  недоста-
точны.  То  есть,  наблюдается  смешанная 
система  пенитенциарного  здравоохране-
ния – базовая медицинская помощь предо-
ставляется  DGRSP  при  Министерстве 
юстиции,  дополнительная  медицинская 
помощь  при  определенных  условиях 
гарантируется Министерством здравоохра-
нения.

Тюремные учреждения функционально 
и  организационно  зависят  от  DGRSP  и 
предоставляют  всю  первичную  медико–
санитарную  помощь  и  некоторую  специа-
лизированную помощь всем заключенным, 
включая  молодежь.  Во  всех  пенитенциар-
ных  учреждениях  доступны  медицинские 
услуги,  включая  семейную  медицину 
(общая  практика)  и  сестринский  уход.  В 
некоторых  тюремных  учреждениях  допол-
нительные  специальности,  такие  как  пси-
хиатрия, психология и стоматология также 
доступны.  Доступ  к  этим  дополнительным 
специальностям  всегда  гарантируется 
внут ренней  системой  направления,  охва-
тывающей всю тюремную систему.

Заключённые  имеют  права,  эквива-
лентные тем, которыми пользуется населе-
ние  в  целом.  Португальское  государство 
соблюдает  международные  правила  в 
отношении прав пациентов.
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Тюремная  система  здравоохранения 
полностью  финансируется  из  бюджета 
DGRSP.  Действующая  система  гаранти-
рует,  что медицинская  помощь предостав-
ляется  всем  людям,  живущим  в  тюрьмах, 
совершенно  бесплатно,  без  возможности 
какой–либо  сооплаты,  даже  за  услуги  и 
продукты,  в  отношении  которых  такие 
меры существуют для населения в целом. 
Таким образом, все лекарственные препа-
раты  бесплатно  распределяются  среди 
заключенных  и  доступны  через  лечение 
под  непосредственным  наблюдением  вра-
чей и медсестер, работающих в тюремных 
отделениях.

Важно отметить, что, в отличие от дру-
гих стран, Португалия не претерпела фор-
мального перехода к Министерству здраво-
охранения,  и  ответственность  за  охрану 
здоровья  в  тюрьмах  по–прежнему  несет 
Министерство юстиции.

Соединенное Королевство в 2006  году 
передало  ответственность  за  охрану  здо-
ровья в тюрьмах от Министерства юстиции 
Министерству  здравоохранения  (переиме-
нованному  в  Департамент  здравоохране-
ния и социальной защиты (DHSC) в январе 
2018 года). 

Согласно  статистического  отчета  Сое-
диненного Королевства за 2020 год, общее 
количество заключенных составляет приб
лизительно 87 900 человек, включая 79 453 
человека  в  Англии  и  Уэльсе,  7004  чело-
века  в  Шотландии  и  1484  человека  в 
Северной Ирландии [11].

Важность  тюремного  здравоохранения 
как общественного здравоохранения и прин-
цип  эквивалентности  медико–санитарной 
помощи  по  отношению  к  общественным 
системам  здравоохранения  являются  цент
ральными для организации тюремного здра-
воохранения  в  Соединенном  Королевстве. 
Годовой  бюджет  Национальной  службы 
здравоохранения NHS England / Improvement 
на  услуги  здравоохранения  и  правосудия 
составляет  в  настоящее  время  около  500 
миллионов  фунтов  стерлингов.  Все  меди-
цинские  услуги  в  тюрьмах  бесплатны  по 
мере необходимости, как и в общине. Заклю-
ченные не платят за рецептурные лекарства 
и за связанные с ними сборы [12].

В  2015  году,  после  принятия  Закона  о 
здравоохранении  и  социальном  обеспече-
нии,  с  целью  оказания  медицинской 

помощи  в  английских  тюрьмах,  между 
Службой тюрем и пробации Ее Величества 
(HMPPS),  Службой  Общественного  здра-
воохранения  Англии  (PHE)  и  Националь-
ной  службой  здравоохранения  (NHS 
Englandс)  было  подписано  специальное 
соглашение.  В  2018  году  к  первоначаль-
ному трехстороннему партнерству присое-
динились Министерство юстиции и Депар-
тамент  здравоохранения  и  социальной 
защиты (DHSC).

Это  положило  начало  еще  большему 
уровню  сотрудничества  и  сплоченности 
между всеми органами, которые влияют на 
политику,  ввод  в  действие  и  предоставле-
ние  медицинских  и  социальных  услуг  в 
тюрьмах, как государственного, так и част-
ного сектора в Англии.

Соглашение  о  национальном  партнер-
стве устанавливает:

–  определенные роли пяти партнеров;
–  их  приверженность  совместной 

работе  и  разделение  ответственности  за 
выполнение  через  связанные  структуры 
управления;

–  их  основные  цели  и  приоритеты,  а 
также рабочие планы, в которых подробно 
описываются  мероприятия  по  реализации 
их приоритетов; 

–  процессы совместной работы парт
неров  для  улучшения  данных  понимания 
потребностей  в  области  здравоохранения 
заключенных  и  качества  медицинских  и 
социальных  услуг,  предоставляемых 
людям в тюрьмах.

Таким образом, на примере трех стран, 
описаны  отдельные  модели  управления 
охраной  здоровья  в  пенитенциарной 
системе,  доказывающие  отсутствие  суще-
ствования  единой  идеальной  модели 
управления здоровьем в тюрьмах. 

Независимо  от  выбранной  Казахста-
ном модели управления, ключевыми прин-
ципами,  которые  необходимо  обеспечить, 
являются:  эквивалентность  медицинской 
помощи,  клиническая  независимость,  ува-
жение  прав  человека,  непрерывность 
медицинской  помощи,  интеграция  (импле-
ментация)  передовых  практик  и  стандар-
тов  Европейского  союза.  Четкие  соглаше-
ния, межотраслевое сотрудничество могут 
обеспечить эффективное решение к управ-
лению  и  интеграции  тюремного  здравоох-
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ранения  в  национальную  систему  здраво-
охранения Казахстана.

Отсюда,  предлагается  алгоритм  прак-
тических шагов  КУИС в  реализации  выше 
отмеченных принципов.

Во–первых, необходимо начать проект 
по  высвобождению  медицинской  службы 
уголовно–исполнительной  системы  от 
предоставления  непрофильных  медицин-
ских услуг:

– по обеспечению лекарственными сред-
ствами, медицинскими изделиями и специа-
лизированными лечебными продуктами;

– по проведению лабораторных иссле-
дований. Предлагается передать  проведе-
ние  всех  исследований  в  конкурентную 
среду,  под  контролем Министерства  здра-
воохранения.

Во–вторых, необходимо: 
–  с  использованием  процедур  цифро-

визации, разработать по различным специ-
альностям  отдельные  алгоритмы  бизнес–
процессов (психиатрия, ВИЧ/СПИД, фтизи-
атрическая, наркологическая службы); 

– проработать вопрос о введении осуж-
денных лиц в Национальный электронный 
паспорт  здоровья,  с  учётом  требовании 
Закона «О персональных данных».

Логическим  следствием  указанных 
предложений  будет  являться  необходи-
мость антикоррупционного  сопровождения 
данных  проектов,  а  также  разрешение 
неминуемого вопроса кадрового обеспече-
ния. К примеру, во многих странах Европы 
нормативно регламентирован так называе-
мый  «Социальный  пакет»  медицинского 
работника. В  этой  связи,  необходимо про-
работать  чёткий  механизм  заработной 

платы, доплат за сверхурочные, пенсии по 
выслуге лет и т.п.

В–третьих, в рамках тюремной службы 
здравоохранения  предлагается  принять 
среднесрочные программы по нейтрализа-
ции  конкретных  видов  болезней.  К  при-
меру, использовать опыт стран, где в тюрь-
мах  практически  нет  больных  туберкулё-
зом (Латвия, Бельгия). 

К чему это должно привести?
Модель  формального  партнерства 

Министерства внутренних дел и Министер-
ства  здравоохранения  предполагает 
совместное  установление  стандартов 
медицинского  обслуживания.  Оба  мини-
стерства  обладают  равными  полномочи-
ями в оценке текущих потребностей и реа-
лизуют услуги,  как через пенитенциарную, 
так и гражданскую медицинскую службу.

В  свою  очередь,  международные  эти-
ческие,  правовые  и  медицинские  стан-
дарты  свидетельствуют  о  необходимости 
тесной  кооперации  между  тюремным  и 
общественным здравоохранением. 

Необходимо учитывать положительный 
опыт  взаимодействия  тюремных  служб 
здравоохранения и общественного здраво-
охранения  трёх  стран  Европейского  реги-
она,  отражающий  уникальные  модели 
управления  пенитенциарной  медицинской 
службы: Финляндии, Португалии, Англии.

Предложенные  варианты  оптимизи-
руют  отдельные  бизнес–процессы  нацио-
нальной  пенитенциарной  медицинской 
службы  и  существенно  приблизят  Казах-
стан  к  лучшим  практикам  стран  Европей-
ского союза.
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СУДЕБНО–СЕКСОЛОГИЧЕСКАЯ ЭКСПЕРТИЗА В ДОКАЗЫВАНИИ  
ПО ДЕЛАМ О ПРЕСТУПЛЕНИЯХ ПРОТИВ ПОЛОВОЙ  
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Аннотация. В статье автором рассмотрены вопросы правового статуса и значения использо-
вания сексологических знаний при расследовании преступлений сексуального характера в отно-
шении несовершеннолетних. Нынешнее состояние отечественного законодательства, а также не 
снижаемая статистика преступлений против половой неприкосновенности показывает, что суще-
ствует необходимость применения новых подходов в использовании возможностей специальных 
научных  знаний. Изъясняется  особенность  использования  знаний  в  области  судебной  сексоло-
гии, проводится разграничение и уникальность проведения судебно–сексологической экспертизы 
в среде психофизиологических экспертиз. 

Методологической основой послужили анализ и сравнение отечественного и зарубежного зако-
нодательства в области эффективного использования сексологических знаний посредством реали-
зации в судебно–экспертной практике. Автором предложено перенять опыт стран в эффективном 
использовании знаний судебной сексологии при расследовании преступлений, связанных с сексу-
альными  посягательствами  в  отношении  несовершеннолетних,  путём  совершенствования  право-
вой регламентации производства судебных экспертиз, в частности сексологической экспертизы при 
расследовании преступлений сексуального характера в отношении несовершеннолетних.

Ключевые слова:  сексология;  судебно–сексологическая  экспертиза;  судебная  экспертиза; 
половая  неприкосновенность;  эксперт;  специальные  научные  знания;  исследование;  несовер-
шеннолетние. 
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КӘМЕЛЕТКЕ ТОЛМАҒАНДАРДЫҢ ЖЫНЫСТЫҚ ТИІСПЕУШІЛІГІНЕ ҚАРСЫ 
ҚЫЛМЫСТАР ТУРАЛЫ ІСТЕР БОЙЫНША ДӘЛЕЛДЕУДЕГІ  

СОТ–СЕКСОЛОГИЯЛЫҚ САРАПТАМА
Аннотация.  Мақала  авторы  кәмелетке  толмағандарға  қатысты  сексуалдық  сипаттағы 

қылмыстарды тергеу кезінде сексологиялық білімді қолданудың құқықтық мәртебесі мен маңызы 
мәселелерін  қарастырады.  Отандық  заңнаманың  қазіргі  жағдайы,  сондай–ақ  жыныстық  қол 
сұғылмаушылыққа  қарсы  қылмыстар  статистикасының  төмендемеуі  арнайы  ғылыми  білімнің 
мүмкіндіктерін пайдалануда жаңа тәсілдерді қолдану қажеттілігі бар екенін көрсетеді. Сот–сексо-
логия  саласындағы  білімді  қолдану  ерекшелігі  түсіндіріледі,  психофизиологиялық  сараптама 
саласында сот–сексологиялық сараптаманы жүргізудің ерекшелігі мен бірегейлігі жүзеге асыры-
лады.  Бұл  мақаланың  әдіснамалық  негізі  сот  –  сараптама  тәжірибесін  жүзеге  асыру  арқылы 
сексологиялық білімді тиімді пайдалану саласындағы отандық және шетелдік заңнаманы талдау 
және  салыстыру  болды.  Автор  кәмелетке  толмағандарға  қатысты  жыныстық  қол  сұғушылыққа 
байланысты  қылмыстарды  тергеу  кезінде  сот  сексологиясы  туралы  білімді  тиімді  пайдалануда, 
сот  сараптамаларын  жүргізуді,  атап  айтқанда  кәмелетке  толмағандарға  қатысты  жыныстық 
қылмыстарды  тергеу  кезінде  сексологиялық  реттеуді  жетілдіру  арқылы  шет  елдердің  оң 
тәжірибесін қабылдауды ұсынды.

Түйінді сөздер:  сексология;  сот–сексологиялық  сараптама;  сот  сараптамасы;  жыныстық 
қолсұғылмаушылық; сарапшы; арнайы ғылыми білім; зерттеу; кәмелетке толмағандар.
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Abstract. The article is devoted to the issues of the legal status and the significance of using of the 
sexological  knowledge  in  the  investigation  of  sexual  crimes  against  minors.  The  current  national 
legislation as well as the constant statistics of crimes against sexual integrity shows that there is a need 
to apply new approaches to using the possibilities of special scientific knowledge. The methodological 
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Борьба  с  преступлениями  против  поло-
вой  неприкосновенности  несовершеннолет-
них  является  одним  из  приоритетных 
направлений противодействия преступности 
правоохранительных  органов  любого  госу-
дарства. Насилие в отношении детей приво-
дит  к  деструктуризации  моральных  устоев 
цивилизованного  общества,  порождает 
недовольство граждан, а также препятствует 
счастливому  детству  ребенка,  что,  безус-
ловно, накладывает негативный отпечаток в 
дальнейшей его жизнедеятельности. 

Глава  государства  Касым–Жомарт 
Токаев  в  последнем  Послании  народу 
Казахстана,  акцентировал  внимание  на 
данной  проблеме  и  отметил,  что  «каждое 
подобное  дело  должно  быть  на  особом 
контроле  органов  прокуратуры.  Бездей-
ствие или халатное отношение со стороны 
социальных  и  правоохранительных  орга-
нов будет строжайше наказываться» [1].

В  целях  пресечения  и  быстрого  рас-
крытия преступлений, изобличения и прив
лечения  к  уголовной ответственности лиц, 
совершивших сексуальные посягательства 
на  половую  неприкосновенность  несовер-
шеннолетних,  а  также  исключения  вовле-
чения  в  орбиту  уголовной  юстиции 
невинов ных  лиц,  необходимо  всесторон-
нее, полное и объективное расследование 
данных  преступлений  со  стороны  органов 
уголовного преследования.

По  данным  Министерства  внутренних 
дел  Республики  Казахстан  за  2020  год 

совершено  более  700  преступлений  про-
тив половой неприкосновенности несовер-
шеннолетних [2]. 

Для  установления  виновных  лиц,  их 
причастности  и  выяснения  всех  обстоя-
тельств  совершенных  преступлений,  в 
последующем  являющейся  результатом 
раскрытия  и  расследования  таких  дел, 
органы  уголовного  преследования  часто 
сталкиваются  с  задачами,  для  решения 
которых  необходима  помощь  специали-
стов,  обладающими  и  использующие  в 
своей  деятельности  специальные  знания. 
К  таким  лицам  относятся  эксперты  и  спе-
циалисты,  способствующие  установлению 
истины  в  доказывании  по  делам  о  сексу-
альных  преступлениях  против  половой 
неприкосновенности несовершеннолетних. 

Согласно  Уголовно–процессуального 
Кодекса  Республики  Казахстан  (далее  – 
УПК  РК)  специальные  научные  знания 
это – область специальных знаний, содер-
жание  которой  составляют  научные  зна-
ния, реализованные в методиках судебно–
экспертных исследований [3]. И хотя поня-
тие  научных  знаний  не  определено  в  уго-
ловно–процессуальном  законодательстве, 
они определяются как знания, получаемые 
и  фиксируемые  специфическими  науч-
ными  методами  и  средствами  [4],  к  кото-
рым  можно  отнести  анализ,  доказатель-
ство, эксперимент, наблюдение и т.д. 

Регламентация  использования  специ-
альных  научных  знаний  по  средствам 



74 Құқық қорғау органдары академиясының жаршысы № 1 (19) 2021

судебной экспертизы в уголовном судопро-
изводстве отражены в нормах Конституции 
Республики Казахстан, Уголовном кодексе, 
УПК  РК,  Закона  Республики  Казахстан 
«О  судебно–экспертной  деятельности»  от 
10  февраля  2017  года  №  44–VI  и  подве-
домственных  приказов  Министерства 
юстиции Республики Казахстан. 

Согласно  приказу  Министра  юстиции 
Республики  Казахстан  от  27  марта 
2017 года № 306 «Об утверждении Перечня 
видов  судебных  экспертиз,  проводимых 
органами  судебной  экспертизы,  и  эксперт-
ных  специальностей,  квалификация  по 
которым  присваивается  Министерством 
юстиции  Республики  Казахстан»  (далее  – 
Приказ)  на  территории  нашей  страны 
органы судебной экспертизы осуществляют 
более 30 видов различных экспертиз.

При  изучении  отечественного  законо-
дательства  обращено  внимание  на  отсут-
ствие в правовой регламентации медицин-
ских  и  психофизиологических  экспертиз  с 
возможностью использования сексологиче-
ских  знаний  для  проведения  судебно–сек-
сологической экспертизы. 

В  ходе  изучения  законодательства 
стран  СНГ  (Российская  Федерация  и 
Республика  Беларусь)  в  реализации 
эффективного  использования  специаль-
ных  научных  знаний  при  расследовании 
преступлений  сексуального  характера, 
отмечена  практика  применения  эксперт-
ного  исследования  в  области  судебной 
сексологии. Проведение судебно–сексоло-
гических  экспертиз  нашло  свое  законода-
тельное  отражение  в  нормативно–право-
вых документах в указанных странах.

По  нашему  мнению,  при  расследова-
нии  сексуальных  посягательств  в  отноше-
нии детей, одним из важных обстоятельств 
в  назначении  судебных  экспертиз  явля-
ется  –  установление  факта  сексуального 
насилия  в  отношении  несовершеннолет-
него. В связи с этим, у лица ведущего уго-
ловное  расследование  должен  быть 
инструментарий  по  использованию  меди-
цинских и психофизиологических знаний в 
области психологии и сексологии.

На  сегодняшний  день  объективность 
расследования уголовно–правовых деяний 
обеспечена  тенденциозным  развитием 
сексологических  знаний,  дающих  возмож-
ность  сотрудникам  правоохранительных 

органов повысить качество процесса дока-
зывания. Поэтому, лицам, ведущим уголов-
ный  процесс  необходимо  при  рассмотре-
нии  преступлений  сексуального  характера 
обращать внимание на результат патологи-
ческого  сексуального  отклонения  подэк-
спертного.  В  этой  связи,  в  правопримени-
тельной  практике  вопросы  о  возможных 
особенностях  психо–сексуального  разви-
тия  подэкспертного,  выявление  аномалий 
сексуального  развития,  влияние  сексуаль-
ного поведения подэкспертного в противо-
правной  ситуации  должно  рассматри-
ваться  самостоятельным  видом  эксперт-
ного  исследования  –  судебной  сексологи-
ческой экспертизой.

Для  полного  уяснения  особенностей 
назначения судебно–сексологических экспер-
тиз,  необходимо  обратиться  к  базовой,  для 
этих видов экспертиз, науке  сексологии. 

Сексологию,  как  научную  дисциплину 
одним  из  первых  осветил  английский  учё-
ный  Г.  Хэвлок  Э́ллис  в  своих  трудах  под 
названием  «Studies  in  the  Psychology  of 
Sex»  [5].  В  1907  году  вопрос  сексологии, 
как  отдельной  науки  был  затронут  немец-
ким  учёным  И.  Блохом  в  своей  работе 
«Сексуальная жизнь нашего времени в ее 
отношениях к современной культуре»,  где 
он  отметил  необходимость  «создания 
новой  науки  «науки  о  поле»,  которая  в 
свою  очередь  должна  синтезировать  все 
науки изучающие человека и человеческое 
поведение» [6]. 

В  советский  период  тема  сексологии 
была  освещена  в  журнале  «Вопросы 
философии»  в  статье  «На  стыке  наук» 
автором  которой  являлся  Кона  И.С.  В 
1984 г. в Большой медицинской энциклопе-
дии появилась его статья «Сексология», а 
в 1988  г.  в Советском Союзе издана  книга 
Кона  И.С.  «Введение  в  сексологию». 
Одним  из  направлений  в  сексологии  при-
обретающих значимый статус в фундамен-
тальном  её  развитии  является  судебная 
сексология. 

Так,  по  мнению  К.  Имелинского, 
«судебная  сексология  –  это  один  из  двух 
наряду с  клиническим, разделов медицин-
ской психологии,  занимающихся сексуаль-
ной  патологией»  [7].  С  данным  мнением 
солидарен  З.  Старович,  который  в  своей 
работе указал, что «всё содержание ведёт 
к сексопатологии» [8]. 
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Автор сходится во мнении с Ю.М. Анто-
нян,  что  «судебная  сексология  –  это меж-
дисциплинарная  область  знаний,  охваты-
вающая биологические, психологические и 
социологические аспекты полового димор-
физма  в  его  взаимосвязи  с  юридически 
значимыми  проявлениями  жизнедеятель-
ности человека» [9].

Дж. Мани в своих трудах отмечает, что 
«судебная  сексология  является  самостоя-
тельной дисциплиной и  не  является  сино-
нимом ни  судебной  психиатрии,  ни  судеб-
ной психологии» [10].

Развитие  судебной  сексологии  как 
самостоятельной дисциплины объясняется 
потребностями  правосудия,  она  связана  с 
психиатрией,  психологией,  криминологией 
и криминалистикой, и ее дальнейшее раз-
витие не вызывает сомнений [8].

Судебная  сексология  изучает  всю 
совокупность юридически значимых сексу-
альных  (и  сексопатологических)  поступков 
людей,  которые могут  повлечь  уголовную, 
дисциплинарную,  административную  или 
гражданскую ответственность.

Предметом  судебно–сексологической 
экспертизы  является  способствование 
установлению  особенностей  сексуально-
сти индивида, а также её сексопатологиче-
ских  вариантов  дальнейшего  развития, 
которые  выявляются  в  ходе  экспертного 
исследования. 

Очень часто следователи, на разреше-
ние перед экспертами–психологами и пси-
хиатрами  ставят  вопросы,  связанные  с 
использованием знаний в области сексоло-
гии.  Искусственность  такого  расширения 
компетенции  судебно–психологической, 
судебно–психиатрической  экспертизы  за 
счет  включения  задач  самостоятельного 
судебно–сексологического  экспертного 
исследования  очевидна  и  неприемлема. 
Производства  проводимого  исследования 
экспертом  –  психологом  и  экспертом–пси-
хиатром  не  достаточно  охватывает  позна-
ние судебной сексологии.

В  свою  очередь  судебно–сексологиче-
ская  экспертиза  в  уголовном  процессе 
является  процессуальным  действием, 
состоящим из проведения/исследований и 
дачи  заключения  экспертом–сексологом 
требующего решение при помощи знаний в 
области  сексологии  для  последующего 
объективного  рассмотрения  имеющихся 

доказательств.  Так,  при  расследовании 
преступлений  сексуального  характера  в 
отношении несовершеннолетних на разре-
шение  эксперту  возможна  следующая 
постановка вопросов: 

1.  Каково сексуальное развитие несо-
вершеннолетнего? 

2.  Имеются  ли  какие–либо  отклоне-
ния в сексуальном/психо–сексуальном раз-
витии несовершеннолетнего? Если да, то в 
чем они выражаются?

3.  Какие  психо–сексуальные  отклоне-
ния имеются у обвиняемого?

4.  Какие  сексуальные  предпочтения 
преобладают у обвиняемого?

5.  Страдает  ли  обвиняемый импотен-
цией?

6.  Имеются  ли  у  обвиняемого  какие–
либо особенности развития или патологии 
половых  органов,  препятствующих  совер-
шению полового акта? 

Данный  перечень  вопросов  не  явля-
ется исчерпывающим, в предмете совокуп-
ности  исследования  материалов  предо-
ставленных  на  экспертизу  вопросы  могут 
определяться  обстоятельствами  конкрет-
ного  уголовного  дела.  Однако  он  способ-
ствует  установлению  психо–сексуального 
поведения  потерпевшего  и  обвиняемого, 
наличие либо отсутствие патологии сексу-
альной  сферы,  особенности  сексуального 
развития, полового влечения, возможности 
установления  причин  в  формировании  у 
обвиняемого  «нездорового»  влечения  к 
ребёнку.

На основании вышеизложенного, пред-
лагаем перенять опыт зарубежных стран в 
возможном  использовании  специальных 
научных знаний в области судебной сексо-
логии  с  последующим  проведением 
судебно–сексологических  экспертиз  по 
преступлениям  против  половой  неприкос-
новенности  несовершеннолетних.  Закре-
пить  статус  проведения,  а  также  порядок 
производства  судебно–сексологической 
экспертизы  с  соответствующими  методи-
ками  в  нормативно–правовых  документах 
регламентирующих  судебно–экспертную 
деятельность,  путем  дополнения  перечня 
Приказа видов судебных экспертиз, прово-
димых  органами  судебной  экспертизы,  и 
экспертных  специальностей,  квалифика-
ция  по  которым  присваивается Министер-
ством  юстиции  Республики  Казахстан 
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«пунктом  31  Судебно–сексологическая 
экспертиза»  с  шифром  специальности 
31.1»  и  в  приказе  Министра  юстиции 
Республики  Казахстан  от  27  апреля 
2017 года № 484 «Об утверждении Правил 
организации и производства судебных экс-
пертиз и исследований в органах судебной 
экспертизы»  дополнить  параграфом  «об 
особенностях  производства  судебно–сек-
сологической экспертизы». 

Введение данного вида экспертизы при 
расследовании преступлений против поло-
вой неприкосновенности позволит понять и 
установить  причинно–следственную  связь 

совершенного деяния по степени познания 
сексуального  поведения  индивидуально 
потерпевшего  несовершеннолетнего  и 
обвиняемого.  В  процессе  доказывания 
именно  данная  экспертиза,  позволяет 
более  детально  рассмотреть  причины 
побуждения  совершения  противоправного 
сексуального  деяния,  закономерности  в 
развитии  прогрессирующей  болезненной 
сексуальности,  способствующей  пресече-
нию рецидива преступлений, а также объ-
ективному  принятию  решения  в  исходе 
дела органами уголовного преследования.
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ПРОЦЕССУАЛЬНОЕ ИНТЕРВЬЮ, КАК ОДИН ИЗ ИННОВАЦИОННЫХ 
ИНСТРУМЕНТОВ ОСУЩЕСТВЛЕНИЯ ПРАВООХРАНИТЕЛЬНОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ: 

РЕАЛИИ И ПЕРСПЕКТИВЫ ВНЕДРЕНИЯ В УКРАИНЕ
Аннотация. Статья посвящена реалиям и перспективам внедрения процессуального интер-

вью, как одного из инновационных инструментов осуществления правоохранительной деятельно-
сти,  в  работу  органов  досудебного  расследования  Украины.  С  учетом  международного  опыта 
определены  предусловия  внедрения  процессуального  интервью  в  деятельность  органов  досу-
дебного  расследования Украины. Авторами в  статье  сделан  вывод,  что  процессуальное интер-
вью является методом проведения опроса  (допроса),  который ориентирован на сбор объектив-
ной  и  непредвзятой  информации  в  рамках  проведения  расследования.  В  статье  рассмотрены 
разновидности  основных  моделей  процессуального  интервью:  классические  (PEACE  и 
KREATIVE), гибридные (REID и PHASE) и специализированные (NICHD и WISCI), а также изло-
жены отличия  допроса  от  процессуального  интервью. В  статье  также  определены дальнейшие 
направления повышения эффективности  внедрения процессуального интервью в деятельность 
органов досудебного расследования Украины. 

Ключевые слова: уголовное  производство;  досудебное  расследование;  законодательство 
Украины; международный опыт; допрос; Европейский суд по правам человека;  процессуальное 
интервью; пилотный проект по внедрению процессуального интервью.
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ПРОЦЕССУАЛДЫҚ СҰХБАТ ҚҰҚЫҚ ҚОРҒАУ ҚЫЗМЕТІН ЖҮЗЕГЕ АСЫРУДЫҢ 
ИННОВАЦИЯЛЫҚ ҚҰРАЛДАРЫНЫҢ БІРІ РЕТІНДЕ: УКРАИНАДА ЖҮЗЕГЕ 

АСЫРУДЫҢ ШЫНДЫҚТАРЫ МЕН ПЕРСПЕКТИВАЛАРЫ
Аннотация. Мақала Украинаның сотқа дейінгі тергеу органдарының жұмысына құқық қорғау 

қызметін  жүзеге  асырудың  инновациялық  құралдарының  бірі  ретінде  процессуалдық  сұхбатты 
енгізудің  шындықтары  мен  перспективаларына  арналған.  Халықаралық  тәжірибені  ескере  оты-
рып,  Украинаның  сотқа  дейінгі  тергеу  органдарының  қызметіне  іс  жүргізу  сұхбатын  енгізудің 
алғышарттары анықталды. Мақалада авторлар процессуалдық сұхбат тергеу аясында объективті 
және нақты баға берілген ақпарат жинауға бағытталған сауалнама (жауап алу) әдісі болып табы-
лады деген қорытындыға келді. Мақалада процессуалдық сұхбаттың негізгі модельдерінің түрлері 
қарастырылған:  классикалық  (PEACE  и  KREATIVE),  гибридті  (REID  и  PHASE)  және 
мамандандырылған  (NICHD және WISCI),  сонымен  қатар жауап алу мен процессуалдық  сұхбат 
арасындағы айырмашылықтар көрсетілген. Сондай–ақ, мақалада Украинаның сотқа дейінгі тергеу 
органдарының  қызметіне  процессуалдық  сұхбатты  енгізудің  тиімділігін  арттырудың  одан  арғы 
бағыттары айқындалған.

Түйінді сөздер: қылмыстық іс жүргізу; сотқа дейінгі тергеу; Украина заңнамасы; халықаралық 
тәжірибе;  жауап  алу;  Адам  құқықтары  жөніндегі  Еуропалық  сот;  процессуалдық  сұхбат; 
процессуалдық сұхбатты енгізу жөніндегі пилоттық жоба.
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PROCEDURAL INTERVIEW AS ONE OF THE INNOVATIVE TOOLS OF LAW 
ENFORCEMENT: THE REALITIES AND PROSPECTS OF IMPLEMENTATION IN 

UKRAINE
Abstract. The article is devoted to the realities and prospects of introducing investigative interview 
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Введение. Защита прав человека явля-
ется  одним  из  безусловных  приоритетов 
современных демократических государств. 
Украина  не  является  исключением,  поэ-
тому  в  статье  2  Уголовного  процессуаль-
ного кодекса (далее – УПК) Украины, зако-
нодатель  обозначил  следующие  задачи 
уголовного  производства:  защита  лично-
сти, общества и  государства от уголовных 
преступлений,  охрана  прав,  свобод  и 
законных интересов участников уголовного 
судопроизводства,  а  также  обеспечение 
быстрого, полного и беспристрастного рас-
следования  и  судебного  рассмотрения  с 
тем,  чтобы  каждый,  кто  совершил  уголов-
ное преступление, был привлечен к ответ-
ственности  в  меру  своей  вины,  невинов
ный не был обвинен или осужден, ни одно 
лицо  не  было  подвергнуто  необоснован-
ному  процессуальному  принуждению  и 
чтобы  к  каждому  участнику  уголовного 
судопроизводства была применена надле-
жащая правовая процедура [1]. 

В  последнее  время  в  Украине  внедря-
ется большое количество успешных иннова-
ционных  проектов,  направленных  на  повы-
шение гарантий защиты прав граждан в уго-
ловном  процессе.  Одним  из  них  является 
пилотный  проект  по  внедрению  процессу-
ального  интервью  (investigative  interview)  в 
органы досудебного расследования. 

Целью  статьи  является  получение 
научного  результата  о  реалиях  и  перспек-
тивах  внедрения  процессуального  интер-
вью, как одного из инновационных инстру-
ментов  осуществления  правоохранитель-
ной  деятельности,  в  работу  органов  досу-
дебного расследования Украины. 

Для этой цели нужно выполнить следу-
ющие задачи: 

1) рассмотреть понятие и виды процес-
суального интервью; 

2)  проанализировать  отличия  процес-
суального интервью от допроса; 

3)  с  учетом  международного  опыта, 
определить предусловия внедрения процес-
суального интервью в деятельность органов 
досудебного расследования Украины; 

4) проанализировать основные состав-
ляющие обобщенной модели процессуаль-
ного интервью, внедрение которой пилоти-
руется  органами  досудебного  расследова-
ния в Украине; 

5)  определить  дальнейшие  направле-
ния повышения эффективности внедрения 
процессуального интервью в деятельность 
органов  досудебного  расследования  в 
Украине.

Методы исследования.  Теоретическую 
базу  статьи  составили  научные  работы  по 
уголовному  процессу,  криминалистике  и 
юридической психологии. Нормативной пра-
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вовой  основой  данной  работы  являются: 
УПК  Украины,  уголовно–процессуальное 
законодательство  зарубежных  стран,  прак-
тика Европейского суда по правам человека 
(далее – ЕСПЧ). Достоверность и аргументи-
рованность  проведеного  исследования 
также обеспечивается эмпирическими мате-
риалами  –  результатами  анкетирования 
практических  сотрудников  (следователей, 
детективов, оперативных сотрудников, адво-
катов,  прокуроров),  а  также  результатами 
изучения  материалов  уголовных  произ-
водств.  При  подготовке  статьи  в  качестве 
общенаучных методов исследования приме-
нялись:  диалектический  метод  правовых 
явлений,  с  помощью  которого  исследовано 
понятие  и  правовая  природа  процессуаль-
ного интервью; компаративистский метод – в 
процессе  сравнения  норм  УПК  Украины,  с 
нормами  УПК  других  стран  и  решениями 
ЕСПЧ;  логико–юридический  метод  –  при 
анализе и толковании правовых норм, кото-
рые  регулируют  основания  и  процессуаль-
ный  порядок  проведения  процессуального 
интервью  (опроса,  допроса);  социологиче-
ский  метод  –  при  изучении  юридической 
практики,  уголовных  производств  и  анкети-
ровании  практических  сотрудников,  а  также 
другие  методы.  При  этом  все  научные 
методы исследования применялись во взаи-
мосвязи,  что  способствовало  всесторонно-
сти, полноте и объективности исследования.

Результаты/обсуждение. Допрос лица 
в  уголовном  процессе  всегда  считался 
важным  процессуальным  средством  для 
установления фактических  данных,  имею-
щих  доказательственное  значение  и,  бла-
годаря  которому  органы  досудебного  рас-
следования  обеспечивают  выполнение 
задач  уголовного  судопроизводства,  пред-
усмотренных в ст. 2 УПК Украины.

В  ходе  реформы  уголовного  процессу-
ального законодательства Украины, которая 
состоялась в 2012 году, законодатель попы-
тался  нивелировать  риски  ненадлежащего 
поведения  во  время  допроса  на  стадии 
досудебного  расследования,  введя  запрет 
суда  обосновывать  судебные  решения 
показаниями,  предоставленными  следова-
телю или прокурору, или ссылаться на них 
(ч.  4  ст.  95  УПК  Украины).  Впрочем,  такой 
радикальный подход законодателя привел к 
другой проблеме: показания, данные следо-
вателю (детективу), дознавателю или проку-

рору  в  ходе  досудебного  расследования, 
«обесценились» в глазах сторон уголовного 
производства и суда. Органы предваритель-
ного  расследования  стали  неохотно  выде-
лять  ресурсы  для  качественного  проведе-
ния  допроса,  обосновывая  это  минималь-
ным «весом»  результатов  такой  работы  по 
сравнению  с  затраченным  временем.  Как 
следствие,  для  работников  органов  досу-
дебного  расследования  исчез  смысл  не 
только  в  том,  чтобы  получать  показания  с 
применением насилия или угроз, но и в том, 
чтобы вообще получать качественные пока-
зания  на  досудебном  расследовании. 
Однако,  в  отличие  от  установленного  в 
Украине  полного  запрета  использовать 
досудебные показания в суде, в ряде инос т
ранных юрисдикций  (Канада, Великобрита-
ния,  Италия,  Хорватия  и  др.)  предусмат
ривается  применение  «теста  допустимости 
показаний»  для  проверки  добровольности 
предоставленного  свидетельства  (призна-
ния).  Если  такие  показания  проходят  про-
верку  –  суд  их  принимает.  Если  же  они 
вызывают  сомнение  или,  если  доказано, 
что  показания  были  получены  под  давле-
нием, в условиях жестокого обращения или 
с применением пыток подозреваемого – суд 
их не учитывает. Такие допросы проводят с 
участием защитника, с применением видео-
фиксации и обязательным разъяснением и 
соблюдением  базовых  прав  допрашивае-
мого лица. Схожая позиция была изложена 
и  в  решении ЕСПЧ «Макеян и другие про-
тив  Армении»  [2],  в  котором  идет  речь  о 
том, что факт того, что предпочтение отда-
ется  показаниям,  предоставленным  во 
время досудебного следствия, а не показа-
ниям, которые были предоставлены в суде, 
само по себе не вызывает сомнений в спра-
ведливости  судебного  производства,  если 
такое  преимущество  обосновано  и  показа-
ния  были  предоставлены  по  собственному 
желанию  лица.  Подведя  итоги,  можно  кон-
статировать, что закрепленный в УПК Укра-
ины абсолютный запрет использовать досу-
дебные показания в  суде – очень жесткий, 
по  сравнению  с  практиками  многих  запад-
ных юрисдикций [3].

Кроме  того,  в  последние  десятилетия 
во  многих  странах  мира  (Канада,  Велико-
британия,  Австралия,  Норвегия  и  др.) 
наблюдается тенденция замены классиче-
ского  допроса  на  внедрение  процессуаль-
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ного интервью (investigative interview). Хуан 
Мендес в своем докладе в качестве специ-
ального  докладчика  Организиции  Объе-
динненных  Наций  по  вопросам  пыток  и 
других  жестоких,  бесчеловечных  или  уни-
жающих  достоинство  видов  обращения  и 
наказания,  еще  в  2016  году  призвал меж-
дународное  сообщество  разработать 
мировые  стандарты,  которые  признают 
процессуальное  интервью  примером  луч-
шей  практики  в  работе  правоохранитель-
ных органов. Выбор в пользу процессуаль-
ного  интервьюирования  обусловлен  тем, 
что  ученые  и  практики  из  разных  уголков 
мира  рекомендовали  интервью  на  основе 
взаимного  доверия  как  наиболее  безопас-
ный и эффективный подход к расследова-
нию преступлений, а также – в противодей-
ствии терроризму [4].

Сейчас  в  Украине  также  реализуется 
пилотный  проект  по  внедрению  процессу-
ального интервью в деятельность органов 
досудебного  расследования.  Так,  за 
последний  год  детективы  Национального 
антикоррупционного  бюро  Украины 
(далее – НАБУ) и следователи следствен-
ных  отделов  расследований  особо  тяжких 
преступлений  следственного  управления 
Главного  управления Национальной  поли-
ции Украины  (далее  – НПУ)  во  Львовской 
области  и  Следственного  управления 
Главного управления НПУ в Днепропетров-
ской  области,  которые  согласились  при-
нять  участие  в  пилотном  проекте,  после 
прохождения  соответствующих  тренингов, 
проводят  допросы  по  методике  процессу-
ального интервью во время расследований 
уголовных преступлений [5].

Процессуальное интервью – это метод 
проведения  опроса  (допроса),  ориентиро-
ванный на сбор объективной и непредвзя-
той информации в рамках проведения рас-
следования.  Все  интервью  называют  про-
цессуальными, независимо от того, прово-
дятся  они  с  пострадавшими,  свидетелями 
или  подозреваемыми,  однако  разница 
между  «классическим  допросом»  и  «про-
цессуальным  интервью»  является  наибо-
лее  очевидной  в  случае  их  сравнения  на 
примере допроса подозреваемого лица: 

1)  цель  процессуального  интервью 
заключается  в  получении  максимально 
объективной  информации  об  обстоятель-
ствах  события,  тогда  как  допрос  преиму-

щественно  направлен  на  получение  при-
знания  подозреваемого  лица  в  совершен-
ном уголовном правонарушении; 

2) различия в цели использования этих 
методов  вызывают  существенную разницу 
и в общей атмосфере их проведения. Так, 
в  частности,  необходимым  условием  про-
ведения  эффективного  процессуального 
интервью  является  налаживание  и  под-
держка  психологического  контакта  с  подо-
зреваемым,  что  позволяет  устранить 
барьеры  в  коммуникации  и  способствует 
получению  необходимой  информации. 
Допрос,  напротив,  ориентирован  на  уста-
новление  контроля  над  подозреваемым 
лицом,  в  том  числе  из–за  использования 
психологических манипуляций для склоне-
ния его к даче показаний против себя; 

3)  в  ходе  процессуального  интервью 
следователь использует преимущественно 
открытые вопросы, направленные на полу-
чение  максимального  количества  инфор-
мации, тогда как во время допроса преоб-
ладают закрытые вопросы [4].

Модели  процессуального  интервью 
делятся  на  классические  (такие,  как 
PEACE  и  KREATIVE),  гибридные  (REID  и 
PHASE)  и  специализированные  (NICHD  и 
WISCI). Эти модели отличаются тем, какой 
подход к проведению опроса в рамках уго-
ловного  расследования  является  доми-
нантным:  обвинительный  (accusatorial)  – 
свойственный  для  допроса,  или  подход, 
предусматривающий  применение  методов 
опроса,  направленных  на  сбор  информа-
ции (information–gathering methods) – более 
свойственный процессуальному интервью. 
Анализ  различных  моделей  процессуаль-
ного интервью позволяет  выделить  прису-
щие им общие элементы, к  которым отно-
сятся:  подготовка  и  планирование,  уста-
новление психологического контакта, разъ-
яснение прав и порядка проведения интер-
вью,  получение  информации,  завершение 
и  оценка  полученной  информации и  каче-
ства  самого  интервью.  Совокупность  этих 
элементов можно рассматривать как некую 
обобщенную  модель  процессуального 
интервью, основу которой составляет бри-
танская  модель  PEACE,  что  является 
аббревиатурой  ее  пяти  обязательных  эта-
пов:  Planning  &  Preperation;  Engage  & 
Explaining; Account; Closure; Evaluation. Эта 
модель  внедрена  в  законодательстве 
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Великобритании,  Австралии,  Канады, 
Новой Зеландии и отдельных европейских 
стран  [4];  [6].  Американские  ученые  также 
все  чаще  рекомендуют  заменить  нынеш-
ние  допросы  в  США  на  модель  интервью 
PEACE, отмечая, что «британский подход к 
расследованию  путем  интервьюирования 
предлагает  потенциально  эффективную 
альтернативу,  классическому  обвинитель-
ному по своему характеру, допроса» [6].

В Украине детективы НАБУ и  следова-
тели  НПУ  при  проведении  допросов  по 
методике  проведения  процессуального 
интервью также используют ее обобщенную 
модель, элементы и условия которой были 
детально  проанализированы  членами  экс-
пертной  группы  по  производству  практик 
процессуального  интервью  (в  состав  экс-
пертной  группы  вошли:  детективы  НАБУ, 
следователи  Государственного  бюро  рас-
следований  (далее  –  ГБР),  следователи 
НПУ, прокуроры Специализированной анти-
коррупционной прокуратуры, представители 
правозащитных  организаций,  адвокаты,  а 
также  представители  вузов  системы Мини-
стерства  внутренних  дел  Украины,  в  том 
числе и авторы статьи). 

По  их  заключению,  обобщенная 
модель  процессуального  интервью  имеет 
следующие составляющие:

1. Планирование и подготовка. Плани-
рование  является  одним  из  важнейших 
этапов  интервью,  без  которого  интервью 
может быть неудачным еще до его начала. 
Планирование  –  это  процесс  подготовки  к 
интервью.  Подготовка  касается  того,  что 
должно  быть  подготовленным  к  началу: 
место  проведения,  освещение,  наличие 
техники,  административные  вопросы,  зву-
ковой фон и  тому  подобное. Часто  работ-
ники  правоохранительных  органов  отме-
чают, что у них нет времени на планирова-
ние  и  подготовку.  Но,  используя  методику 
процессуального интервью, следователи и 
детективы указали, что на самом деле они 
потом экономят много времени с помощью 
надлежащего  планирования.  Подготовка 
снижает  риск  необходимости  повторного 
допроса  потерпевших,  свидетелей,  подо-
зреваемых.  Тщательная  подготовка  к  про-
цессуальному  интервью  также  уменьшает 
ресурсозатратность  уголовного  производ-
ства,  поскольку  она  позволяет  получить 
максимальное  количество  информации  о 

происшествии  от  человека  за  один  раз. 
Правильно  определенная  цель  процессу-
ального интервью позволяет оценить какая 
дополнительная  информация  необходима 
следователю  или  детективу  для  проведе-
ния допроса, и определить наилучший спо-
соб ее получения. 

2.  Знакомство,  установление  контакта 
и разъяснение порядка проведения интер-
вью. Для успешного проведения процессу-
ального  интервью  необходимо  установить 
с  допрашиваемым  лицом  надлежащий 
психологический  контакт.  Для  этого  сле-
дует  с  самого  начала  сообщить  лицу,  с 
какой  целью  его  пригласили  на  допрос,  а 
также решить  все  необходимые формаль-
ные вопросы. Следователю или детективу 
необходимо  также  понимать,  что  лицо 
может  чувствовать  себя  неспокойно  из–за 
участия  в  интервью  (допросе),  поэтому 
следует не сразу переходить к сути вопро-
сов,  а  начать  разговор  с  нейтральной 
темы.  Это  не  означает,  что  следователь 
должен  стать  «другом».  Задача  состоит  в 
создании  атмосферы  сотрудничества  и 
ненапряженного  общения,  которое  стиму-
лирует память и коммуникацию. Если сле-
дователь  или  детектив  использует  агрес-
сивный,  враждебный  или  оскорбительный 
подход к общению, то это приведет к тому, 
что  лицо,  которое  вызвано  для  участия  в 
интервью,  откажется  от  сотрудничества  и 
предоставления  любой  информации.  Во 
время  интервью  с  подозреваемым  интер-
вьюер  несет  особую  ответственность  за 
оценку  психологического  состояния  подо-
зреваемого, открытое и понятное объясне-
ние  его  прав,  особенно  права  не  свиде-
тельствовать против себя, права на защиту 
и  др.  При  установлении  контакта  интер-
вьюер должен стараться: 

1) сформировать отношения на основе 
эмпатии  и  уважения  изначально  (если мы 
говорим  о  подозреваемом,  то  следует 
сконцентрироваться  на  совершенном  уго-
ловном правонарушении, а не на подозре-
ваемом);

2) разъяснить условия и причины прове-
дения интервью, формальные требования и 
порядок его проведения, включая информа-
цию про аудио или видео фиксацию; 

3)  разъяснить  допрашиваемому  лицу, 
что  любая  информация,  которую  он  хочет 
сообщить,  имеет  значение,  поэтому  сле-
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дует  сконцентрироваться  и  вспомнить  все 
как можно точнее, не избегая деталей; 

4)  разъяснить лицу,  что  он  сам может  в 
ходе  повествования  задавать  любые 
вопросы  интервьюеру,  если  он  хочет  уточ-
нить детали о порядке проведения интервью. 

По  словам  следователя  НПУ: 
«Допрос  –  это  умение  правильно  поста-
вить  вопрос,  правильно  услышать  ответ, 
умение  коммуницировать  с  человеком  с 
точки  зрения  психологии,  наладить  связь, 
какой–то мостик чтоб использовать его для 
получения законного результата» [4].

3. Получение информации. Получение 
информации  является  важнейшим  этапом 
интервью.  Именно  на  этой  стадии  соб-
ственно достигается цель и  задачи интер-
вью – получение полной,  точной и надеж-
ной  информации  о  событиях,  которые 
важны для расследования. Получение пол-
ного  рассказа  лица  начинается  с  иници
ирования  следователем  или  детективом 
открытого  вопроса,  например:  «Расска-
жите, пожалуйста, о том, что произошло?». 
После  свободного  рассказа  следует  пере-
ходить к расширению и уточнению показа-
ний.  Со  слов  следователя  ГБР:  «Пра-
вильно  следует  начать  с  того,  чтобы  дать 
человеку  высказаться,  дать  возможность 
представить  свое  видение,  а  потом  зада-
вать  вопросы.  Неправильно  сразу  начи-
нать  с  конкретных  вопросов,  потому  что 
можно потерять возможность получить  то, 
о  чем  человек  хотел  рассказать…  »  [4]. 
Расширение и уточнение показаний проис-
ходит путем постановки следователем или 
детективом  вопросов  собеседнику  и  полу-
чения  ответов  на  них.  Навыки  правильно 
задавать  вопросы  очень  важны,  ведь  с 
помощью  них  формируется  запрос  к 
памяти  собеседника  и  воспроизводится 
необходимая  информация.  Следователю 
следует  помнить,  что  память  человека 
очень  хрупкая  и  легко  поддается  искаже-
нию, поэтому опрометчивое или непрофес-
сиональное  использование  следователем 
вопросов может исказить память человека 
и  приведет  к  получению  неточной  или 
неполной информации.

Когда речь идет о получении информа-
ции  от  подозреваемого,  то  следователю 
или детективу особенно следует сохранять 
спокойствие,  быть  сдержанным  и  вежли-
вым, даже если показания лица вообще не 

выдерживают  никакой  критики.  Проверка 
показаний  подозреваемого  должна  проис-
ходить  без  враждебности  или  агрессии. 
Обратная  реакция  следователя  скорее 
всего  приведет  к  разрушению установлен-
ного  контакта  и  отказа  от  дальнейшего 
проведения интервью.

4.  Завершение  интервью.  Часто  пред-
ставители  правоохранительных  органов 
спешат с завершением интервью, хотя это 
важный этап, поэтому он не должен закан-
чиваться  неожиданно  или  резко.  Целями 
этого этапа являются: 

1)  обеспечить общее понимание изло-
женной информации с помощью просмот ра 
и подведения итогов; 

2)  убедиться  что  все  вопросы  были 
раскрыты  в  достаточном  объеме,  а  опра-
шиваемое лицо предоставило всю необхо-
димую  информацию,  которую  он  мог  и 
хотел предоставить; 

3) целостность и завершенность интер-
вью  способствует  легитимности  всего 
дальнейшего производства.

Подведение  итогов  интервью  предпо-
лагает  уточнение  у  собеседника  –  желает 
ли он еще что–то дополнить и имеет ли он 
вопросы  со  своей  стороны?  Вероятно  и 
такое,  что  при  завершении  интервью  воз-
никнет  необходимость  вернуться  на  ста-
дию получения информации в связи с при-
поминанием новой информации или выяв-
ленным  желанием  у  собеседника  дать 
ответы на вопросы, на которые он не хотел 
отвечать ранее.

Пояснение  дальнейших  действий  пре
дусматривает  информирование  собесед-
ника о дальнейшем процессе досудебного 
расследования  и  возможном  судебном 
разбирательстве. Здесь также необходимо 
сообщить  собеседнику,  что  в  том  случае 
если он вспомнит дополнительные обстоя-
тельства, ему стоит связаться со следова-
телем (детективом).

После  завершения  интервью  опраши-
ваемый  должен  чувствовать,  что  с  ним 
поступили  честно  и  профессионально. 
Если интервью проведено с учетом указан-
ных выше рекомендаций, то это может уси-
лить чувство справедливости у опрашива-
емого  лица.  По  словам  детектива  НАБУ: 
«Важно правильно попрощаться с челове-
ком, даже если ничего важного не удалось 
узнать. Даже если человек не контактирует 
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с  тобой.  Потому  что  ты  можешь  не  полу-
чить  результат  сейчас,  но  посеешь  зерно, 
которое, возможно, прорастет завтра и ста-
нет каким–то результатом» [4].

5.  Оценка.  Эта  стадия  нужна  для 
оценки  полученной  во  время  интервью 
информации  и  ее  влиянии  на  досудебное 
расследование, а также для оценки следо-
вателем  или  детективом  качества  своей 
работы во время интервью. Он должен: 

1) оценить, были ли достигнуты цели и 
задачи интервью; 

2)  посмотреть  версии  и  свой  подход  к 
расследованию; 

3)  оценить  качество  проведенного 
интервью  (например,  легкость  или  слож-
ность установления контакта с опрашивае-
мым)  и  определить  пути  совершенствова-
ния проведения интервью.

Если  интервью  оценивает  руководи-
тель,  старший  (или  более  опытный) 
сотрудник  или  коллега,  то  следует  предо-
ставить  возможность  следователю  или 
детективу предоставить свои комментарии 
перед окончательной оценкой. Оценку сле-
дует начинать с положительных аспектов и 
завершать тем, что можно усовершенство-
вать  в  следующий  раз. Следует  отметить, 
что  результаты  исследований  показывают, 
что  интервьюеры  часто  не  могут  эффек-
тивно оценить свою работу во время про-
ведения  интервью.  Соответственно, 
полезно проводить оценку вместе с колле-
гой,  например,  партнером,  руководителем 
или  старшим  сотрудником.  Если  произво-
дилась запись интервью, это может значи-
тельно помочь в проведении оценки [4]; [7].

Заключение/выводы.  Авторы  исследо-
вания  и  участники  пилотного  проекта 
пришли к выводу, что внедрение процессу-
ального интервью на смену традиционным 
допросам является современным мировым 
трендом,  направленным  на  повышение 
эффективности  деятельности  органов 
досудебного расследования. Процессуаль-
ное  интервью  направляет  правоохраните-
лей  проводить  всестороннее  и  объектив-
ное  расследование  обстоятельств  совер-
шенного  уголовного преступления и помо-
гает  предотвратить  преждевременные 
выводы.  Как  следствие,  этот  метод  помо-
гает  органам  правопорядка  эффективно 

расследовать факты уголовных правонару-
шений и при этом обеспечивать процессу-
альные  гарантии  всех  участников  произ-
водства,  что  способствует  формированию 
устойчивых  отношений  доверия  к  работе 
правоохранительных  органов  в  целом. 
Процесс  проведения  такого  опроса 
(допроса,  интервью)  может  существенно 
повлиять  на  результат,  справедливость, 
эффективность  и  надежность  любого 
дальнейшего уголовного производства [4].

Для  эффективности  внедрения  про-
цессуального  интервью  в  деятельность 
органов досудебного расследования пред-
лагается  ряд  мер,  основные  из  которых 
направлены на: 

1)  изменение  нормативного  регулиро-
вания проведения допроса, а именно: пре-
доставить  судам  возможность  использо-
вать  показания,  данные  в  ходе  досудеб-
ного расследования, при условии соблюде-
ния  критериев  допустимости  доказа-
тельств, а  также при обеспечении процес-
суальных  гарантий  допрашиваемых  лиц 
(участие  адвоката,  обеспечение  права  на 
молчание,  осуществление  видеофиксации 
допроса); 

2)  обеспечение  обучения  работников 
органов правопорядка  (разработать и вне-
дрить  национальную  учебную  программу 
по процессуальному интервью для различ-
ных  уровней  подготовки  прокуроров,  сле-
дователей  (детективов)  и  оперативных 
работников, а  также отдельно для руково-
дителей  (как  для  базовой  подготовки  при 
получении образования в высших учебных 
заведениях,  так  и  для  первичной  профес-
сиональной подготовки, повышения квали-
фикации  и  дополнительной  подготовки), 
обеспечить  поэтапное  прохождение  учеб-
ной программы по процессуальному интер-
вью всеми следователями (детективами) и 
их руководством;

3)  обеспечение  поддержки  внедрения 
процессуального интервью со стороны орга-
нов  досудебного  расследования,  а  именно: 
разработать и внедрить единые для органов 
досудебного  расследования  стандарты  по 
обустройству  комнат  для  проведения 
допроса,  единые  формы  бланков  протоко-
лов допроса, плана допроса и оценки каче-
ства проведения допроса и др. [4].
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ІЗДІҢ ЖАЛПЫ ҒЫЛЫМИ КАТЕГОРИЯСЫ: СОТ–САРАПТАМАЛЫҚ АСПЕКТІСІ
Аннотация.  Автормен  криминалистік  маңызы  бар  іздің  қазіргі  құқықтық  категориясын 

қалыптастырудың негізі ретінде іздің базалық және құқықтық жалпы ғылыми категориясы талданған. 
Іздердің  жалпы  ғылыми  категориясының  қасиеттерін  зерттеген  ғалымдардың  көзқарастарына 
қысқаша  шолу  жасалды.  Іздің  жалпы  ғылыми  категориясы,  іздің  қасиеттерін  сипаттайтын  және 
түсіндіретін сипаттамасы ретінде ұсынылған. Нақты және бар іздерді белгі іздері және/немесе идея 
іздері  түрінде  бөлу  қажеттілігі  айтылды.  Сонымен  қатар  идеал  іздер  деп  аталатын  іздер  де  тал-
данды. Есте сақтау іздері, сақтау іздері және естелік іздері, сондай–ақ ақыл–ой іздері сияқты жады 
іздері  анықталды  және  олар  жіктелді.  Электрондық  деректер–іздеріне,  виртуалды  деректер–
іздеріне  және/немесе  сандық  деректер  іздеріне  назар  аудару  ұсынылады.  Мақаладағы 
қорытындылар нәтижелер жетістігін теріске шығаруға бағытталмаған, керісінше зерделеніп жатқан, 
сандық саясатпен тікелей байланысты тақырыпты одан әрі қарай дамытуға бағытталған. 
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ОБЩАЯ НАУЧНАЯ КАТЕГОРИЯ СЛЕДА: СУДЕБНО–ЭКСПЕРТНЫЙ АСПЕКТ
Аннотация. Автором проанализирована общенаучная категория следа как базовая для фор-

мулирования  современной  правовой  категории  криминалистически  значимого  следа.  Проведен 
краткий  обзор  взглядов  ученых,  исследовавших  свойства  общенаучной  категории  следа. Пред-
ставлена общенаучная категория следа как характеристика, описывающая и объясняющая свой-
ства следа. Выделена необходимость разделять действительные и существующие следы в виде 
следов–знаков и/или следов–идей. Анализу подверглись так называемые идеальные следы. Осу-
ществлена  классификация  таких  следов,  выделены  следы  памяти  как  следы–запоминания, 
следы–хранения и следы–воспоминания, а также умственные следы. Предложено обратить вни-
мание на электронные следы–данные, виртуальные следы–данные и/или цифровые следы–дан-
ные.  Выводы  статьи  направлены  не  на  отрицание  достигнутых  результатов,  а  на  дальнейшее 
развитие изучаемой тематики, непосредственно связанной с политикой цифровизации.
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ция; онтология; модель.

K.K. Seitenov
The Law Enforcement Academy under the Prosecutor General’s Office of the Republic of Kazakhstan, 

Nur–Sultan c., Republiс of Kazakhstan

GENERAL SCIENTIFIC CATEGORY OF A TRACE: FORENSIC ASPECT
Abstract. The author analyzes  the general scientific category of a  trace as  the basic one  for  the 

formulation of the modern legal category of a criminally significant trace. A brief review of the views of 
scientists who have studied the properties of the general scientific category of the trace is carried out. 
The general scientific category of the trace is presented as a characteristic that describes and explains 
the properties of the trace. The necessity to separate actual and existing traces in the form of signs and/
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«Із»  сөзі  ғылым  мен  практиканың 
көптеген  салаларында  қолданылатын 
жалпы  ғылыми  категорияны  білдіреді: 
философия, физика, криминалистика және 
соңғы  уақытта  компьютерлік  ғылымдарда. 
Мысалы,  «сандық  іздер»  деген  сөз  таны-
мал  болды.  Заңнаманың  және  заң 
қызметінің  цифрландыруын  ескере  оты-
рып, бұл  категорияны сараптаудың жалпы 
теориясы  тұрғысынан  қарастыру  өзекті 
және маңызды болып көрінеді1 [1].7

Бастапқы  мәліметтер.  Өз  дәуірінде 
Аристотель  өзінен  кейін  із  қалдыратын 
құбылыстарды зерттеді [2]. 

Философияда  із  (la  trace)  идеясын 
өткен ғасырдың ортасында француз фило-
софы  Э.  Левинастың  еңбектері  негізінде 
Жак Деррида (Jacques Derrida) толық зерт-
теген  деп  саналады  [3].  Деррида  ізді 
келесідей  анықтады:  «Із  –  бұл  ештеңе 
емес,  ол  бар  нәрсе  емес,  ол  бізді  «бұл 
не?»  деген  сұраққа  жетелеп,  оны  белгілі 
бір дәрежеде мүмкін етеді» [4]. Біздің ойы-
мызша,  із  категориясы  –  бұл  табиғи 
бақылау  элементіне  ғана  емес,  сонымен 
бірге  әлеуметтік  және/немесе  психикалық 
әсерге ұшыраған кезде өнімнің қасиеттерін 
сипаттай алатын әмбебап категория. Соны-
мен,  қазір  олар  өнеркәсіптің  табиғатқа 
әсерінің  көміртегі  ізі  туралы  айтады.  Ұлы 
ойшылдардың  мұрасы  жеке  адамдардың 
қоғамдық  санасы  мен  психикасында  із 
қалдыратыны белгілі.

Із  ұғымы  криминалистикада  үлкен 
маңызға ие болды. КСРО–да қылмыстардың 
іздері мен олардың пайда болу механизмін 
ғылыми  зерттеу  30–40  жылдардың  орта-
сында  трасология  деп  аталатын  іздер 
туралы  ілімнің  пайда  болуынан  басталды. 
Сот  іздері  ілімінің  дамуына  шолу 
Ю.Г.  Торбиннің  жарияланымында 
келтірілген [5].

Біздің елде із ұғымын П.И. Люблинский 
түсіндірді  деп  саналады  [6,  48  б.]: 
«Қылмыстың  іздері,  яғни  қылмыстың мән–
жайын  немесе  қылмыскердің  жеке  басын 
анықтауға  болатын  қоршаған  ортадағы 
осындай  өзгерістер».  1945  жылы  С.М. 
Потапов  келесі  анықтаманы  ұсынды: 
«Іздер – тергелетін оқиғамен себептік бай-

1  Тақырыптың  өзектілігі  көрнекті  алдыңғы  зерттеушілердің  қателіктеріне  назар  аудару  емес,  цифрландыру  олардың 
идеяларын дамыту қажеттілігін анықтады.
2   Сот сараптамасындағы із сөзінің тар мағынасы.
3   Із сөзінің кең түсінігі.

ланысты  құбылыстар  белгілерінің 
материалдық  заттардағы  көрінісі»2  [7]. 
Оларды  сәйкестендіруге  байланысты  із 
сөзінің  анықтамасы  1953  жылғы  заң 
сөздігінде  пайда  болды  [8]: 
«Криминалистикадағы  іздер  –  осы 
объектілерді  анықтау  үшін  оларды 
қалдырған  объектілердің  сыртқы 
құрылымның  бейнеленуі».  Содан  кейін 
анықтама  енгізілді,  онда  іздер  деп, 
жасалған  қылмыс  нәтижесінде  пайда 
болған  материалдық  ортадағы  кез  келген 
өзгерістерді түсіндіреді3.8 9

Қазіргі  уақытта  сот  тергеуіндегі  із  деп 
қылмыс  оқиғасымен  байланысты  қалдық 
құбылысты  түсінеміз,  ол  бір  объектіде 
басқа  объектінің  құрылымдық  қасиеттерін 
материалдық белгіленген түрде көрсетеді.

Сот  іздері  туралы  ілім  саласындағы 
қазіргі  жетістіктер  Р.С.  Белкин  қолдана 
бастаған  рефлексия  теориясына 
негізделген [9]. Сот–медициналық филосо-
фия  шеңберіндегі  сот–медициналық 
іздерге  философиялық  көзқарас  [10]  із 
категориясын сындарлы түрде сипаттамай-
тынын ескеріңіз.

Талдау.  Тарихи  тұрғыдан  алғанда, 
қылмыстардың  іздері  категориялардың 
философиялық  жіктелуіне  негізделген 
идеал ды  және  материалдық  болып  бөліне 
бастады.  Алайда,  «идеал»  және  «идея» 
сөздерінің  әртүрлі  мағыналары  бар  екенін 
ескеру  қажет.  Сондай–ақ,  «із  түзуші»  және 
«із қабылдайтын» деген сөздерді қолдануға 
болмайды, өйткені  із кем дегенде екі өзара 
әрекеттесетін  сопродуценттерде  із  тасушы 
ретінде шығарылуы мүмкін. Сонымен қатар 
із  ішкі  күштердің  әсерінен  уақыт  өте  келе 
өзгеруі  мүмкін,  атап  айтқанда  «із 
салқындауы» мүмкін, бұл «ыстық іздермен» 
жұмыс істеуге мүмкіндік бермейді.

Материалдық  деп  аталатын  іздерді 
нақты  деп  атаған  дұрыс,  өйткені  олардың 
нақты  тасымалдаушылары  бар. 
Қылмыстық  іс  үшін  маңызды  әсер 
материалдық  сипатқа  ие  болса  да, 
мысалы,  электр разряды  (найзағай)  болса 
да,  мұндай  әсердің  іздері,  мысалы,  адам 
денесінде  қалады.  Материалдық  іздер 
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көрініс  іздері,  зат  іздері  және  іздер–
заттарға бөлінеді.

Сот  іздеріне  арналған  көптеген  басы-
лымдар  олардың  талқылауы 
аяқталмағандығын  көрсетеді.  Сондықтан 
сот  іздерін  дұрыс  түсіну  үшін  іздердің 
жалпы ғылыми санатын қарастыру қажет.

«Із» категориясы туралы. Мұнда Санат4 
ретінде  бақылау  элементінің  (индивидтің) 
бейнесін  (құрамдас  және/немесе 
құрылымдық  қасиеттерін)  сипаттайтын 
және/немесе  ұғымын  (функционалдық 
қасиеттерін)  түсіндіретін  сипаттама 
түсіндіріледі.  Бұл  жағдайда  индивид 
біртекті  ортада  ерекшелейтін  (дарала-
нады)  және  бақылаушы  тұлға  назар  ауда-
ратын  кем  дегенде  бір  қасиетке  ие.  «Із» 
сөзі «іздеуші», «тергеуші» сөздерімен бай-
ланысты,  сондықтан  тергеушінің 
қызметінде  зерттеушінің  іс–әрекетімен 
көптеген ұқсастықтар бар.10

Заманауи зерттеуші ерекше құбылысты 
объект  ретінде  тікелей  бақылап  қана 
қоймайды,  сонымен  қатар  құралдарды 
қолдана  отырып,  мұндай  объектінің 
қасиеттерін  бекітеді.  Егер  бұл  объект  із 
қызметін  атқарса,  онда  осы  қасиеттер 
зерттелетін  құрылғылардың  көрсеткіштері 
бойынша  ол  осындай  қасиеттердің 
шамаларының  мәндерін  белгілейді  және 
оларды  түсіндіреді  (олардың 
маңыздылығын мойындайды).

Зерттеушінің қызметіндегі іздер. Кейбір 
табиғи  құбылыстарды,  сондай–ақ  қоғам 
мен  психикадағы  құбылыстарды  байқау 
қиын, сондықтан олар математикалық және 
компьютерлік  модельдер  арқылы 
модельденеді. Зерттелетін құбылыстардың 
модельдеріндегі еліктеу немесе симуляция 
тек  себеп–салдарлық  байланыстарды 
анықтап  қана  қоймай,  сонымен  бірге 
модельденетін  құбылыстардың  ықтимал 
дамуы  туралы  болжам  жасауға  (экстрапо-
ляция)  мүмкіндік  береді.  Мұндай  зерттеу-
лер  тергеу  тетіктерін  анықтауға  және 
қылмыс  іздерін  сот–медициналық 
зерттеудің  ғылыми  негізделген  әдістерін 
жасауға мүмкіндік береді.

Осыған  байланысты  іздер,  іздер  тізбегі 
(трасса)  және  қоршаған  ортадағы  іздерді 

4    Өздеріңіз  білетіндей,  қарастырылатын  заттардың  құрамдық,  құрылымдық  және  функционалдық  қасиеттерін 
сипаттайтын  заңды,  философиялық  және  басқа  категориялар  бар.  Егер  құрам  мен  құрылымның  қасиеттері  объектінің 
қасиеттерін сипаттаса, онда функционалды қасиеттер оларды түсіндіреді, яғни ұғымдар ретінде әрекет етеді. Сондықтан 
біз іздің мәртебесі ұғымнан айырмаймыз.

(заттық  жағдай)  категорияларын  ажырату 
қажет. Пайыздық  тұрғыдан алғанда, өндіріс 
өнімі ретінде із санаты иеліктен шығарылған 
із–нәтиже,  бөлінбейтін  із–процесс  және/
немесе  қоршаған  орта  іздері  категорияла-
рынан тұрады. Әрине, егер бақылаушы бей-
некамераны қолданса, онда ол электронды 
жадта  із–өнімнің  барлық  үш  компонентін, 
сондай–ақ  осындай  іздер  шығарған 
өндірушілерді жаза алады.

Өндіріс  өнімі  өндірушінің  өзімен, 
қосалқы  өнімдердің  шектеулі  тобымен 
және/немесе қосалқы өнімдердің шектеусіз 
массасымен  өзара  әрекеттесуі  арқылы 
ғана  емес,  сонымен  қатар  жоғарыда 
аталған  өндірушілермен  байланыс  орнату 
арқылы  да  өндірілуі  мүмкін.  Мұндай  өнім 
байланыс арнасының қасиеттерін, сондай–
ақ  әлеуетті  өндірушілердің  мекен–жайла-
рын көрсете алады.

Сот–сараптама  қызметі  тұрғысынан 
және  сарапшылардың  қызметін 
автоматтандырудың төртінші кезеңі ретінде 
цифрландыруды  ескере  отырып,  сот–
сараптама  қызметінің  теориясы  мен  прак-
тикасына  осы  қызмет  өнімінің  санатын 
енгізу  толығымен  негізделген.  Сарапшы 
шығаратын нәрсе, сөзсіз, оның өнімі болып 
табылады.  Бұл  ретте  осы  продуцирлеуге 
продуценттер,  атап  айтқанда,  сарапта-
маны  тағайындайтын  тұлғалар, 
сараптамаға қатысы бар тұлғалар (мүдделі 
тұлғалар)  және  сарапшының 
қорытындысын  пайдаланатын  тұлғалар 
қатысады.  Сараптамаға  қатысты  өнімнің 
санаты  иеліктен  шығарылатын  нәтижеден 
(сарапшының  қорытындысы),  сараптама 
шеңберінде зерттеуді орындаудың иеліктен 
шығарылмайтын  процесінен  және  сот  ісін 
жүргізуге  қатысушылардың  сұрақтарына 
жауаптардың  санаттарынан  тұратынына 
көңіл  аударамыз.  Осы  мәселелер  туралы 
өзім  жариялаған  алдынғы  зерттеулерде 
атап айтқанмын [11].

Кез  келген  ғылым  зерттелетін 
құбылыстардың,  атап  айтқанда  табиғатта, 
қоғамда  және/немесе  адам  психикасында 
қалдырылған  іздермен  айналысады.  Бұл 
жағдайда  ғалымдар  зерттеген 
құбылыстардың  үш  деңгейін  ажыратуға 
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болады. Классикалық деңгейді бақылаушы 
құбылысты  нақты  жағдай  ретінде  тікелей 
бақылайтын  мезодеңгей  деп  атауға 
болады,  онда  жағдай  кем  дегенде  бір 
тақырыптан,  объектіден  және/немесе 
құралдан  тұрады.  Сонымен  қатар,  микро 
және  макро  деңгейлерді  ажыратуға 
болады,  олардың  элементтерін  бақылау 
тек  құралдарды  қолдану  ғана  жүзеге  аса 
алады.  Мысалы,  кванттық  және 
астрофизикалық құбылыстар.

Ғаламның  шынайы  қасиеттері 
бақылаушы  үшін  қол  жетімді  емес,  бірақ 
құралдардың  дәлдігі  жоғарылаған  сайын 
ғалымдар көкжиек сызығына, егер ол қисық 
емес  және/немесе  динамикалық  болмаса, 
біртіндеп  жақындай  алады.  Макро 
деңгейде  көрінетін  көкжиек  сызығы 
үдеумен  жойылатынын  көруге  болады, 
сондықтан  белгілі  бір  уақыттан  кейін 
жұлдызды  аспан  бақылаушы  үшін  өзгеше 
болады.  Микро  деңгейде  сурет  күрделене 
түседі,  өйткені  кванттық  Ғалам физикалық 
құралдардың  дәлдігін  арттыру  үлкен 
шығындарды талап етеді, бұл олардың экс-
поненциалды өсуіне әкелуі мүмкін.

Субстанция  (орта/өріс)  және  өндіріс 
заңдарымыз  өндіріс  мүмкін  емес,  мұнда 
субстанция дегеніміз – ғалам деп аталатын 
материалдық  – материалдық  орта/өріс,  ал 
негізгі заң – элементтердің қосылу/ажырату 
ғана емес, сонымен қатар шағылысу және 
өзара  әрекеттесу  қабілетін  сипаттайтын 
шағылысу Заңы (мөлдір, бейтарап). Мұнда 
өндіріс  категориясы байланыс арнасының, 
өзара әрекеттесудің немесе өндіріс өнімінің 
категорияларын  білдіреді.  Егер  өзара 
әрекеттесу  кем  дегенде  өзара 
әрекеттесетін  элементтердің  бірінде, 
әсіресе  позицияның  (позицияның,  күйдің 
немесе  деңгейдің)  өзгеруінде 
материалдық–материалдық  салдарлар 
тудырса, онда оны із деп атауға болады.

Бақылаушы  Ғаламның  кез  келген 
элементтері уақыт өте келе,  геометриялық 
кеңістікте  және/немесе  байланыс 
кеңістігінде  қозғалатындығын  көре  алады. 
Алайда,  егер  бұл  өзгерістер  ешқандай  із 
қалдырмаса, онда бұл өзара әрекеттесетін 
элементтердің  жоғары  бейтараптылығын 
және  қоршаған  орта/өріс  кеңістігі  деп  ата-
латын заттың жоғары өткізгіштігін білдіреді. 
Мысалы,  индивидтің  айнадағы  көрінісі 
индивидтің  және  айнаның  айналасында  із 

қалдырмайды.  Бұл  шағылысу  келесі 
өндірушілер  жұмыс  істеген  кезде  ғана 
болады:  жарық  ағыны,  жеке  тұлға  және 
айна.

Мысалы, бақылаушыға индивид ретінде 
түсетін  және  одан  айна  бағытында 
шағылысатын  фотондар  ағынының  бір 
бөлігі  қайтадан  шағылысады  және  көздің 
торына түседі, оның санасында өзінің жеке 
көрінісі  ретінде  қабылданады,  оны  ол  тез 
есте  сақтай  алады.  Егер  байқаушы  өзін 
емес,  өзі  анықтаған  объектіні  байқайтын 
индивид ретінде байқаса, онда оның көрінісі 
операциялық  түрде  басқасына  ауыстыры-
лады,  ал  бақылаушы  байқау  объектісімен 
не болғанын ғана есте сақтайды. Егер бей-
некамера  бұл  жағдайды  тіркеген  болса, 
онда  бақылаушының  айнадағы  көрінісі 
электрондық жадқа жазылады.

Сондықтан,  шағылысуды  шағылысу 
өнімі және шағылысуды бейнеленетін өнім 
ретінде  ажырату  керек,  ал  иеліктен 
шығарылған  іздер  өз  алдына  шағылысу 
болып  табылады.  Сондықтан  өндіріс  өнімі 
ретінде із тек өзара әрекеттесу қасиеттерін 
ғана емес, сонымен қатар байланыс арна-
сын,  өндірушілерді  (қосалқы  өнімдерді), 
ортаны/өрісті  және/немесе  өндіріс 
заңдарын,  сондай–ақ  өндіріс  процесін 
және/немесе  ортасын  қамтуы  мүмкін. 
Бірақ,  электронды  тасымалдағыштағы 
акустикалық  жазбада  қарсы  құралдардың 
көмегімен  субъектілердің  өзара  және 
объектілермен  өзара  әрекеттесуін 
ажыратуға болатын ортаның/өрістің табиғи 
(ақ)  шуы  болуы  мүмкін.  Сонымен  қатар, 
осы  жазбаны  орнатудың  іздерін  және 
қоршаған ортаның осы жазбаға әсерін, сон-
дай–ақ  жазу  құралы  қалдырған  іздерді 
анықтауға болады.

Осылайша,  із  шығарылатын 
бейнеленетін  өнім ретінде өзін–өзі  немесе 
өзге  нәрсені  көрсете  алатын материалдық 
ортада көрсетуді білдіреді.

Бейнесі  бар,  ал  бейнеленетін  және/
немесе  бейнелейтін  жарамды  болатын 
«Үшбұрыш» туралы айтуға болады. Осыған 
байланысты  нақты  және  бар  элементтерді 
ажырату қажет. Қазіргі әлемнің элементтері 
жеке,  ұжымдық  немесе  бұқаралық  санада 
психикалық  бейне  түрінде,  сондай–ақ  із–
идеялар  және/немесе  із–белгілер  арқылы 
көрсетілетін шығарылған медиадағы жазба-
лар түрінде болады.
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Бар  белгілер  мен  идеялар  нақты 
әлемде  идеяларды  көрсете  алатын 
материалдық–заттық  тасымалдаушылары 
бар  шынайы  элементтерде  бейнелену 
арқылы  көрінеді.  Сондықтан  бұл  өнімдер 
белгілер  мен  тасымалдаушылардың  фор-
масына байланысты емес. 

Атап айтқанда, із–белгілер және/немесе 
із–идеялар  жағдайдың,  белгінің  немесе 
идеяның қасиеттерін кез–келген түрде, атап 
айтқанда  электронды  ақпарат 
құралдарындағы  екілік  деректер  түрінде 
көрсете алады. Бұл форма әмбебап болып 
табылатындықтан және адам қабылдайтын 
қасиеттерді  оптикалық,  акустикалық, 
сезімтал, иіс немесе дәм арқылы ғана емес, 
сонымен бірге олармен ой қабілеті арқылы 
шығаратын белгілер мен идеяларды, соны-
мен қатар құралдар мен заттар шығаратын 
техникалық операциялардың қасиеттерін де 
көрсете алады.

Әдетте  із–белгілер  мен  іздер–идеялар 
құжатталған  іздер–құжаттар болып  табыла-
тын  мәліметтер,  хабарламалар  немесе 
техникалық  деректер  түрінде  көрсетіледі, 
сондықтан із санаты материалдық, құжаттық 
немесе  ақыл–ой  (идеалды  деп  аталатын) 
іздер санаттарынан тұруы мүмкін.

Материалдық–заттық  тасымалдаушы-
лар,  оның  ішінде  биологиялық  табиғат, 
мысалы,  жад  функциясын  орындайтын 
адам  миының  жүйке  тіндері  түрінде 
әрдайым бейнелеуші ретінде әрекет етеді.

«Идеал»  деп  аталатын  іздерді  қалай 
жақсы  көрсету  керектігі  туралы  бірнеше 
ұсыныстар  бар. Сонымен, О.Я. Байев  [12] 
«идеалды  іздер»  тіркесін  «естелік  іздер» 
тіркесімен  алмастыруды  ұсынды. 
«Жадтағы  іздердің»  криминалистік 
маңыздылығы  туралы  Я.В.  Комиссарова 
былай  деп  жазады:  «...бұл  адамның 
қолында  бар  ақпарат  туралы  (оның 
жадында  сақталған  суреттердің  мазмұны 
туралы)...» [13].

Біздің  ойымызша,  «іздер–естеліктер» 
тіркесін  қолданған дұрыс,  өйткені  адам не 
сезінгенін  (көрген,  естіген  және  т.б.)  және/
немесе  не  назар  аударғанын  (сезім 
ретінде)  есіне  алады.  Басқаша  айтқанда, 
адамның  жады  қабылданған  әсердің 
іздерін  тек  белгілер  түрінде  ғана  емес, 
сонымен бірге мұндай әсерге байланысты 
немесе  шынымен  байланысты  болатын 
идеяларды да сақтай алады.

Ең  қиыны  –  бұл  тректің  психикалық 
компоненті–естеліктер,  өйткені  мидың 
жүйке  тіндері  де,  адамның  психикасы  да 
көптеген  сұрақтарға  жауап  беру  үшін 
жеткілікті зерттелмеген.

Гипотетикалық  модель  адам  жадының 
қызметі. Адамның жады динамикалық, яғни 
жад іздері процесс ретінде есте сақталады 
және  ойнатылады.  Пайыздық  тұрғыдан 
алғанда,  із–жад–бұл  мидың  жүйке  тінінің 
және/немесе  белгілі  бір  адамның 
психикасының,  ұжымның  және/немесе 
адамдар  массасының  жұмысының 
нәтижесі.  Алғашқы  екі  компонентті 
қарастырамыз.

Мидың  жүйке  тіндері  үш  деңгейде 
жұмыс істей алады:

–  сыртқы  және/немесе  ішкі 
қабылданған әсерлерді  көрсететін  сигнал–
кодтар  ағынын  алып  жүретін 
электробиохимиялық  импульстардың 
микродеңгейі;

–  қабылданған  әсерлерді  түсіну 
(көрсету) түрінде сигнал–кодтардың өзгеруі 
орын алатын мезо–деңгей;

– мидың жүйке тінінің бүкіл кеңістігінде 
шағылысу  түрінде  түйсігі  жұмыс  істейтін 
макро деңгей.

Әсерді  қабылдау  кезінде  адам  оны 
саналы  түрде  немесе  жад  микро  және/
немесе  макро  деңгейдегі  жадтан  тұратын 
бейсаналық  түрде  қабылдай  алады. 
Бейсаналық қабылдау инстинктивті немесе 
интуитивті  қабылдау  арқылы  мүмкін 
болады.  Адам  микро  немесе  макро 
деңгейде  есте  сақталған  нәрсені  мезо 
деңгейдегі  проекция  ретінде  тани  алады. 
Жадтың ізі санада мидың жүйке тінінің мез 
деңгейінде  көрсетілген  микро  деңгейдегі 
сигнал  кодтарының  көрінісі  ретінде  пайда 
болады.

«Жад»  деген  сөзбен  әсерлік  және 
сезімдік  түрде  қабылданатын  әсерді  есте 
сақтау және еске алу сияқты бас ми жүйке 
тінінің  функционалдық  қасиеттерін 
анықтауға  болады. Сондықтан  жад  іздерін 
есте  сақтау  іздері,  сақтау  іздері  және 
естелік іздері деп бөлінеді.

Жад іздері сыртқы ғана емес, сонымен 
қатар ішкі әсерлерге де байланысты болуы 
мүмкін.  Атап  айтқанда,  ауызша 
қабылданған  белгілі  бір  заттар,  дененің 
функционалды  бұзылыстары  және  өткір 
физикалық  әсерлер  электробиохимиялық 
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импульстардың  ағымын  тудыруы  мүмкін, 
оларды  естеліктер  ретінде  қабылдауға 
болады.

Есте  сақтау  іздері.  Есте  сақтау  ізі 
операциялық,  қысқа  мерзімді  және  ұзақ 
мерзімді  жадтағы  қабылданған  әсерді 
көрсетуі  мүмкін.  Операциялық  жад  белгілі 
бір  уақытта  қабылданған  әсерді  тез 
шоғырландыруға  және  есте  сақтауға 
мүмкіндік береді, өйткені келесі сәтте басқа 
әсер пайда болуы ықтимал. Қысқа мерзімді 
жад  фокустағы  нәрсені  ғана  емес,  соны-
мен  қатар  фон  элементтерін  де  есте 
сақтауға  мүмкіндік  береді,  яғни  барлық 
әсерді  толығымен көрсетеді. Ұзақ мерзімді 
жад белгілі бір уақыт аралығында бірнеше 
рет  қайталанатын  әсерді  есте  сақтайды. 
Сонымен  қатар,  уақыт  аралығы  неғұрлым 
ұзақ  болса,  соғұрлым  ұзақ  есте  сақтау  ізі 
болады.  Сондықтан  адам  бөлінген 
элементті  (жеке  тұлғаны)  уақыт 
аралығында  қабылдай  алады,  адамның 
уақыт  интервалында  және  жеке  адамның 
фонымен (мүліктік жағдай) өзгереді.

Сақтау  іздері.  Алынған  нәрсені  сақтау 
мидың  жүйке  тінінің  қалдық  белсенділігін 
сақтауды  білдіреді.  Сақтау  ізін  тасымал-
дайтын жүйке процестері ыдырау қасиетіне 
ие  деп  саналады,  оның  деңгейі  экспонент 
бойынша өзгереді. Егер қабылданған әсер 
есте сақтаудың белгілі бір шегінен аспаса, 
онда  есте  сақтауды  сақтау  үшін  әсерді 
жаңарту немесе қайталау қажет.

Әрине,  адамдардың  есте  сақтау 
қабілеті  айтарлықтай  ерекшеленеді,  бірақ 
мұндай  қабілеттің  статистикалық  тұрғыдан 
маңызды  ақпараттың  үштен  екісі 
қайталанбастан бір  күн  ішінде ұмытылады 
деп айтады. Бұл жағдайда есте қалғанның 
жоғалуы  мидың  жүйке  тініндегі 
байланыстардың  кездейсоқ  бұзылуына, 
нейрондардың өзара әрекеттесу деңгейінің 
төмендеуіне,  сондай–ақ  нейрондардың 
өздері  тозуына  байланысты  кездейсоқ 
орын  алады.  Сондықтан  адам  пин–код 
сияқты  маңызды  ақпаратты  ұмытып  кетуі 
мүмкін, бірақ ұзақ уақыт бойы ақымақ анек-
дотты  есте  сақтайды.  Сенсорлық, 
аналитикалық және эффекторлық жүйелер 
есте сақтау процесіне қатысады деп сана-
лады.

Із жүйке ұлпасының байланыстарының 
ыдырау,  электробиохимиялық  импульс 
деңгейінің  әлсіреу  және  есебінен  санада 

іздің  бейнеленуінің  интерференциясы 
негізінде ұмытылуы мүмкін.

Жад  белгіні  белгілер  немесе  идеялар 
түрінде есте сақтай алатындықтан, жадтың 
екі  түрі  бөлінеді  –  ойнату  және 
семантикалық  –  1990  жылдары  Ч.  Брей-
нерд  пен  В.Ф.  Рейн  ұсынған  анық  емес 
іздер теориясына негізделген [14].

Кейбір  адамдар  мәтіндерді  немесе 
белгішелерді  жақсы  есте  сақтайтыны 
белгілі,  ал  басқалары  белгілерді  есте 
сақтауға  болатын  белгілерге  қарамастан 
идеяларды  жақсы  есте  сақтайды. 
Электробиохимиялық  импульстар 
ағындары  түріндегі  сақтау  іздері  мидың 
жүйке тінінің бірдей бөліктерінде қиылысуы 
мүмкін  және  сонымен  бірге  осы  ұлпаның 
басқа  бөліктерінде  электробио–химиялық 
импульстарды  қоздыратын 
электромагниттік  тербелістер  тудыруы 
әдбен  ықтимал;  мұндай  сақтау  ансамбль 
деп  аталады.  Бұл  жағдайда  кедергі 
құбылысы  пайда  болуы  мүмкін  (мұндай 
импульстардың  мөлшерін  көбейту  немесе 
азайту).

Бұл  іздерді  ұмытып  кетудің  әсеріне 
әкелуі мүмкін –  іздерді сақтау немесе еске 
түсіру.

Із–естеліктер.  Із–естеліктер  сот–
медициналық құндылыққа ие болуы мүмкін, 
өйткені олар  істі  қарауға  қатысушылардың 
айғақтары  ретінде  ресімделетін  идеалды 
іздердің негізінде жатыр.

Есте сақтау ізі ұмытылу («бұлдырлау»), 
бұрмалану  және/немесе  естеліктердің 
«сиқырлары»  сияқты  қасиеттерге  ие  бола 
алады. Жалған естеліктердің болуы жария-
ланымда көрсетілген [15].

Із–жад  микро–деңгейдегі  және/немесе 
макро  деңгейдегі  осындай  импульстар 
ағындарының проекциясы сияқты сананың 
мезо  деңгейіндегі  импульстердің 
электробиохимиялық ағынын қолдана оты-
рып шығарылуы да ықтимал. Бұл жағдайда 
сигнал кодтарының өзгеруі импульстардың 
араласуы  және  «Мираж»  түрінде  санада 
көрініс  табуы  арқылы  бұрмалануы мүмкін, 
яғни нақты жағдайда болмаған нәрсе.

Есте сақтау  ізі  оған әртүрлі факторлар 
әсер  ететіндігін  және  ол  танылмай  өзгеруі 
мүмкін  екендігін  білдіреді.  Тіпті  куәгерлер 
де  сол  нақты  жағдайды  әр  түрлі  еске 
түсіреді  және  адамның  жадында 
шағылысуды сақтау экспоненциалды заңға 
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сәйкес ыдырауы мүмкін екенін ескере оты-
рып,  естелік  іздері  тексеруді  қажет  ететін 
субъективті  психикалық  реакцияны 
білдіреді.  Сонымен  қатар,  психикалық 
реакцияға  әлеуметтік  процестер  әсер  етуі 
мүмкін,  өйткені  айғақ  берген  адам 
әлеуметтік  байланыстарды  және  олардың 
айғақтарының  ықтимал  салдарын  ескеруі 
заңды құбылыс.

Із–есте  сақтау  ауызша,  ым–ишара 
немесе жазбаша сөйлеу, иконикалық сурет 
және қабылданған нақты жағдайдың басқа 
сипаттамалары  түріндегі  символдық 
өрнектің көмегімен шығарылуы мүмкін.

Шағылысу  және  бейнелеу  қатынасы. 
Шағылысу  шығарылған  ортада  пайда 
болады, мысалы, айнадағы шағылысу–бұл 
адамды  иконикалық  белгі  түрінде,  атап 
айтқанда иконикалық өнім бейнесі  ретінде 
көрсететін оптикалық әсер.

Шығарылған  шағылысуды  бейне 
ретінде  қарастыруға  болады,  өйткені  оны 
әртүрлі ақпарат құралдарында бірнеше рет 
көшіруге  болады;  мысалы,  адамның 
фотосуреті  белгішелік  белгі  өнімі  ретінде 
көрсетіледі.

Шағылысуға/бейнелеуге  материалистік 
көзқарас  шағылысуды/  көрсетуді  жүзеге 
асыратын  материалдық–заттық 
тасымалдағыштың  болуын  білдіреді.  Із–
жадты  із–рефлексия,  ал  процеске 
қатысушылардың  айғақтарын  із–бейне 
ретінде  қарастыруға  болады.  Сондықтан, 
шағылысудың  өнімі  ретінде  із–шағылысу 
(із–жад  түрінде)  электробиохимиялық  про-
цестен  және/немесе  мидың  жүйке  тінінің 
ортасында бөлінбейтін шағылысудан және 
ықтимал шығарылған нәтижеден (із–бейне) 
тұруы кездеседі.

Егер  айғақ  берген  адам  есте 
сақтағанын білдірсе,  процессуалдық  түрде 
құжатталған  ақпарат  ретінде  із–бейне 
түрінде  жазылса,  онда  мұны  ақыл–ой  ізі 
ретінде қарастыруға болады.

Ақыл–ой  ізі.  Әлеуметтік  әсер  із–жадқа 
әсер етуі мүмкін екенін ескере отырып, із – 
жадының  өрнегін,  атап  айтқанда 
айғақтарды ақыл–ой ізі деп атауға болады, 
өйткені бұл әлеуметтік және құқықтық фак-
торларды  ескерген  саналы  ақыл–ой 
реакциясының  нәтижесі  болып  табылады. 
Бұл айғақ берген кейбір адамдар олардың 

мазмұнын  өзгерте  бастайтынын  немесе 
олардан бас тартатынын түсіндіреді.

Қорытынды.  Криминалистер  мен  сот 
сарапшыларының  қызметі  сот–
медициналық  тұрғыдан  маңызды  іздерді 
зерттеусіз  жүзеге  асыру  мүмкін  емес, 
сондықтан осы  ғылыми бағыттарда жұмыс 
істейтін  ғалымдар  өздерінің 
әзірлемелерінде  теориялық  модельдерге 
сүйенуі  керек.  Криминалистік  маңызы  бар 
іздің  құқықтық  санаты  осындай  із  туралы 
жалпы ғылыми идеяларға негізделуі керек. 
Тұтастай  алғанда  қоғамның  сандық 
түрленуін  ескере  отырып,  криминалистика 
және сот–сараптама қызметі  категориялық 
тәсіл негізінде білімнің пәндік салаларының 
ақпараттық  онтологиясын  құру  қажеттілігін 
де ескеруі керек [16]. 

Осыған  байланысты,  электрондық 
іздердегі  із–деректерінің  санаттарын 
электрондық із–деректердің, виртуалды із–
деректердің  және/немесе 
тасымалдауыштардағы  цифрлық  із–дерек-
термен  байланысты  ғылыми  бағытты 
дамыту нәтижелі болып көрінеді.

Бүгінгі  күннің,  яғни  жаңа  технология 
заманының  өзекті  мәселелерінің  бірі 
электрондық  деректер–іздер,  виртуалды 
деректер–іздер  және/немесе  сандық 
деректер  іздер  бойынша  жаңа  бағыттағы 
ғылыми зеттеулер жүргізуді, еліміздің құқық 
қорғау  органдарына,  соның  ішінде 
Қазақстан  Республикасының  Ішкі  істер 
министрлігінің  (ҚР  ІІМ)  ғылыми 
мекемелеріне тапсыру ұсынылады.

Жаңа  технологияларды  пайдалану 
арқылы  (сандық,  компьютерлік  және  т.б.) 
іздерді  зерттеу,  қалпына  келтіру,  бекіту 
және  қылмыстық  істерді  тергеу  кезінде 
оларды жанама немесе тура дәлел ретінде 
пайдалану деңгейіне жеткізу қажет.

Қазақстан  Республикасының  Үкіметі 
арқылы  Білім  және  ғылым  министрлігіне 
аталған зерттеулерді жүйелі қаржыландыру 
мақсатында  ҚР  ІІМ  ғылыми  мекемелеріне 
мемлекеттік, халықаралық және тағы басқа 
гранттар бөлуді қарастыру.

«Болашақ»  мемлекеттік  бағдарламасы 
арқылы құқық қорғау органдарының, соның 
ішінде  ҚР  ІІМ  мамандарын  осы  бағытта 
зерттеулер жүргізу мақсатында, алыс және 
жақын шетелдерге білім алуға жолдау.
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DIGITAL INFORMATION AS PROOF IN CRIMINAL PROCEEDINGS
Abstract. In  the 21st century,  the century of  information technology, we are surrounded by many 

devices  that  have  various  functions  for  interacting  with  digital  information,  which  is  fundamentally 
different  from analog  information. Digital  information can be created, stored,  received and  transmitted 
by electronic computers  in binary computing system through encoding, which opens up new avenues 
for crimes. For example,  in  the Republic of Kazakhstan  there  is an  increase  in  the number of crimes 
committed  with  the  use  of  computer  technology  and  technical  means.  These  features  of  digital 
information  require  law  enforcement  agencies  to  adapt  to  the  requirements  of  the  time.  This  article 
provides a comparative analysis of  the opinions of domestic and  foreign authors on  the use of digital 
information as evidence  in criminal proceedings.  In addition,  the possibility of using digital  information 
instead of  computer  information  is  considered. The author, discussing  the basis of digital  information 
and its features, came to the conclusion that it is necessary to include it in the legislation of the Republic 
of Kazakhstan.

Keywords: digital  information;  computer  information;  evidence;  computer  crimes;  binary  code; 
analog information; electronic media; IT–technologies.
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Қазақстан Республикасы Бас прокуратурасының жанындағы Құқық қорғау органдары 

академиясы, Нұр–Сұлтан қ., Қазақстан Республикасы

ҚЫЛМЫСТЫҚ ІС ЖҮРГІЗУДЕ ДӘЛЕЛДЕМЕ РЕТІНДЕГІ САНДЫҚ АҚПАРАТ
Аннотация. ХХІ ғасырда – ақпараттық технологиялар ғасырында бізді аналогтық ақпараттан 

түбегейлі  ерекшеленетін  сандық  ақпаратпен  өзара  әрекеттесудің  әртүрлі  функциялары  бар 
көптеген құрылымдар қоршап жатыр. Сандық ақпаратты электронды есептеу машиналары екілік 
есептеу жүйесінде кодтау арқылы құруға, сақтауға, қабылдауға және беруге болады, бұл шабуыл 
жасаудың  жаңа  жолдарын  ашады.  Мысалы,  Қазақстан  Республикасында  компьютерлік  техника 
мен техникалық құралдарды пайдалану арқылы жасалған қылмыстардың санының артуы пробле-
масы  байқалады.  Сандық  ақпараттың  бұл  ерекшеліктері  құқық  қорғау  органдарынан  уақыт 
шындығына  бейімделуді  талап  етеді.  Бұл  мақалада  отандық  және  шетелдік  авторлардың 
қылмыстық  іс жүргізудегі дәлел ретінде сандық ақпаратты пайдалану туралы пікірлеріне салыс
тырмалы  талдау жасалды. Сонымен  қатар  компьютерлік  ақпараттың орнына  сандық  ақпаратты 
пайдалану  мүмкіндігі  қарастырылады.  Автор  цифрлық  ақпараттың  негізін  және  оның 
ерекшеліктерін  талқылай  отырып,  оны  Қазақстан  Республикасының  заңнамасына  енгізу 
қажеттілігі туралы қорытындыға келді.

Түйінді сөздер: сандық  ақпарат; компьютерлік  ақпарат;  дәлелдеме;  компьютерлік 
қылмыстар; екілік код; аналогтік ақпарат; электрондық жеткізгіш; IT–технология.

Д.П. Утепов
Академия правоохранительных органов при Генеральной прокуратуре Республики Казахстан, 

г. Нур–Султан, Республика Казахстан

ЦИФРОВАЯ ИНФОРМАЦИЯ КАК ДОКАЗАТЕЛЬСТВО  
В УГОЛОВНОМ ПРОИЗВОДСТВЕ

Аннотация.  В  XXI  веке  –  веке  информационных  технологий  нас  окружают  множество 
устройств,  имеющих  различные  функции  взаимодействия  с  цифровой  информацией,  которая 
фундаментально  отличается  от  аналоговой  информации. Цифровая  информация может  созда-
ваться,  храниться,  приниматься  и  передаваться  электронными  вычислительными  машинами  в 
двоичной вычислительной системе путем кодирования, что открывает новые пути для соверше-
ния преступлений. Например, в Республике Казахстан наблюдается проблема увеличения коли-
чества  преступлений,  совершенных  с  использованием  компьютерной  техники  и  технических 
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средств. Эти особенности цифровой информации требуют от правоохранительных органов адап-
тироваться к реа́лиям времени. 

В статье проведен сравнительный анализ мнений отечественных и зарубежных авторов об 
использовании  цифровой  информации  как  доказательство  в  уголовном  производстве.  Кроме 
того,  рассмотрена  возможность  использования  цифровой  информации  вместо  компьютерной 
информации. Автор, обсуждая основу цифровой информации и ее особенности, пришел к выводу 
о необходимости ее включения в законодательство Республики Казахстан. 

Ключевые слова: цифровая информация; компьютерная информация; доказательства; ком-
пьютерные  преступления;  двоичный  код;  аналоговая  информация;  электронный  носитель;  IT–
технологии.
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Information  technologies  have  become 
an essential part of almost every segment of 
modern  society.  Computers  in  combination 
with  IT  technologies,  communication devices 
and  software  technologies  make  automation 
and remote control of social  life and its other 
aspects possible. 

Currently  unfolding  State  governmental 
program  «Digital  Kazakhstan»  includes  17 
different  features:  digitalization  of  internal 
services  of  governmental  bodies, 
development  of  finance  technologies  and 
cashless  payment  systems,  providing  safety 
of  data  in  information  and  communication 
technologies  (ICT),  expansion  of 
communication  network  and  ICT 
infrastructure,  digitalization  of  vehicles  and 
logistics,  and  others.  This  indicates  that  the 
country’s  law  enforcement  bodies’  efficient 
and  timely  response  to  crimes  is  directly 
dependent on ICT. 

Chapter  7  of  the  Criminal  Code  of 
Kazakhstan  addresses  criminal  infraction  in 
the  scope  of  informatization  and 
communication,  while  Section  16  of  the 
Criminal  Code  of  Ukraine  considers  criminal 
offenses  related  to  the  use  of  electronic 
computing  machines  (computers),  systems 
and  computer  networks  and 
telecommunication networks  [1]. This  feature 
is common in most of the CIS countries. 

However,  the  list  of  criminal  offenses 
addressed in Chapter 7 of the Criminal Code 
of  Kazakhstan  is  by  far  not  exhaustive, 
because  not  all  possible  types  of  crimes 
related  to  computer  and  electronic  devices 
are  covered.  This  fact  is  evident  from  the 
information provided by the Committee on the 
legal  statistics  and  special  accounts  of  the 
state  office  of  public  prosecutor  of  the 
Republic  of  Kazakhstan.  For  example,  in 
2020, 62 illegal acts that fall under Chapter 7 

were  registered,  while  the  number  of  illegal 
acts committed with the use of computers and 
electronic  devices  totaled  at  771  [2]. 
Furthermore,  the number of  registered  illegal 
acts  related  to  computers  and  electronic 
devices  was  70  and  112  in  2018  and  2019 
respectively, showing an increasing tendency.

Over time, it is becoming more difficult to 
distinguish  «computer  crimes»  from  other 
types  of  crimes  due  to  the  increasing 
versatility of used special equipment, software 
and electronic devices in these crimes.

Although  the  cases  with  ICT–related 
crimes, internet–frauds or crimes in the scope 
of informatization and communication that fall 
directly  under  Chapter  7  are  easily  resolved 
in  the  field  of  the  Criminal  Code  of 
Kazakhstan,  crimes  needing  «digital 
information» as evidence are less apparent to 
process.

For  example,  «on  December  2,  2015,  a 
man, born  in 1965, made a call  from his cell 
phone  to  the director of Karaganda Regional 
Highest  Sisterly  College,  and,  after 
introducing  himself  as  a  deputy  akim  of  the 
Karaganda Region, he requested the director 
to help a  third–year student at  the college  to 
pass  a  retake  examination  in  Anatomy 
course. Based on this fact, criminal case was 
opened  and  sent  to  court  for  «unwarranted 
appropriation  of  title  of  representative  of 
authority or  civil  servant,  holding  responsible 
state  position,  linked  with  commission  of  a 
crime on this basis» under the Part 2 of Article 
390 of the Criminal Code of Kazakhstan» [3].

The  crime  was  committed  using  a  cell 
phone,  and  the  network  provider’s  software 
that  monitors  the  cell  phone  signals  can  be 
used  for  the  investigation.  To  confirm  the 
occurrence  of  the  conversation  the 
information  from  the  provider  is  used,  which 
is given in a digital format.
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The  number  of  cases  in  which 
prosecutors,  defenders,  judges  and  other 
participating  bodies  encounter  such  «digital 
information» is continually increasing. 

There are many definitions of «computer 
information»  and  «digital  information»  in  the 
literature, and they have a lot in common.

For  example,  according  to  Zhempiisov, 
«computer  information  is  an  information  that 
is  stored  on  a  computer  media  (hard  disk 
drive and external media, such as flash drive, 
floppy disk, magneto–optical drive and optical 
disk drive), which can be transmitted through 
computer  communication  channels  and 
manipulated  only  using  a  computer»  [4,  p. 
184].  As  the  development  of  IT–technology 
indicates,  the  relevance  of  such  definition  is 
out of date. This  is due  to  the emergence of 
new types of media (e.g.  ID, SIM cards) and 
hardware (e.g., quantum computers) to obtain 
this  information. However, we agree with  the 
author’s opinion that such information can be 
manipulated only with the help of computers.

Zigura  argues  that  computer  information 
includes  data  present  in  electronic–digital 
form on a medium, as well as the commands 
(programs)  in  computers  or  computer 
systems  [5,  8  p.].  Such  a  definition  is  very 
broad and  featureless.  In our opinion,  this  is 
appropriate, because  the number of  types of 
computers is continuously growing. However, 
the  author  uses  the  concept  of  «electronic–
digital  form»,  which  assumes  that  computer 
information is still transmitted digitally.

According  to Zazulin, «digital  information 
is  an  information  encoded  in  a  binary  digital 
system,  transmitted  by  any  physical  signal, 
which  is  not  directly  perceived  by  humans 
and stored on certain physical media – digital 
media  specifically  designed  for  its  storage» 
[6, p. 20]. In his essay, Zazulin suggests using 
the  term  «digital  information»  in  criminal 
proceedings.  We  support  this  suggestion. 
However,  Zazulin  does  not  discuss  the 
essence  of  «digital  information».  He  leaves 
the question of how it occurs open.

In  addition,  the  concept  of  «digital 
evidence»  is  used  in  the  United  States.  For 
example, according  to Jackson et al, «digital 
evidence  is  information stored or  transmitted 
in binary form that can be trusted in a court» 
[7]. It is incorrect to use this term because the 
evidence  cannot  be  digital.  Digital  is  the 

information,  presented  in  binary  form,  on 
which the evidence is based. 

In  his  thesis,  Shanmugam  describes 
digital  forensics  as  a  branch  of  science  that 
deals  with  digital  information  produced, 
insured  and  transmitted  by  these  computers 
in every investigation and trial [8, p. 11].

The concept is also found in the regulations 
of  other  foreign  countries.  For  example, 
according  to  the Convention on Cybercrime of 
the Council of Europe, «computer data» means 
any fact, information or concept presented in a 
form  suitable  for  processing  in  a  computer 
system,  including  programs  that  control 
functions of a computer system  [9]. But at  the 
same time, it describes the introduction of digital 
technologies as one of  the reasons for signing 
the  Convention.  This  confuses  whether  the 
information  should  be  called  «digital 
information» or «computer information».

For  further analysis, we will  look  in more 
detail at what «digital information» is, its units 
of  measurement,  the  principles  of  encoding 
and transmitting.

Information  (informatio)  in  Latin  means 
data,  explanation  and  presentation. 
Information  is  classified  differently,  in 
accordance with different systems of concepts 
in each science.  In philosophy,  information  is 
divided  into  objective  and  subjective. 
Objective information reflects the phenomena 
of  nature  and  human  society.  Subjective 
information  is created by people and  reflects 
their views on objective phenomena.

In  computer  science,  analog  information 
and  digital  information  are  considered 
separately. Analog  information  is  information 
that  is  recognized  by  the  human  senses 
(color,  sound,  heat,  taste,  smell,  etc.).  If  you 
mark  different  colors  with  numbers  and 
sounds with different notes, you can digitalize 
analog  information.  For  example,  music  is 
transmitted  as  analog  information,  but  if  you 
record it with notes, it becomes digital.

The process of converting a message  to 
a combination of characters  is called coding. 
The  sequence  of  two  characters  is  called  a 
binary code. This means  that  the  information 
can  be  represented  by  two  characters. 
Computer recognizes two states: presence of 
a signal (i.e. voltage or current) or absence of 
a signal (i.e. no voltage or current). These two 
states are encoded in the form of numbers 1 
and 0.
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A binary number 0 or 1 is called a bit. Bit 
is a unit of measurement of information. Thus, 
any information can be measured in bits. 

The  whole  concept  is  clarified  in  the 
illustration (Fig. 1).

Sample image

Sample image in digital format

Thus,  in  our  opinion,  the  term  «digital 
information»  should  be  interpreted  as 
information  created,  received,  transmitted 
and stored by computers, and should be used 
in criminal proceedings  instead of «computer 
information».

Based  on  the  analysis,  we  offer  an 
interpretation of digital information as follows: 
«digital  information  is  information  created, 
received,  stored  and  transmitted  by 
computers through coding into binary format».

At the same time, there is no consistency 
in  the  use  of  the  concept  of  «computer 
information», as it is not clearly defined in the 
Law  and  the Code  of  Criminal  Procedure  of 
Kazakhstan.

In  accordance  with  the  Paragraph  b)  of 
Article 3 of the decree of the President of the 
Republic of Kazakhstan «on ratification of the 
agreement  on  cooperation  of  the  member 
states  of  the Commonwealth  of  Independent 
States  in  combating  crime  in  the  field  of 
computer  information»  from  June  25,  2002, 
computer  information  is  information stored  in 
a  computer’s  storage,  including  information 
transmitted on machines or other carriers, or 
through  communication  channels  in  a  form 
accessible to computers.

Resolution No.599 of  the Government of 
the  Republic  of  Kazakhstan  «on  submission 
of a proposal to the President of the Republic 
of  Kazakhstan  to  sign  an  agreement  on 
cooperation  of  the  Commonwealth  of 
Independent  States  in  combating  crimes  in 
the  field  of  information  technology»  from 
September  28,  2018,  states  that  computer 
information  is  information  stored  in  the 
memory  of  a  computer  system,  including 

information transmitted on a machine or other 
media, or through communication channels in 
a form accessible to computer systems.

The basic Law regulating public relations 
in the field of informatization, information and 
communication technologies does not have a 
clear definition of this concept. There is only a 
similar  definition:  «electronic  information 
resources  is  information  in  electronic  and 
digital form contained in electronic media and 
objects of informatization».

However,  this  concept  does  not  reveal 
the essence of digital information.

In accordance with Article 118 of the Code 
of  Criminal  Procedure  of  the  Republic  of 
Kazakhstan,  money,  valuables,  property, 
objects, documents are recognized as physical 
evidence  in  ruling  a  criminal  offense,  in 
determining the facts of a case, in determining 
the  guiltiness  of  a  suspect  or  in  determining 
the liability to mitigation of penalty.

In accordance with Article 120 of the Code 
of  Criminal  Procedure,  documents  are 
explanatory  letters,  acts  of  inventory,  acts  of 
audit,  certificates,  acts  of  tax  audits, 
conclusions  of  tax  authorities,  as  well  as 
materials  containing  computer  information, 
photographs, films, audio recordings and video 
recordings,  which  are  received,  requested  or 
submitted  in  the manner prescribed by Article 
122 of the Code of Criminal Procedure.

The  Paragraph  41)  of  Article  3  of  the 
Criminal Code of the Republic of Kazakhstan 
provides  describes  «electronic  carrier  as  a 
physical  carrier  used  for  the  storage  of 
information  in  electronic  form,  as  well  as  its 
recording  or  replaying  with  the  help  of 
technical devices».

According  to  this  concept,  an  electronic 
carrier  is  a  means  of  transmitting  not  only 
computer  information,  but  also  any 
information in electronic form.

Thus, in accordance with the ruling of the 
laws  of  the  Republic  of  Kazakhstan,  the 
digital  information  recorded  on  physical 
media,  i.e. hard disk drives, flash drives, and 
others,  containing  exact  information  with 
regards  to  illegal  actions  can  be  considered 
as a physical evidence in criminal cases.

Based  on  the  analysis,  we  propose  to 
provide  a  legislative  interpretation  by 
introducing  the  concept  of  «digital 
information»  in  «On  Informatization»  Law  of 
the Republic of Kazakhstan.
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On the basis of the legal interpretation, we 
suggest  replacing  the  words  «computer 
information» in the Code of Criminal Procedure 
with the words «digital  information», as well as 
restructuring  the  Part  3  of  Article  120  of  the 
Criminal Procedure Code as: «Documents may 
include data  registered  in written  form, as well 
as other  forms.  In addition, documents  include 
explanatory  letters,  acts  of  inventory,  acts  of 
audit, certificates, acts of tax audits, conclusions 
of tax authorities, as well as materials containing 

digital  information,  photos,  films,  audio 
recordings  and  video  recordings,  which  are 
received, requested or submitted in the manner 
prescribed by Article 122 of this Code».

These  recommendations  are  based  on 
the analysis of international practice, and they 
help  to  bring  the  concept  of  «digital 
information»  in  line  with  the  concepts  in  the 
government  program  «Digital  Kazakhstan» 
and other official documents.
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АВТОРЛАР ҮШІН АҚПАРАТ

Журналдың айдарлары: Мемлекет және құқық теориясы мен тарихы; Конституциялық 
және  әкімшілік  құқық;  Азаматтық  және  азаматтық–процестік  құқық;  Қылмыстық  құқық 
және криминология,  қылмыстық–атқарушылық құқық; Қылмыстық процесс,  криминалис
тика, сот–сараптама қызметі, жедел–іздестіру қызметі; Прокурорлық қадағалау теориясы 
және  тәжірибесі;  Құқық  қорғау  және  басқа  мемлекеттік  органдар  қызметі;  Педагогика, 
психология  және  әлеуметтік–экономикалық  ғылымдар  салаларындағы  зерттеулер; 
Халықаралық  құқық және  салыстырмалы  құқықтану. Журналдың  тақырыптық бөлімдері 
авторлардың  жарияланым  тақырыбын  таңдауына  шектеу  қоймайды,  өйткені  маңызды 
материалдар болса, айдарды кеңейтуге болады. 

Журнал  рецензияланатын  болып  табылады.  Ғылыми  мақалаларды  рецензиялау 
кемінде екі тәуелсіз ғалыммен немесе сала тақырыбының сәйкестігі бойынша мамандар-
мен  жүзеге  асырылады.  Ғылыми  мақалалар  рецензенттің  тек  қана  оң  шешімі  болған 
жағдайда ғана жарияланады. 

Журналға жариялануға: а) басқа басылымдарда бұрын жарияланған авторлық мате-
риалдар;  б)  ертеде  жарияланған  нәтижелермен  салыстырғанда  жаңа  ақпараты  жоқ 
мақалалар немесе нақты, тарихи немесе басқа да қателіктер, сонымен қатар келтіретін 
ғылыми фактілерге тура қарсылық келтіретін бекітулер және гипотезалар бар мақалалар; 
в)  Қазақстан  Республикасының  қолданыстағы  заңнамалар  және  ведомстволық 
нормативтік  актілеріне,  шарттарға  және  т.б.  сәйкес  мемлекеттік  құпиялар,  қызметтік 
немесе  коммерциялық  құпияларға жататын мәліметтері  бар материалдар;  г)  Қазақстан 
Республикасының  заңнамаларына  сәйкес  жариялануға  тыйым  салынған  материалдар 
қабылданбайды. 

Берілген  материалдардың  мазмұны  мен  оның  шынайылығы  автордың 
жауапкершілігінде. Автордың көзқарасы Редкеңестің және редакцияның көзқарастарына 
сай келмеуі мүмкін. Редакция қажетті түзетулер мен қысқартулар жасауға құқылы. Мате-
риалдар қайтарылмайды. Жариялау бойынша мерзімдерді баспагер өз жауапкершілігіне 
алмайды.  Егер  де  материал  авторға  (авторларға)  қайта  өңдеуге  жіберілетін  болса, 
автордың  (авторлардың)  қайта  өңдеп,  қайтарған  күні  материал  түскен  күні  болып 
есептеледі. Әр автор (авторлар) бір нөмірде екі материал жариялай алады. 

Материалдарды  қабылдау  және  Журнал  нөмірін  құру  келесі  мерзімде  жасалады: 
1)  тоқсанның  бірінші  айының  30  дейін  –  материалдарды  жариялауға  қабылдау;  2) 
тоқсанның екінші айының 30 дейін – журнал нөмірін құру бойынша Редакциялық алқаның 
және Редакцияның жұмыстары; 3) тоқсанның үшінші айының 30 дейін – журнал нөмірінің 
жобасын баспаханаға беру, журналды жариялау. Жаршыға мақалаларды рәсімдеу бой-
ынша талаптар: 1) жариялауға арналған мақалаларда ғылыми зерттеулердің түпнұсқалар 
нәтижелері болуы қажет; 2) мақала мәтіні doc (Microsoft Word) А4 парағындағы форматта 
рәсімделеді,  кітап  бағытында,  негізгі  мәтіннің  көлемі  8  бетке  дейін,  Times  New  Roman 
қарпінде,  14  pt,  интервалы  –  1,0;  жолақтар  арасы  –  біреу;  форматтау  –  ені  бойынша, 
абзацтық шегіну  –  1,25  см,  барлық жағынан  өрістері  –  20 мм,  нөмірлеу міндетті  түрде 
беттің  төменгі  жағындағы  ортада;  3)  мақала  электронды  түрде  беріледі,  рәсімделген 
келесі мәліметтердің көрсетілуімен беріледі: сол жақ бұрышында ӘОЖ (Әмбебап ондық 
жіктеу),  МҒТАР  (Мемлекетаралық  ғылыми–техникалық  ақпараттар  рубрикаторы)  (http://
grnti.ru);  автордың  (авторлардың)  аты–жөні  (3  автордан  аспау  қажет),  ғылыми  атағы, 
ғылыми дәрежесі,  академиялық дәрежесі, жұмыс орны,  қаласы, мемлекеті, мақаланың 
аты (жартылай боялған басты әріптермен), аннотациясы (сөздердің саны 100–ден 150–
ге  дейін),  түйінді  сөздері  (8–10  сөз)  қазақ,  орыс  және  ағылшын  тілдерінде.  Ұйымның 
толық  аты,  қаласы,  мемлекеті  (егер  де  авторлар  басқа  ұйымдарда  жұмыс  жасайтын 
болса, автор тегінің және тиісті ұйымның қасына бірдей белгі қойылуы қажет). 

Аннотацияда мазмұны бойынша мақаланың атауын қайталамауы, формулалардың, 
библиографиялық  сілтемелердің  болмауы,  мақаланың  құрылымын  сақтай  отырып, 
мақаланың қысқаша мазмұнын көрсетуі тиіс.
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Түйінді сөздер мақаланың негізгі мазмұнын көрсетуі, мүмкіндігінше тақырып аты мен 
түйіндегі  сөздер  қайталанбауы  тиіс,  терминдерді  мақала  мәтінінен  пайдаланған  жөн, 
сонымен  қатар  мақаланы  ақпаратты  жүйелерден  табуды  кеңейтетін  және  оны 
жеңілдетуге  мүмкіндік  беретін,  басқа  да  маңызды  ұғымдар  мен  мәнінің  саласын 
анықтайтын терминдердің болуы қажет; мақала мәтінінде кіріспенің болуы, міндеттердің 
қойылуы,  мақсат,  зерттеу  әдісі,  нәтиже/талқылау,  қорытынды/  шешім;  пайдаланылған 
әдебиеттер,  ақпарат  көздері  мақаланы  дайындау  барысында  (әдебиеттер  тізімі)  оның 
соңына  орналасады  (соның  ішінде  1/3  кем  емес  шет  тіліндегі  шетелдік  сілтемелер 
көздерінің  болуы).  Редакциялық  алқа  әдебиеттер  тізімінде  (Scopus,  Web  of  Science) 
журналдарының  жаһан  бойынша  индекстер  сілтемелері  бар  мақалаларына  сілтеме 
жасауды  ұсынады.  Мақалада  сілтемелер  аталу  тәртібі  бойынша  нөмірленуі  қажет. 
Мақаладағы  сілтемелер  нөмірі  квадратты  жақшалармен  рәсімделеді.  Мақаладағы 
әдебиеттерге бірінші сілтеме [1] нөмірлі болуы қажет, екінші – [2] және с.с. Материалдың 
авторы  көрсетілмеген  электрондық  ресурстар,  статистикалық  жинақтар,  нормативтік 
құқықтық  актілер  әр  беттік  сілтемелерде  көрсетіледі  және  пайдаланылған  әдебиеттер 
тізімі енгізілмейді. Мақаланың негізгі мәтініндегі кітапқа сілтеме пайдаланылған беттерді 
көрсетуі  қажет  (мысалы,  [2,  545  б.]).  Әдебиеттер  тізімі  МЕМСТ  7.1.–2003 
«Библиографиялық  жазба.  Жалпы  талаптар  және  толтыру  ережесіне»  сәйкес 
рәсімделеді. Қайта сілтеме жасалған кезде алдыңғы қолданған сілтеме нөмірі беріледі. 
Интернет–ресурстарға  сілтеме  жасалғанда  автор,  мақала  мәтіні  көрсетіледі,  көздері, 
электрондық толық мекенжайы, оған кірген күні көрсетіледі. Жеке хабарламаларға, есеп-
терге,  қорғалмаған  диссертацияларға  және  басқа  да  жарияланбаған  материалдарға 
сілтеме  жасауға  рұқсат  етілмейді.  Мақаладағы  әдебиеттер  тізімі  роман  әліпбиімен 
(References)  рәсімделеді  (http://translit.ru_  сайтында  орыс  әліпбиінен  латыншаға  транс-
литерация  жасайтын  бағдарлама  бар.  Автордың  өзінөзі  сілтеме  жасауы  әдебиеттер 
тізіміндегі  сілтемелердің  жалпы  санымен  салыстырғанда  20%  аспауы  қажет.  Сапалы 
рәсімделген  және  аударылған  аннотация,  түйінді  сөздер,  әдебиеттер  тізімі  мақалаға 
деген  ынтаны,  сонымен  қатар  шетелдік  әріптестердің  сілтеме  жасауын  арттырады. 
4) қолжазбаның соңғы бетінде «мақала бірінші рет жарияланады» деген жазу, күні және 
автордың  (авторлардың)  қолы болуы  қажет;  5) формула  теру  үшін формулалар редак-
торы  Microsoft  Eguation  3.0.  пайдаланылады.  Формулалар  латын  әліпбиімен  теріледі, 
шрифтің  көлемі  11.  Мақалада  сілтеме  бар  формулалар  ғана  нөмірленеді.  Кестелер, 
суреттер  (графикалық  материалдар)  айтылғаннан  кейін  орналастырылуы  қажет.  Әрбір 
иллюстрациядан  кейін жазу  болуы  қажет. Суреттер  анық,  барлық  детальдарды жеткізе 
алатындай күйде орындалуы қажет, нөмірленген,  қол қойылған және электронды түрде 
берілуі  тиіс.  Кестенің  атауы  бас  әріптермен,  ал  оның  астындағылар  жолақтағы 
әріптермен жазылса да болады, егер де олар бір сөйлемді құраса. 

Көпшілікке белгілілерден басқа барлық аббревиатуралар және қысқартулар мәтінде 
бірінші рет қолданғаннан бастап ашылып жазылуы қажет. 

Материалдар  ақысыз  жарияланады.  Материалдар  7171402@prokuror.kz, 
7171410@prokuror.kz  электрондық  поштасына  жіберіледі.  Пошталық  мекенжайы: 
Қазақстан Респуб ликасы,  021804,  Ақмола  облысы, Целиноград  ауданы,  Қосшы ауылы, 
Республика  көшесі,  16,  Қазақстан  Республикасы  Бас  прокуратурасының  жанындағы 
Құқық қорғау органдары академиясы. 

Журналдың электрондық мұрағаты Журналдың ресми сайтында (vestnikacademy.kz) 
ашық қол жетілімділікте орналастырылады.
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ИНФОРМАЦИЯ ДЛЯ АВТОРОВ

Рубрики журнала: Теория и история государства и права; Конституционное и адми-
нистративное  право;  Гражданское  и  гражданско–процессуальное  право;  Уголовное 
право и криминология, уголовно–исполнительное право; Уголовный процесс, криминали-
стика,  судебно–экспертная деятельность, оперативно–розыскная деятельность; Теория 
и практика прокурорского надзора; Деятельность правоохранительных и иных  государ-
ственных органов; Исследования в сфере педагогики, психологии и социально–экономи-
ческих наук; Международное право и сравнительное правоведение. Заявленные темати-
ческие разделы Журнала не ограничивают авторов в выборе темы публикации, так как 
при наличии актуального материала рубрикация может быть расширена. 

Журнал является рецензируемым. Рецензирование научных статей осуществляется 
не  менее  чем  двумя  независимыми  учеными  или  специалистами  по  соответствующей 
тематике. Научные статьи публикуются только при наличии положительных рецензий. 

К публикации в Журнал не принимаются: а) авторские материалы, ранее опублико-
ванные в других изданиях; б) статьи, не содержащие новой информации, по сравнению 
с ранее опубликованными результатами, либо содержащие фактические, исторические 
или иные ошибки, а также статьи, содержащие утверждения и гипотезы, прямо противо-
речащие установленным научным фактам;  в) материалы,  содержащие сведения,  кото-
рые составляют государственные секреты, служебную или коммерческую тайну в соот-
ветствии  с  действующим  законодательством Республики  Казахстан  и  ведомственными 
нормативными актами, договорами и т.д.; г) материалы, запрещенные к опубликованию 
в соответствии с законодательством Республики Казахстан. 

За  достоверность  и  содержание  предоставленных  материалов  ответственность 
несет автор. Мнения авторов могут не совпадать с точкой зрения Редсовета и редакции. 
Редакция имеет право производить необходимые правку и сокращения. Материалы не 
возвращаются. Издатель не берет на  себя обязательства по  срокам публикации. Если 
материал направляется автору (авторам) на доработку, то датой поступления считается 
дата  возвращения  автором  (авторами)  переработанного  материала.  Каждый  автор 
(авторы) может опубликовать в одном выпуске не более двух материалов. 

Прием материалов и формирование номера Журнала осуществляется в следующие 
сроки:  1)  до  30  числа  первого  месяца  квартала  –  прием материалов  для  публикации; 
2) до 30 числа второго месяца квартала – работа Редакции по формированию номера 
Журнала; 3) до 30 числа третьего месяца квартала – передача проекта номера Журнала 
в  типографию,  опубликование Журнал.  Требования  по  оформлению  статей  в Журнал: 
1) статья для публикации должна содержать результаты оригинальных научных исследо-
ваний; 2) текст статьи оформляется в формате doc (Microsoft Word) страница – А4, книж-
ная ориентация, объем основного текста до 8 страниц, шрифт Times New Roman, кегль 
14  пт,  интервал  –  1,0;  межстрочный  интервал  –  одинарный,  форматирование  –  по 
ширине, абзацный отступ – 1,25 см, поля – 20 мм со всех сторон, нумерация обязатель-
ная  внизу  по  центру  страницы;  3)  статья  представляется  в  электронном  виде,  оформ-
ленная  с  указанием  следующих  сведений:  в  левом  верхнем  углу  индекс  УДК  (универ-
сальный десятичный классификатор, МРНТИ (Межгосударственный рубрикатор научно–
технической информации) (http://grnti.ru); фамилия, имя, отчество автора (ов) (не более 
3–х  авторов),  ученая  степень,  ученое  звание,  академическая  степень  (при  наличии), 
информация о месте работы автора,  город,  страна, название статьи  (прописными бук-
вами,  полужирным шрифтом),  аннотация  (количество  слов – от  100 до 150)  ключевые 
слова  (8–10  слов)  на  казахском,  русском  и  английском  языках.  Полное  наименование 
организации, города, страны (если авторы работают в разных организациях, необходимо 
поставить одинаковый значок около фамилии автора и соответствующей организации). 

Аннотация  не  должна  по  содержанию  повторять  название  статьи,  содержать фор-
мулы, содержать библиографические ссылки, должна отражать краткое содержание ста-
тьи, сохраняя структуру статьи. 
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Ключевые слова должны отражать основное содержание статьи, по возможности не 
повторять  термины  заглавия  и  аннотации,  использовать  термины  из  текста  статьи,  а 
также  термины,  определяющие  предметную  область  и  включающие  другие  важные 
понятия,  позволяющие  облегчить  и  расширить  возможности  нахождения  статьи  сред-
ствами  информационной  системы;  текст  статьи,  содержащий  введение,  постановку 
задачи, цели, методы исследования, результаты/обсуждение,  заключение/выводы;  спи-
сок использованных при подготовке статьи информационных источников (список литера-
туры) располагается в конце статьи (в том числе не менее 1/3 иностранных источников 
на  иностранном  языке  от  общего  количества).  Редакционная  коллегия  рекомендует  в 
списке литературы ссылаться на статьи из журналов по глобальным индексам цитирова-
ния  (Scopus, Web of Science). Ссылки должны быть пронумерованы строго по порядку 
упоминания в тексте. Номер ссылки в тексте статьи оформляется в квадратных скобках. 
Первая ссылка в тексте на литературу должна иметь номер [1], вторая – [2] и т.д. Элек-
тронные ресурсы, в которых не указан автор материала, статистические сборники, нор-
мативно–правовые акты указываются в постраничных сносках и в список использован-
ной литературы не вносятся. Ссылка на книгу в основном тексте статьи должна сопрово-
ждаться указанием использованных страниц (например [2, 545 стр.]). Список литературы 
оформляется в соответствии с ГОСТ 7.1.–2003 «Библиографическая запись. Библиогра-
фическое описание. Общие требования и правила составления». При повторном цити-
ровании источника ему присваивается номер первоначального цитирования. При ссыл-
ках  на Интернет–ресурсы  указывается  автор,  название  текста,  источник,  полный  элек-
тронный  адрес  материала,  дата  его  посещения.  Не  разрешается  ссылка  на  частные 
сообщения,  отчеты,  не  защищенные диссертации и  другие  неопубликованные матери-
алы.  Пристатейные  списки  литературы  оформляются  также  в  романском  алфавите 
(References).  На  сайте  http://translit.ru  имеется  программа  транслитерации  русского 
языка  в  латиницу.  Самоцитирование  автора  допускается  не  более  20%  от  количества 
источников  в  списке  литературы.  Качественно  оформленные  и  переведенные  аннота-
ция,  ключевые слова,  список литературы повышают интерес  к  статье, а  также вероят-
ность цитирования статьи зарубежными коллегами; 4) на последней странице рукописи 
должна  быть  запись:  «статья  публикуется  впервые»  ставится  дата  и  подпись  автора 
(авторов);  5)  для  набора формул  следует  использовать  встроенный  редактор формул 
Microsoft Eguation 3.0. Формулы набираются латинским алфавитом, размер шрифта 11. 
Нумеруются  только  те  формулы,  на  которые  есть  ссылки  в  тексте.  Таблицы,  рисунки 
(графический материал) должны располагаться после упоминания. С каждой иллюстра-
цией  должна  следовать  надпись.  Рисунки  должны  быть  выполнены  четко,  в формате, 
обеспечивающем  ясность  передачи  всех  деталей,  пронумерованы,  подписаны  и  пред-
ставлены на электронном носителе. Заголовки  граф таблицы начинаются с прописных 
букв,  а  подзаголовки  могут  начинаться  со  строчных  букв,  если  они  составляют  одно 
предложение с заголовком.

Все аббревиатуры и сокращения, за исключением заведомо общеизвестных, должны 
быть расшифрованы при первом употреблении в тексте. Статьи публикуются на безвоз-
мездной  основе.  Материалы  направляются  на  е–mail:  7171402@prokuror.kz, 
7171410@prokuror.kz.  Почтовый  адрес:  Республика  Казахстан,  021804,  Акмолинская 
область, Целиноградский район, село Косшы, улица Республика, 16, Академия правоох-
ранительных органов при Генеральной прокуратуре Республики Казахстан. 

Электронный архив Журнала выкладывается в открытом доступе на официальном 
сайте Журнала: vestnikacademy.kz.
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INFORMATION FOR AUTHORS

Headings  of  the  Journal:  –  Theory  and  history  of  state  and  law;  –  Constitutional  and 
Administrative Law; – Civil and Civil Procedure Law; – Criminal Law and Criminology, Penal 
Law;  –  Criminal  procedure,  Criminalistics,  Forensic  Expertise,  Operational  Investigative 
Activities;  –  Theory  and  Practice  of  Prosecutorial  Oversight;  –  The  Activities  of  Law 
Enforcement  and  Other  Government  Agencies;  –  Research  in  the  Field  of  Pedagogy, 
Psychology and Socio–Economic Sciences;  –  International  Law and Comparative  Law. The 
thematic sections of  the Journal do not  limit  the authors  in choosing the topic of publication, 
since if there is interesting, relevant material, the rubrication can be expanded.

The journal is peer reviewed. Peer review of scientific articles is carried out by at least two 
independent scientists or specialists on relevant topics. Scientific articles are published only if 
there are positive reviews.

The  following  are  not  accepted  for  publication  in  the  Journal:  a)  copyrighted  materials 
previously  published  in  other  publications;  b)  articles  that  do  not  contain  new  information, 
compared with previously published results, or contain actual, historical or other errors, as well 
as articles containing statements and hypotheses that directly contradict established scientific 
facts; c) materials containing information that constitutes state secrets, official or commercial 
secrets  in  accordance  with  the  current  legislation  of  the  Republic  of  Kazakhstan  and 
departmental  regulations,  agreements,  etc.;  d)  materials  prohibited  for  publication  in 
accordance with the legislation of the Republic of Kazakhstan. 

An  author  is  responsible  for  the  accuracy  and  content  of  the  materials  provided.  The 
opinions of the authors may not coincide with the point of view of the Editorial Council and the 
editors. The editors have the right to make the necessary revisions and reductions. Materials 
are not returned. The publisher does not undertake obligations on the timing of publication. If 
the material is sent to the author (s) for revision, the date of receipt is the date of return by the 
author (s) of the revised material. Each author (s) can publish in one issue no more than two 
materials.

Reception  of  materials  and  the  formation  of  the  Journal  number  is  carried  out  in  the 
following terms: 1) until the 30th day of the first month of the quarter – acceptance of materials 
for  publication;  2)  until  the  30th  day  of  the  second month  of  the  quarter  –  the work  of  the 
Editorial Board on the formation of the Journal number; 3) until the 30th day of the third month 
of the quarter – transfer of the draft number of the Journal to the printing house, publication of 
the Journal. Requirements for articles to be accepted in the Journal: 1) article for publication 
must contain the results of original scientific research; 2) text of the article is in the format of 
doc (Microsoft Word) page – A4, portrait orientation, the volume of the main text up to 8 pages, 
font Times New Roman, size 14 pt, spacing – 1.0; single  line spacing,  formatting –  in width, 
paragraph  indent  –  1.25  cm, margins  –  20 mm on all  sides,  numbering  is  obligatory  at  the 
bottom  in  the  center  of  the  page;  3)  article  is  submitted  in  electronic  form,  issued with  the 
following  information:  in  the  upper  left  corner,  the  UDC  index  (universal  decimal  classifier, 
IRSTI  (Interstate  rubricator  of  scientific  and  technical  information)  (http://grnti.ru);surname, 
name, patronymic of the author (s) (no more than 3 authors), academic title, academic degree 
(if  available),  information  about  the  place  of work  of  the  author,  city,  country,  article  title  (in 
capital letters, bold) , abstract (number of words – from 100 to 150) keywords (8–10 words) in 
Kazakh, Russian and English. Full name of the organization, city, country (if the authors work 
in  different  organizations,  you  must  put  the  same  icon  next  to  the  author’s  name  and  the 
corresponding organization). 

The abstract should not repeat the title of the article, contain formulas, contain bibliographic 
references, should reflect the summary of the article, keeping the structure of the article.

Keywords should reflect the main content of the article, if possible not repeat the terms of 
the title and annotations, use the terms from the text of the article, as well as terms defining 
the subject area and  include other  important concepts  that make  it possible  to  facilitate and 
expand  the possibilities of finding  the article by means of an  information system;  text of  the 
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article containing  the  introduction,  formulation of  the problem, objectives,  research methods, 
results / discussion, conclusion / summary; list of information sources used in the preparation 
of an article  (references)  is  located at  the end of  the article  (including at  least 1/3 of  foreign 
sources  in  a  foreign  language  of  the  total).  The  editorial  board  recommends  in  the  list  of 
references  to  refer  to  articles  from  magazines  on  global  citation  indices  (Scopus,  Web  of 
Science).  References  should  be  numbered  strictly  in  the  order  of  mention  in  the  text.  The 
reference number in the text of the article is in square brackets. The first reference in the text 
to the literature should have the number [1], the second – [2], etc. Electronic resources that do 
not  specify  the  author  of  the  sources,  statistical  data,  normative  legal  acts  are  indicated  in 
page–by–page footnotes and not included in the references list. 

The  reference  to  the book  in  the main  text  of  the article  should be accompanied by an 
indication of  the pages used (for example,  [2, 545 p.]). References are made  in accordance 
with GOST 7.1.–2003 «Bibliographic  record. Bibliographic description. General  requirements 
and  rules  of  drafting». When  re–quoting  a  source,  it  is  assigned  an  initial  citation  number. 
When  linking  to  the  Internet  resources,  the author,  the name of  the  text,  the source,  the  full 
electronic  address  of  the  material,  the  date  of  its  visit  are  indicated.  Reference  to  private 
messages,  reports,  dissertation  and  other  unpublished  materials  is  not  permitted.  Work 
references are also drawn up in the Roman alphabet (References). On the site http://translit.ru 
there  is  a  program  for  transliteration  of  the Russian  language  into  Latin. The author’s  self–
citation  is  allowed  no  more  than  20%  of  the  number  of  sources  in  the  list  of  references. 
Qualitatively executed and translated abstract, keywords, bibliography increase interest in the 
article, as well as the likelihood of citing the article by foreign colleagues; 4) on the last page of 
the manuscript should be written: «the article is published for the first time» put the date and 
signature of the author (s); 5) for the set of formulas, use the built–in formula editor Microsoft 
Eguation 3.0. Formulas are typed in the Latin alphabet, font size 11. Only those formulas that 
are referenced in the text are numbered. Tables, figures (graphic material) should be located 
after  the  mention.  Each  illustration  should  follow  the  inscription.  Figures  should  be  made 
clearly, in a format that ensures the clarity of the transfer of all the details, numbered, signed 
and  presented  on  electronic  media.  The  headings  of  the  table  columns  begin  with  capital 
letters, and subheadings can begin with lowercase letters if they constitute one sentence with 
a heading. 

All abbreviations, with the exception of obviously well–known, should be deciphered when 
first  used  in  the  text.  Articles  are  published  free  of  charge.  Materials  are  sent  to  e–mail: 
7171402@prokuror.kz,  7171410@prokuror.kz.  Mailing  address:  Republic  of  Kazakhstan, 
021804, Akmola region, Tselinograd district, Kosshy village, 16 Republic str., Academy of law 
enforcement agencies under the General Prosecutor’s Office of the Republic of Kazakhstan.

The electronic archive of the Journal is laid out in the public domain on the official website 
of the Journal: vestnikacademy.kz.
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